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EPPUR SI MUOVE!EPPUR SI MUOVE!  A MI SKAČEMO!
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Za Gradsku knjižnicu Zadar 2007. godina bila je zahuktali 
stroj. Godina 2008. bila je na prvi pogled nešto mirnija 
jer smo umjesto prošlogodišnjih pet knjižnica (2 ogranka 

i 3 općinske knjižnice) otvorili samo jednu. No, pri sastavljanju 
ovog godišnjeg izvješća primijetili smo mnogo sadržajnih 
koraka. Kada tome pridodamo naše planove za predstojeću 
60. obljetnicu osnutka Knjižnice, mislimo da ćemo u 2009. 
godini trčati. O tome ćete čitati za godinu dana. 

Gledajući sve što se dogodilo u 2008. g., odlučili smo 
skakati od umjetnosti do umjetnosti, ogranka do ogranka, 
susreta do susreta. Raznolikost nalazi svoju protutežu u 
jednoj energijskoj silnici. Stoga je crvena nit ovogodišnjeg 
izvješća zapravo jedna nit koja se račva u dva dijela da bi 
se na kraju spojila u cjelinu: skok i različiti umjetnički izričaji 
vraćaju se svom ishodištu, Knjižnici. 

Problem skučenog prostora Knjižnice i - prema tome 
- nemogućnosti zadovoljavanja Standarda za narodne 
knjižnice jest tema koja se provlačila kroz sva godišnja 

In 2007, everything was going „full blast” for the Zadar Public 
Library. 2008 was somewhat calmer, because instead of 
the five new libraries opened in 2007 (two branch and three 
county), last year only one was officially opened. However, while 
putting together this year’s report, we noticed that many other 
substantial steps had been taken. Having in mind our plans for 
celebrating the upcoming 60th anniversary of the founding of 
the Library, we have a feeling we’ll be moving full steam ahead 
once again. We’ll be reading all about it in next year’s report. As 
we review all the events of 2008, we’ve decided to leap from 
art form to art form, branch library to branch library, event to 
event. Diversity finds its counterweight in pure energy. So the 
essence of this year’s report is divided into two parts which 
merge ultimately into a whole: our many leaps forward and the 
diverse artistic expressions, both of which return to their source, 
the Library.
 
The problems presented by the restricted space in the Library, 
and our inability therefore to satisfy the Standards for public 
libraries, is a theme that has run through all our yearly reports. 

EPPUR SI MUOVE!
WE’RE MOVING IN LEAPS AND BOUNDS!

izvješća. Prošle godine obećano nam je 764 m² novog 
prostora u susjednoj zgradi te 205 m² za topli prolaz između 
dviju zgrada. Ove godine skok prema realizaciji bio je više 
papirnate naravi, ali bez tog dijela nema ni skoka prema 
meštrima, cementu i skelama. Taj dio priče ove je godine 
vezan uz otvorenje Ogranka Arbanasi, našeg prvog ogranka 
s cjelodnevnim radom. Ove godine se i kolektiv povećao i 
pomladio (broj djelatnika: 44, najmlađi djelatnik: 27 godina). 

Obradili smo 21 077 jedinica građe za Središnju knjižnicu 
i ogranke, što je do sada najveći broj jedinica nabavljene 
i obrađene građe za ustanovu u proteklih 8 godina. Kao i 
prije, imali smo velik broj susreta s kolegama i kolegicama 
knjižničarima, no ističemo posjet našoj ustanovi Claudie 
Lux, predsjednice IFLA-e. Potpisali smo povelju suradnje 
s jednom od najvećih makedonskih knjižnica. Održali smo 
festivale, okrugle stolove i smotre, osnovali još jednu dječju 
klapu, predstavili više knjiga, ugostili niz izložbi, susreli se s 
bezbrojnim pojedincima i udrugama… Ipak, sada ne želimo 
reći sve. Čitajte (nas i) dalje. 

Last year we were promised an additional 764 m² of new space 
in a neighboring building and 205 m² for a covered walkway 
linking the two buildings. This year our efforts toward realization 
were comprised mostly of paperwork, but without that part, 
there can be no leap toward the real „nitty gritty”, cement and 
scaffolding. This part of the story is connected at the moment to 
the opening of the Arbanasi Branch, our first branch which will 
operate all day long. This year, the personnel has increased and 
gotten younger (44 employees, the youngest being 27 years 
old). We catalogued 21,077 items for the Central Library and 
the branch libraries, which is the largest number of procured 
and catalogued library materials in the last eight years. As in 
the past, we had a large number of events with other librarian 
colleagues, but would emphasize especially the visit to our 
Library of Claudia Lux, the president of IFLA. We signed a 
charter of cooperation with one of the largest Macedonian 
libraries, held festivals, round tables, founded another children’s 
choir, presented several books, hosted numerous exhibits, and 
met with countless individuals and organizations. But we don’t 
want to give everything away, so keep on reading! 

6
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GODIŠNJA 
DOBA U GKZD
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ZIMA
Siječanj: posjet Knjižnici predsjednice IFLA-e, Claudie Lux, te suorganizacija međunarodne konferencije BOBCATSSS 2008.
Siječanj: zajednički rad svih djelatnika Knjižnice na prijedlogu organizacije prostora i djelatnosti u novom, proširenom 
prostoru Gradske knjižnice Zadar. Tijekom godine arhitekt Mladen Nižić dovršio je Idejni projekt novog prostora.

PROLJEĆE
Travanj: 2. festival hrvatskih bibliobusa i 8. okrugli stol o pokretnim knjižnicama. 
Svibanj: 3. smotra dječjih klapa i osnutak Muške dječje klape KoLibri.

LJETO
Tijekom ljetnih mjeseci Knjižnica je za naše korisnike i turiste osmislila Mediteranski kantun s „ljetno-morskom tematikom“.
Početak digitalizacije opusa Ljube Stipišića Delmate.

JESEN 
Listopad: monodrama Predstava glumca Ilije Zovka prigodom obilježavanja Dana Knjižnice.
Listopad: osnivanje druge dječje muške klape Gradske knjižnice Zadar, KoLibri.
Listopad: dodjela nagrade Fra Didak ravnatelju Gradske knjižnice Zadar, mr. sc. Ivanu Peharu. 
U našim ograncima i Središnjoj knjižnici priređuju se redoviti tjedni animacijski programi za djecu. Posebno popraćen bio je 
ovogodišnji jesenski happening Dječjeg odjela Priča o bundevi i kestenu.
Studeni: otvorenje četvrtog ogranka Gradske knjižnice Zadar - Ogranka Arbanasi. Cijela godina bila je u znaku priprema: od 
osmišljavanja prostora preko nabave i obrade fonda te do konačnog početka rada.
Studeni: predstavljanje knjige Julienne Eden Bušić Tvoja krv i moja, odabrana zbog atmosfere između mnogih predstavljenih 
knjiga.

I... PONOVNO ZIMA
Prosinac: Povelja suradnje s Nacionalnom ustanovom Bibliotekom „Goce Delčev“ iz Štipa, Makedonija.
Prosinac: humanitarna prodajna izložba dječjih radova Djeca za djecu¸ nastalih na kreativnim likovnim radionicama 
Ogranka Ploča. Prihod od prodanih radova, uz dodatni novčani dar Gradske knjižnice Zadar, predan je Centru za smještaj i 
rehabilitaciju Sv. Filip i Jakov.

Top-događanjaGODIŠNJA 
DOBA U GKZD

WINTER
- January: Claudia Lux, president of IFLA, visited the Library; joint organization of the international conference BOBCATSSS 2008.
- January: all Library employees worked on the space and activities proposal for the new, expanded Zadar Public Library. During the year, 
architect Mladen Nižić completed the New Space Proposal.

SPRING
- April: Second Croatian bookmobile festival and the Eighth round table on mobile libraries
- May: Third festival of children’s choral groups and founding of the boys’ choir, KoLibri.

SUMMER
- During the summer months, the Library created for our members and tourists the Mediterranean corner,, with a summer and sea 
thematic.
- Digitization of the opus of Ljubo Stipišić Delmata began.

AUTUMN
- October: monodrama Performance by the actor, Ilija Zovko, to mark the celebration of Library Day.
- October: formation of the Zadar Public Library’s second boys’ choral group, KoLibri.
- October: Zadar Public Library director, Ivan Pehar, M.S., receives the Fra Didak award.
- In our branch libraries and the main library, our regular, weekly children’s animation programs were held. This year’s autumn happening, 
the children department’s The Story of Pumpkins and Chestnuts, was especially well attended.
- November: opening of the fourth branch of the Zadar Public Library, the Arbanasi Branch.
Preparations were underway all year in connection with the organization of the new library space, from acquisitions and funding to the 
beginning of actual labor.
- November: promotion of Julienne Eden Bušić’s book, Tvoja krv i moja, selected based upon its ambience in comparison to other book 
promotions.

AND... BACK TO WINTER
December:  
- Cooperative Charter signed with the National Library „Goce Delčev” from Štip, Macedonia.
- December: humanitarian sale of children’s projects Children for Children, produced from the creative art workshops of the Ploča Branch. 
Profits from works sold, along with an additional financial donation from the Zadar Public Library, were donated to the Center for Housing 
and Rehabilitation in St. Filip and Jakov.

THE FOUR SEASONS IN THE ZADAR PUBLIC LIBRARY



10 11GKZD - Godišnje izvješće 2008.
ZPL - Annual report 2008

OD RIJEČI DO 
KNJIŽNICE

đir
 po

 kn
již

nic
i 2

00
8.

 go
din

e -
 đi

r p
o k

nji
žn

ici
 2

00
8.

 go
din

e -
 đi

r p
o k

nji
žn

ici
 2

00
8.

 go
din

e -
 đi

r p
o k

nji
žn

ici
 2

00
8.

 go
din

e

OD RIJEČI DO 
KNJIŽNICE

riječ = knjiga = knjižnica = susret = Gradska Knjižnica Zadar

Kako doći od riječi do naše i Vaše knjižnice? Vrlo 
jednostavno! Ponovno skokovito! Godina 2008. bila 
je iznimno plodna riječju i djelom. Bilo je tu čitavo 

mnoštvo predstavljanja knjiga za djecu i odrasle, susreta s 
književnicima, aktivnosti poticanja čitanja za djecu u okviru 
literarnih radionica, izložbi knjiga, pa i ljetnih kutaka… za 
svakog ponešto! 

Obilje izložbi knjiga i slikovnica Dječjeg odjela i Odjela za 
odrasle standardni je segment knjižničarstva i Gradske 
knjižnice Zadar. Dječji odjel i ove je godine radio punom 

No, prije početka ljeta razmišljali smo malo unaprijed. 
Ideja i njezino ostvarenje došli su od Slavonke Helene. 
Polazeći od perspektive da naši korisnici, ali i turisti, 
tijekom ljeta čitaju ljetno-morsku literaturu, smislili 
smo Mediteranski kantun, „kutić“ koji je služio kao 
mala posudbena oaza prikladnog ljetnog štiva na temu 
Mediterana. I to kroz prizmu restoranskog menija, u što 
se pogledom na plakat možete i sami uvjeriti. Na našoj 

FROM A WORD TO THE LIBRARY
A large number of book exhibits is a standard segment of 
the work of the Zadar Public Library. The word (readings) is 
promoted in a variety of ways: telling and reading of stories, 
which are then retold artistically by the children. In the 
summertime, we choose our Favorite Book, we encourage 
computer pepole to read, we discuss good books that have 
been forgotten.
We also organized night readings, and so that the atmosphere 
would more closely resemble home (library: second home), 
our younger short story enthusiasts brought their pyjamas 
and favorite toys. Some even fell asleep…the same goes for 
our branch libraries and the bookmobile. We would like to 
emphasize the Bili Brig Branch, which encourages inclusion of 
parents in the promotion of reading.
Yes, children love to read. But so do grown-ups! Having in 
mind that our members, and tourist as well, focus mainly 
on „summer-beach“ literature during the summer season, 

we came up with the idea of the Mediterranean corner, 
which served as a little borrowing „oasis“ of relevant summer 
selections about the Mediterranean, presented through the 
prism of a restaurant menu (see the poster!). On our check-out 
list: books, music CDs, DVDs, CD-ROMs, and EarBooks. The 
bookshelves, though, emptied out most quickly! A win for the 
books!
In additon to acqiusitions and loans, the Library also published 
new Zadar Public Library titles; among them were a new poetry 
collection by Vinko Hajnc, The Cloud Guardian (who was, we 
would like to remind you, awareded the U.N. silver medal for the 
best message of peace).
In 2009, there were numerous litarary events. Of a whole 
series of book promotions, one was especially memorable, on 
a literary as well as emotional level: the presentation of Your 
Blood and Mine by Julienne Eden Busic. It is rare indeed that 
a literary event creates such a special aura. The public hung 
raptly on every word, and the overflowing crowd was brought to 
its feet on several occasions.

ponudi nisu bile samo knjige: bilo je tu i glazbenih CD-a, 
DVD-a, CD-ROM-ova, EarBooks-a. Ipak, police s knjigama 
su se najbrže praznile. Pobjeda knjige… Pokretni pano s 
„menijem“ zbunjivao je naše korisnike, a nas nasmijavao 
njihovim dosjetkama. Neki od njih su mislili da se nudi 

parom. Bilo bi tu teško pobrojati sve redovite i ad hoc 
radionice na kojima se poslije čitanja priče o njoj razgovara, 
crta neka slika ili izrađuje lik od plastelina. Ljeti biramo 
Najdražu knjigu, potičemo Kompjuteraše da čitaju, 
prisjećamo se Zaboravljenih, a dobrih knjiga. Još kad tome 
pribrojimo uvijek aktualne radionice za bebe - vidimo da 
Knjižnica obnavlja svoj duh. Središnjoj se knjižnici pridružuju 
i svi naši ogranci. Knjižničarke su održavale radionice i izvan 
Zadra - na stajalištima bibliobusa i u školama! Istaknimo 
Ogranak Bili Brig koji promiče uključivanje roditelja u 
promicanje čitanja. Osim niza različitih radionica, organizirao 
je i program Priče čitaju jedan tata i jedna mama u kojem 
sudjeluju prof. Markica Perić i učiteljica Suzana Phillips. 
Bili Božić u Ogranku Bili Brig bio je u znaku tematskog niza 
literarnih radionica Marija čita priču na kojima je studentica 
Marija Ledenko tijekom cijelog Adventa čitala različite 
božićne priče.

Rezultat je šarolik, ali moramo naglasiti jedinstvo Središnje 
knjižnice i ogranaka. Prvi primjer: književnica Željka 
Horvat-Vukelja ove je godine čak dva puta posjetila našu 
Središnju knjižnicu i ogranke Bili Brig, Ploču i Crno, pričajući 
„pričokaze“ i održavajući radionice. A drugim smo se 
primjerom svi na isti način uključili u obilježavanje Dana 
hrvatskih narodnih knjižnica, 23. rujna. Tete Dajana i Vesna 
u Središnjoj knjižnici, teta Laura u Crnom, mama Viktorija 
na Ploči i tata Markica na Bilom Brigu čitali su priče za 
laku noć. Da atmosfera bude bliska onoj kućnoj i da djeca 
knjižnicu počnu osjećati kao drugi dom, mali ljubitelji priča 
ponijeli su svoje pidžame i omiljene igračke. Bilo ih je koji su 
i zaspali…

Da, djeca vole čitati. Ali i odrasli! Ako ste ove godine u 
ljetnim mjesecima dolazili na Odjel za odrasle, mogli ste 
vidjeti knjižnicu prepunu korisnika te knjižničare koji trče s 
naramcima knjiga. Jedna turistkinja iz sjeverne Hrvatske 
pitala je informatora na Odjelu za odrasle: „Što se tu 
događa? Zašto je toliko mnogo ljudi u knjižnici? Kuda svi 
jure?“ Odgovor je poznat: spremište-Odjel-Pult, spremište-
Odjel-Pult... 

pisana riječ nalazi 

raznolike puteve do 

svojih čitatelja
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Mnogo knjižnica u RH predstavilo je ovu knjigu
Many Croatian libraries presented this book

3. Večer rap-poezije
3rd Evening of rap poetry
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And for our younger, urban members who are no longer 
children or „real“ adults, this year the Library organized an 
evening of rap poetry. The multimedia hall was packed.
Acquisitions and cataloguing
The opening of five new libraries in 2007 resulted in in a 
decrease in acquisitions of new titles for the Central Library. 
To this can be added the large number of donated and 
acquired materials that required cataloguing. Because our 
members are accustomed to being able to immediately check 
out new hit titles reviewed on TV and in the newspapers, the 
Acquisition Service has listed as its priority a speedier schedule 
of acquisitions and cataloguing of donated surplus materials 
(surplus and written-off books found their way to readers twice 
this last year when they were offered for sale through the 
Old Books in the Library program). Thanks to the experience 
we gained during the previous year, the preparations for the 
opening of the Arbanasi Branch were routine. In 2008, the 
number of acquired and catalogued materials totalled 21,077, 
which is a record influx of materials in the last eight years. 

Written off books
The large number of borrowings (341,000 loaned out books 
in 2008) resulted in the deterioration of books. Although our 
librarians expend a lot of energy in attempts to preserve each 
and every book, the Library was forced to do three write-offs of 
materials during the year.
Borrowing statistics
Although fewer library materials were checked out than the 
previous year (see Stroll through the Library - Sounds), we are 
pleased with the substantial increase in books checked out. 
Compared with 2000, we see an increase of 100,000. What 
do Zadar residents read? Novels. But based on the experiences 
of our information librarians, Darko and Silvana, books about 
health, popular medicine, child-raising, law, finance and 
investment are becoming more and more popular. Not only 
have books NOT died out, they are experiencing a resurrection. 
Zadar Library users are especially well educated and engaged. 
Conclusion: Zadar reads a lot! 

Beletristika 5.474
Dječja književnost 2.289
Dječja znanstv.-popul. literatura 578
Slikovnice 1.985
Referentna građa 364
Popularno-znanstv. literatura 5.337
Strana građa 299
Strip 1.074
Stručna literatura 1.019
Ukupno 18.419

Vrste nabavljene knjižne građe u 2008. g.

Nabava knjižnične građe od 2000. - 2008 
(od 81.887 na 188.239 jedinica građe - samo za Gradsku knjižnicu Zadar)
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dobra spiza, a neki da se u tom ljetnom periodu nudi 
besplatno članstvo. 

Moramo spomenuti i našu nakladničku djelatnost: 5 
izdanja Gradske knjižnice Zadar. Osim povijesnih tekstova 
Petra Runje, okosnicu naših izdanja čine zbirke poezije 
zadarskih autora (Anka Maksan, Ante Tičić i Pavle Despot), 
a istaknimo i novu zbirku pjesama Vinka Hajnca Čuvar 
oblaka. Sada će se vjerni čitatelji naših godišnjih izvješća 
prisjetiti onog prošlogodišnjeg: stih V. Hajnca nagrađen je 
srebrnom medaljom UN-a za najbolju poruku mira. Ovaj put 
najavljujemo: u proljeće 2009. g. National Poetry Forum će 
za englesko govorno područje preko svoje izdavačke kuće 
Dorrance izdati Odabrane pjesme (iliti Selected Poems) V. 
Hajnca. Čestitamo pjesniku čiji je tradicionalni nakladnik u 
Hrvatskoj - Gradska knjižnica Zadar!

U nizu predstavljanja knjiga ne možemo zaobići jedan posve 
izniman literaran, ali i emotivan doživljaj: predstavljanje 
knjige Tvoja krv i moja Julienne Eden Bušić, 24. studenoga. 
Nevjerojatna epistolarna priča Julienne i Zvonka kroz teme 
patnje, odvojenosti i žrtve - no na prvom mjestu kroz temu 
ljubavi, koju nije mogla omesti niti geografsko-vremenska 
lacuna od 32 godine… Rijetko kada se može prisustvovati 
književnom događaju obavijenom posebnom aurom, u kojem 
se svaka riječ prati s posebnom nutarnjom napregnutošću 
i koji može dići na noge dvoranu ispunjenu do posljednjeg 

kutka. Tome je pridonijela i druga umjetnost: glazba (Klapa 
Kontrada iz Posedarja).

Nakon ove tužne priče s happy endom nastavljamo 
skakutanje po Knjižnici. Gradska knjižnica Zadar ne zaboravlja 
ni svoje mlade urbane korisnike koji su prerasli dječje godine, 
a nisu još „ozbiljni“ odrasli. Na jesen - i po treći put Večer 
rap-poezije! Kao i svake godine, „tražilo se mjesto više“. U 
prepunu Multimedijalnu dvoranu bilo je teško ući te večeri, 
23. listopada, a publiku su privukli reperi iz Zadra, kao i gosti 
iz Splita i Zagreba: MC Target iz Tram 11 kao poseban gost 
večeri, Young Lordz, MC Magellano, MC Enero, AL-Z & Pesti 
Beshteeya, MC Buky, MC Phlaggma. S obzirom na brojnost 

mlade publike koja je interaktivno sudjelovala u happeningu 
- nadajmo se da će 4. Večer rap-poezije biti u novom, 
proširenom prostoru Gradske knjižnice Zadar. 

Nabava i obrada knjižne građe
Kako je ovo poglavlje vezano uz riječ, najviše ćemo pažnje 
posvetiti knjižnoj građi. Služba nabave Gradske knjižnice 
Zadar na samom se početku 2008. g. suočila s velikim 
zaostacima iz 2007. g. Otvaranje dva ogranka i tri općinske 
knjižnice u 2007. g. (ukupno 23 373 jedinica, od toga za 
Gradsku knjižnicu Zadar 16 863 jedinica) odrazilo se na 
zaostajanje u nabavi novih recentnih naslova za Središnju 
knjižnicu. Tome treba pridodati i veću količinu darovane 
i otkupljene građe koja se iz 2007. prenijela u 2008. g. 
Budući da su korisnici godinama navikli da najnovije hit-
naslove s novinskih i televizijskih top-lista odmah pronađu 
na našim policama, bilo je učestalih pitanja: zašto kasnite 
s nabavom naslova koji su u žiži zanimanja javnosti? Tako 
je to u poslu: na nečemu se dobiva, na drugome gubi. 
Stoga je Služba nabave kao prioritet zacrtala rješavanje 
problema darovane građe koja predstavlja višak (dva 
puta prodajni Antikvarijat u knjižnici, zajedno s otpisanim 
knjigama) te ubrzanu nabavu novih naslova. Važan element 
bio je pripremanje za otvaranje Ogranka Arbanasi - s 
obzirom na prošlogodišnje iskustvo nabave građe za čak 
5 novih knjižnica, djelatnici su obavili posao kao od šale. 
Činilo se da je ova godina mirnija. Ipak, u godini 2008. 
ukupno je nabavljeno 21 077 jedinica knjižnične građe, što 
je u posljednjih osam godina najveći broj jedinica građe 
nabavljen za samu Gradsku knjižnicu Zadar. Time se i 
fond Knjižnice opasno približio brojci od 200 000 jedinica 
knjižnične građe.

U Điru po Knjižnici: Zvuk možete pročitati o nabavi 
Glazbenog odjela i ostalim vrstama građe. Što se tiče 
igračaka za Dječji odjel, nabavljen je i inventariziran 141 
primjerak.

Velika posudba građe (341 000 posuđenih knjiga u 2008. 
g. ) rezultira i pohabanošću. Iako naši pomoćni knjižničari 
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Naj-čitatelji u 2008. g.
Champion readers of 2008

U dobrom raspoloženju i pri otpisu
Cheerful even when writing books off
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nastoje svaku knjigu spašavati najrazličitijim postupcima 
(koje u knjižničarskom žargonu nazivamo krpanjem), za 
gotovo 2 200 jedinica građe granica izdržljivosti davno je 
prijeđena. Kada tome pridodamo činjenicu da je prostor 
Središnje knjižnice došao do kritičnog stupnja, Knjižnica je 
ove godine provodila otpis građe čak tri puta. Tome treba 
pridodati i određen broj uništenih igračaka te ukradenih 
i izgubljenih knjiga, DVD-a i A-CD-a. Posljednja stavka je 
tema za sebe: koliko je doista građe ukradeno, otkrit će se 
tek pri reviziji. Velika novčana vrijednost otpisa od preko 
200.000 kn znači samo to da je riječ o nabavnoj cijeni (a 
ne o stvarnoj vrijednosti građe). Kolika je stvarna vrijednost 
raspadnute knjige iz 1983. g., korisnici su mogli uvidjeti u 

Posudba 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008

Ukupan broj jed. zadužene 
knjižnične građe

296.316 339.390 412.605 470.872 479.762 450.145 438.749 440.661 421.826

Broj posuđenih knjiga 243.981 259.398 303.073 345.273 348.653 317.717 329.166 339.843 340.999

Statistika posudba knjiga od 2000. - 2008.

Načini nabave Broj nabavljenih knjiga
Kupnja 15.593

Dar 1.607

Otkup Ministarstva kulture 1.219
Ukupno 18.419

Nabava knjižne građe u 2008.

KRITERIJ BROJ JEDINICA GRAĐE Vrijednost u Kn
Izgubljena građa novčano nadoknađena 85 6.665,50

Uništena i zastarjela građa (knjige, A-CD...) 2166 190.862,13

Uništena građa - igračke 62 7.319,17

Izgubljena građa zamijenjena drugom 61 5.035,50

Ukradena građa 12 1.173,85
Ukupno: 2386 211.056,15 kn

Otpis građe u 2008. g.

uobičajenom Antikvarijatu u knjižnici. Odaziv korisnika bio je 
odličan - knjige su i po nekoliko puta išle na akciju.

Iako je posudba ukupne knjižnične građe manja u odnosu 
na prošlu godinu, povećala se posudba knjižne građe. 
Razlog tome jest smanjena posudba neknjižne građe, no o 
razlozima možete pročitati u Điru po Knjižnici: Zvuk.

Koliko Zadar čita? Prema brojkama: mnogo, sve više. U 
odnosu na 2000. g. posudba knjiga povećala se za oko 
100 000 jedinica! Što Zadrani najviše čitaju? Beletristiku. 
No, prema iskustvima naših informatora Darka i Silvane, 
sve su traženije knjige iz područja zdravlja, popularne 

medicine, odgoja djece, prava, financiranja i investiranja: 
naše statistike posudbe pokazuju da - unatoč digitalnoj 
eri - riječ na papiru i dalje zanima građane. Ne samo da nije 
došlo do smrti knjige, nego bi se moglo govoriti o njezinom 
novom životu. Zadarski korisnici su izuzetno educirani i 
zainteresirani korisnici. Zaključak: Zadar čita iz dana u dan. 

Uobičajeno je da 04. listopada (na Dan Gradske knjižnice 
Zadar) prema različitim kategorijama nagrađujemo korisnike 
koji su u 2008. g. pročitali najviše knjiga. Ti ljubitelji dobrog 
štiva svih uzrasta naši su svakodnevni posjetitelji koji često 
izjavljuju isto: da im je Gradska knjižnica Zadar drugi dom. 
Evo njihovih imena:

Središnja knjižnica:
Dječji odjel: Valerija Lenarčič
Naj-obitelj: Denis, Tanja i Josip Gjergja
Odjel za odrasle: Sonja Valčić
Bibliobus: Ana i Marija Batur
Ogranci:
Bili Brig: Nataša Perović
Crno: Sara Bradica
Ploča: Marija Hajdinger

koliko zadar čita? 

mnogo, sve više. iz 

dana u dan. 
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Ljetna likovna radionica
Summer art workshop

SLIKA 
POSVUDA

Slika i riječ su povezani; slikom predočavamo tekst kojeg 
čitamo, bilo u glavi, bilo na papiru ili nekom drugom 
materijalu. Primjera radi, naše dječje radionice uvijek 

su prepune veselih boja neke pročitane ili ispričane priče. 
Svaki crtež priča svoju priču, kao što i svatko od nas ima svoju 
životnu naraciju. Zato ne čudi što je jedan od najljepših načina 
iskaza o vlastitoj osobnosti upravo - likovnost. Godina 2008. u 
Gradskoj knjižnici Zadar bilježi čak 102 izložbe!

Dječji odjel u Središnjoj knjižnici ove je godine imao 54 
izložbe dječjih radova. Da je razvoj dječje mašte vrlo važan 
za integrirani razvoj ličnosti, pokazala je (već četvrtu godinu 
zaredom) akademska slikarica Manuela Vladić Maštruko, koja 
je tijekom srpnja i kolovoza održavala ljetne likovne radionice 
za male korisnike Dječjeg odjela. Maštoviti produkti mogli su se 
vidjeti i na maloj izložbi Dječjeg odjela. A da Gradskoj knjižnici 
Zadar ostane trajni trag ovosezonske radionice - djeca su 
izradila i poklonila Knjižnici jednu sliku velikog formata. Drugu 
veliku sliku djeca su darovala Gradu Zadru koji i financira 
radionice. No, nisu samo mali Zadrani imali priliku okušati 
se u umjetničkim izričajima: u srpnju su se održavale likovne 
radionice i za osnovnoškolce francuskog grada-prijatelja 
Romansa. Oni su zauzvrat slikom, fotografijom, filmom, ali i 
riječju predstavili svoj grad.

Naše knjižničarke nisu samo vrsni knjižničari, već imaju i 
mnoštvo drugih talenata. Radimo - svašta: figurice, bookmarkere, 
ukrase za bor, plakate, okvire za slike… od svega: prirodnih 
materijala, svih vrsta papira, vate, plastelina, tijesta… Crta se 
svagdje: i u Središnjoj i u Bibliobusu i u svim ograncima… na 
sve moguće i nemoguće teme. Osobito nadarena za likovnost, 
Biserka, od siječnja do rujna pretvarala je Ogranak Crno u pravu 
malu likovnu koloniju. Originalnost i ljepota dječjih radova bili 
su glavne crte vodilje: navedimo tek da je u kolovozu ogranak 
Crno organizirao prodajnu izložbu dječjih radova, čiji su prihodi 
bili namijenjeni u dobrotvorne svrhe. Rezultat: svi izloženi radovi 
su prodani! Od rujna i Ogranak Ploča Biserkinim dolaskom 
doživljava istu „sudbinu“ kreativne domišljatosti (sve iz prirode!). 

SLIKA 
POSVUDA

PICTURE EVERYWHERE
Our librarians are not only excellent librarians, but have many 
other talents. They do - everything! Figurines, bookmarks, tree 
decorations, posters…from everything: natural materials, all types 
of paper, cotton, dough…everywhere: in the Central Library, the 
bookmobile, the branch libraries...on all possible and impossible 
subjects. The children’s department of the Central Libary had 
54 children’s projects this year. In the branch libraries, the 
children organized a sale of their works, with the proceeds going 
for humanitarian purposes. During the hot summer days, they 
participated in various art workshops led by academic painter 
Manuela Vladic-Mastruko. The adults were every bit as busy. In 

2008, 43 exhibits were organized (one a week on average). Both 
amateur and academic level artists exhibited their works. Time 
slots were reserved six months in advance. And the lack of exhibit 
space in Bili Brig Branch was resolved thanks to the power of 
imagination. Because there is only room, literally, for one painting 
in the space, they initiated a cycle of mini-exhibits: One author: one 
work.
In the realm of art media, we include comic strips as well, for 
which interest has grown greatly in recent years. We were the only 
Croatian library that participated in Free Comic Book Day.
In conclusion, we should mention that in house, we have produced 
all kinds of graphic materials connected to our library events: 
citylight, posters, invitations, library publications. 

Kreativne likovne radionice humanitarnog karaktera 
nastavile su s radom - od listopada pa do Došašća 
u Ogranku Ploča Biserka je s djecom za samo dva 
i pol mjeseca izradila oko 230 radova. Na samom 
početku Došašća organizirana je prodajna izložba 
na Pultu Središnje knjižnice, slična onoj ljetnoj 
(Djeca za djecu - slika desno, op. a.). Zbog velikog 
interesa, izložba se morala ponoviti: i ovaj su put 
gotovo svi radovi dobili nove vlasnike, a uoči Badnjaka 
prihod od prodanih radova predan je Centru za smještaj 
i rehabilitaciju Sv. Filip i Jakov. (Uz malu napomenu: mali 
prodavači s Ploče utržili su 3.200 kn, s tim da su neke 
radove prodali u pola cijene!) Osim tog novca, ravnatelj Gradske 
knjižnice Zadar u ime ustanove predao je Centru dodatnih 
2.000 kn, kao dar ustanove koja se i ovog Božića odrekla slanja 
božićnih čestitki u korist darivanja potrebitih. No, nismo samo mi 
darivali bolesne, oni su svojom vedrinom i optimizmom obogatili 
nas.

Iako narodna knjižnica nije izložbeni prostor, niti je promicanje 
likovnosti jedan od postulata njene misije, Gradska knjižnica 
Zadar već je godinama domaćin velikog broja izložbi koje 
se mijenjaju iz tjedna u tjedan. Brojka od 43 izložbi govori 
dovoljno za sebe (u prosjeku po jedna tjedno), a termini su 
rezervirani i po pola godine unaprijed. Teme i tehnike su 
različite. Autori su i profesionalci, poput zadarske Parižanke 
Silvije Perović, i amateri-učenici različitih zadarskih srednjih 
škola, naši sugrađani (Pero Goić) ili otočki slikari (Frane 
Gligora). Tehnike su uvijek raznolike: od crteža u olovci i pastela 
preko ulja na platnu i mozaika, od školjki do torbi i nakita. Čini 
se da našim sugrađanima skromnost prostora niti najmanje ne 
smeta; bitnije im je da njihove likovne izričaje svakoga dana 
doživi preko 1 500 očiju naših korisnika. Svi su dobrodošli, a tu 
dobrodošlicu i osjećaju! Pogotovo nam je drago biti domaćinima 
izložbi humanitarnog karaktera, poput tradicionalne 6. izložbe 
Likovne radionice Pinel Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa ili 
izložbe oslikanih uporabnih predmeta koje su izradili pacijenti 
Odjela psihijatrije Opće bolnice Zadar. Dodajmo: domišljatost će 
nedostatak (prostora) pretvoriti u dobitak. S obzirom da Bili Brig 
ima prostora za samo jednu sliku, pokrenut je ciklus od 8 mini-
izložbi Jedan autor - jedno djelo, kojim se tijekom mjesec dana 
predstavlja rad jednog umjetnika.

Neizostavni dio likovnog izričaja je - strip. Interes odraslih 
korisnika za strip u Zadru svakako je iznimne naravi, što su 

primijetili i informatori Odjela za odrasle, a jakom nabavom 
stripa prate i kolege iz Službe obrade i nabave (usp. Statistiku 
nabave knjižne građe u Điru po Knjižnici: Riječ). I ove smo 
godine u suradnji s hrvatskim izdavačem Libellusom i 
američkim partnerom Higher Ground Comics priredili Dan 
besplatnih stripova, Free Comic Book Day. Te prve subote u 
mjesecu svibnju korisnici su u redu ispred vrata čekali na svoj 
besplatni primjerak stripa. Dovoljno je reći da je do 10,30 h 
bilo podijeljeno preko tisuću stripova. Budući da smo prošle 
godine pisali smo više o Danu stripa, dometnimo samo jednu 
zanimljivost. Osim u Zadru, u Hrvatskoj se manifestacija 
održava u Zagrebu, Splitu i Koprivnici. No, riječ je o knjižarama. 
Gradska knjižnica Zadar za sada je jedina hrvatska knjižnica 
koja je uključena u ovaj projekt. Nadamo se da će se i druge 
knjižnice pretvoriti u oduševljene navijače za strip!

Gradska knjižnica Zadar poznata je i po grafičkim rješenjima 
svojih publikacija, promotivnih materijala i postera za stručna 
predavanja. Citylight ispred Središnje knjižnice također je važan 
likovno-promidžbeni dio identiteta Knjižnice. Moramo nadopuniti 
da naši djelatnici u pogledu grafičkih rješenja i njihove realizacije 
ne rade samo te poslove. Godine 2008. u kućnoj radionici 
Gradske knjižnice Zadar (Mladen i Domagoj) nastalo je oko 80 
citylighta, plakata i pozivnica za različita događanja u Knjižnici. 
Luce s Glazbenog odjela raznosila je plakate po svim važnim 
lokacijama po Zadru. Koliko je vremena, snage i kreativnosti 
potrebno za ove dodatne poslove, prosudite sami... 
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slika = lik = osoba
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U dvorištu Knjižnice
In the Library courtyard 

ZVUCI
BAŠTINE
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Godina 2007. obilovala je koncertima od kojih je 
kao nezaboravni koncert godine ostao onaj TBF-a u 
Arsenalu. Ove smo se godine odlučili na skromniji 

program uoči predstojeće proslave 60-te obljetnice 
osnutka Gradske knjižnice Zadar. Više smo se bavili riječju, 
manje glazbom, no to ne znači da je glazba zaobišla našu 
knjižnicu. Dapače! Slušali smo glazbu (i o glazbi) različitih 
provenijencija: klasiku, jazz, dječje pjesme, tradicijsku 
klapsku pjesmu… Imali smo dva predavanja u organizaciji 
Američkog kutka (Jazz u školi, Davor Hrvoj) i Austrijskog 
kulturnog foruma (Fenomen Karajan - 100. obljetnica 
rođenja Herberta von Karajana, Marijana Pintar). Bili smo 
suorganizatori ili organizatori nekoliko koncerata: u Hrvatskoj 
kazališnoj kući Zadar (HGM jazz orkestar Zagreb i trombonist 
Luis Bonilla), crkvi sv. Donata (Zagrebački puhački ansambl 
Cantus) te u Gradskoj knjižnici Zadar (učenici Gitarističkog 
odjela Glazbene škole „Blagoje Bersa“). Ovdje naglašavamo 
da su nam Zagrebački puhački ansambl Cantus i mladi 

ZVUCI BAŠTINE
zvuk = glazba = klapa = baština

zadarski gitaristi osobito dragi gosti, s kojima i inače 
uspješno surađujemo. A i jedna naša kolegica knjižničarka 
„specijalizirala“ se za glazbu: Laura je sa sobom prenijela 
glazbu iz Ogranka Ploče u Ogranak Crno. U Došašću 
Ogranak Crno postao je poznat po glazbenim radionicama 
Pjevajmo u susret Božiću. Kako je Crno pjevalo imali smo 
prilike čuti na koncertu uoči Badnjaka. A i Dan knjižnice, 04. 
listopada, prošao je veselo: pravi mali festival pod nazivom 
Knjižnica u pjesmi - originalne glazbene izvedbe, stručan 
žiri, publika, buran pljesak… Novinari su čak zapisali: 
„Zajednički zaključak... jest da ova manifestacija može 
ići dalje!“ I mi idemo (tj. skačemo!) dalje prema glavnom 
glazbenom događaju ove godine, 3. smotri dječjih klapa! 

Iako su se tog 30. svibnja u novoj dvorani SC Višnjik 
održavale kvalifikacije za sudjelovanje naših rukometaša 
na Olimpijskim igrama u Pekingu 2008. g., Gradska 
knjižnica i njezino dvorište bili su prepuni mladih pjevača, 
voditelja dječjih klapa, roditelja, publike. Voditelj projekta, 
naš glazbenjak Milko, savršeno je organizirao i koordinirao 
zahtjevnu trku djelatnika i pjevača trasom Knjižnica via 
Obrtnička škola Gojka Matuline, pa žice i mikrofone, stolice 
i pizze… Čak je i mini-bus klape s Raba uspio naći mjesto 
na parkiralištu, što je - moramo priznati - poseban uspjeh… 
Sudjelovali su gotovo svi djelatnici Knjižnice, Dajana s Dječjeg 
odjela bila je voditeljica, a osobito nam je zadovoljstvo bilo 
vidjeti što je mala jezgra projekta Dječjeg odjela Što su znali 
naši stari, a mi o tome pojma nemamo izrasla u mlado stablo. 
Dok su prve dvije smotre 2006. i 2007. g. brojale nastupe 
šest odnosno devet klapa, 2008. g. nastupilo ih je čak 16! 
Fenomen dječjih klapa na teritoriju od Istre do Korčule prati 
i širenje u unutrašnjost: tako je po prvi put u Zadru nastupila 
i jedna klapa iz Delnica. Čini se da je najveće oduševljenje 
publike izazvao nastup korčulanske djevojačke klape Korkyra. 
Bravo, djevojke! Glazbeni ravnatelj Smotre i kum Gradske 
knjižnice Zadar, Ljubo Stipišić Delmata, s elanom je primijetio 
da je napredak klapa u odnosu na prethodne smotre više 
nego evidentan. No, također je primijetio i da - s obzirom 
na promjene koje doživljava klapska pjesma uopće - neke 
dječje klape poprimaju komercijalno-estradni prizvuk. Što 
zbog glavnog cilja smotre (očuvanje i prenošenje tradicije 
iskonskog klapskog pjevanja), što zbog velikog interesa, 
odlučeno je da u idućoj 2009. godini smotra preraste u 
festival. Da bi se 1. festival dječjih klapa što bolje pripremio, 
Gradska knjižnica je s barba Ljubom već u mjesecu 
studenom organizirala i održala 1. savjetovanje za voditelje 
dječjih klapa. Tom je prilikom najavljeno i drugo, prošireno 

THE SOUNDS OF LEGACY
The year 2008 marked numerous musical events, including 
the classics, jazz, children’s music, and traditional choral 
singing. Lectures about music and concerts were jointly 
organized with the American Embassy in the Republic of 
Croatia, the Austrian Cultural Forum, and the Zadar Music 
School Blagoja Bersa. The Library also strives within its 
resources to educate and provide creative incentives to 
children through its music workshops. For the third year in 

a row, the Libary held a festival of children’s choir singing, 
which represented a yearly overview of the work of our 
younger singers and music pedagogues in the area of 
musical heritage. This year’s festival was characterized 
by a quantitative (16 choirs) as well as a qualitative leap, 
in comparison with the previous year. The last and most 
significant festival certainly provided incentive for the 
publication of the (one and only) handbook My first 100 
songs, for childrens’ and school choirs (Zagreb Public Libary 
2006), which the Library will publish, in agreement with 

izdanje rasprodanih Mojih prvih 100 pjesama za dječje klape 
i školske zborove koje će prerasti u Mojih prvih 200 pjesama. 
Izdavač ovog priručnika za voditelje dječjih klapa bit će i ovaj 
put Gradska knjižnica Zadar. 

Kad smo već kod prerastanja, domaći dečki iz muške 
dječje klape Gradske knjižnice Zadar, KoLibrići, prerasli su 
libriće. Zbog glasovnih promjena postali su KoLibri. Tako 
sada Gradska knjižnica Zadar ima dvije muške dječje klape: 
KoLibriće i KoLibre, koje vode dipl. knjižničar iz Gradske 
knjižnice Zadar Milko Belevski (KoLibri) i prof. Tatjana 
Zorić (KoLibrići). Tijekom 2008. g. klape su imale probe u 
prostorima Gradske knjižnice Zadar i Obrtničke škole Gojka 
Matuline. Ovom prilikom zahvaljujemo se upravi škole na 
ustupanju prostora za probe KoLibrića.

Spomenimo još jedno prerastanje - odjeće. Kako su dječaci 
rasli, tako je i tradicionalna klapska nošnja postajala sve 
kraća i kraća. Trebalo se upustiti u krojačke pothvate, što 
je izazvalo dodatne financijske troškove. Iako je Gradska 
knjižnica Zadar programom Muške dječje klape KoLibrići 
sudjelovala na natječajima programa u kulturi Grada Zadra 
i Ministarstva kulture 2007. g., i ove je godine Gradskoj 
knjižnici Zadar prepušteno rješavanje financiranja klapa. 
U godini 2008. obje su klape bile financirane jedino iz 
sredstava Gradske knjižnice Zadar. Prosinac je donio od klapske 

pjesme preko 

digitalizacije do 

Facebooka
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Sa Smotre: Djevojačka klapa Korkyra
From the Festival: the girls’ choir, Korkyra 

Kum Gradske knjižnice Zadar, Ljubo Stipišić Delmata
The Zadar Public Library’s „godfather“, Ljubo Stipišić Delmata

trends in the acquisition of musical collections within the 
library system. However, numbers do not provide the only 
indication of success! According to the research taken by 
music department personnel in the library from regular 
library users, the value of department efforts is indisputable. 
Praise most often heard refers to the high quality of the 
collections and services, the competency of the personnel, 
and the pleasant family atmosphere. It is especially evident 
from the detailed survey: responses given that there exists 
a high level of erudition in the area of music and film among 

the library users. For example, W.A. Mozart tops the list of 
the most significant musicians in history So while we note 
a decline in the materials loaned out, there is an increase 
in the quality of our collections and the borrowing of higher 
quality music.
In sum: traditional informational services and quality 
collections are the key to survival of our libraries’ national 
music departments. And this is exactly what the Zadar Public 
Library nurtures! 
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the author and the festival’s music director, in an expanded 
version.
You certainly know from previous reports that the Library 
is practically, not just theoretically, engaged in preserving 
our heritage and passing knowledge and love to our youth, 
and therefore, from this year on, we will have two children’s 
choirs, the younger KoLibrići and the older KoLibri.
Expert guidance in the area of musical heritage will be 
unselfishly provided by maestro Ljubo Stipišić Delmata. 
The Library will now be initiating a digitization project of 

its ethno-musical, art, and writing opuses, which will be 
supported financially by the Ministar of Culture of the 
Republic of Croatia as well as the Raiffeisen Bank.
Music Department
Based on statistics, there has been a decline in the 
borrowing of audio-visual materials from the Library Music 
Department. The conditions negatively influencing the 
state of affairs within the music section during the last two 
years remain unchanged: the possibility for downloading 
information in digital form from the Internet and negative 

pozitivne pomake: Zadarska županija prepoznala je program 
KoLibrića i KoLibra kao kulturni program od važnosti za 
Županiju, te ga u skromnom iznosu od 5.000 kn uvrstila u 
svoj proračun za 2009. g.

Dvije klape nalaze se pred mnoštvom novih nastupa i 
izazova, a prilog s popisom koncerata vrlo jasno pokazuje 
koliko su angažirane. Na izmaku godine, 18. prosinca, 
u novootvorenom Ogranku Arbanasi zajednička večera 

- digitalizacija (snimanje/skeniranje) notnog materijala;
- prebacivanje tonskih zapisa iz analognog (magnetofonske 
vrpce i drugi audio-zapisi) u digitalni oblik;
- kataložna obrada digitalnih zapisa;
- biografija Ljube Stipišića Delmate (multimedijalni sadržaj, u 
suradnji s autorom);
- daljnja izrada i održavanje web-stranice projekta.

Projekt koordinira Milko, voditelj Glazbenog odjela Gradske 
knjižnice Zadar, a realiziraju ga djelatnici Gradske knjižnice 
Zadar i vanjski suradnici (tvrtka ACME iz Splita). Web-
stranicu planiramo predstaviti u 2009. g.

Skok prema samom Glazbenom odjelu
Na svim projektima o kojima se pisalo u Izvješću radili 
su djelatnici Gradske knjižnice Zadar. Izvješće ne bi bilo 
potpuno bez podataka o nabavi i posudbi građe. Osim za 
Središnju knjižnicu, Bibliobus, ogranke Bili Brig, Ploču i Crno, 
od 2008. g. Glazbeni odjel skrbi i za Ogranak Arbanasi. 

U godini 2008. Glazbeni odjel je nabavio te tehnički i 
stručno obradio raznoliku građu (knjige i škole pribrojene su 
sveukupnoj knjižnoj građi). Ovdje pribrajamo i elektroničku 
građu te zvučne knjige koje se nalazi na Dječjem odjelu i 
Odjelu za odrasle.

umirovljenih i sadašnjih djelatnika protekla je u veselom, 
glazbenom raspoloženju. Jedan stol bio je posebno 
pjevački aktivan, pa je palo više prijedloga o njihovom 
budućem angažmanu… Ne vjerujemo da ćemo za sada 
imati svoj bend, ali tko zna - možda osnujemo još jednu 
klapu.

Od klapa se ponovno vraćamo našem kumu, Ljubi Stipišiću 
Delmati. Kada govorimo o prenošenju tradicije novim 
naraštajima, njegovo je ime nezaobilazno. Stoga je Gradska 
knjižnica Zadar smatrala svojom dužnošću pokrenuti 
Projekt digitalizacije opusa Ljube Stipišića Delmate, koji 
će u svom digitalnom obliku postati dijelom Zavičajne zbirke 
Gradske knjižnice Zadar. Projekt je odobrilo i financiralo 
Ministarstvo kulture, a donirala ga je i Raiffeisen Bank 
na natječaju za dodjelu donacija za projekte namijenjene 
djeci i mladima Žuta minuta. Cilj Projekta jest očuvanje i 
predstavljanje opusa Ljube Stipišića Delmate kao jedne od 
ključnih osoba za očuvanje baštinskih vrijednosti Dalmacije. 
Okosnicu Projekta predstavlja zbirka raritetnih tonskih 

zapisa Delmatinog etnomuzikološkog rada na terenu. 
Realizacijom Projekta ova bi građa bila sačuvana i postala 
trajno dostupna, što je od nemjerljive koristi u užem (etno)
muzikološkom i širem kulturnom smislu. Etnomuzikološka 
komponenta dopunit će se digitalizacijom spisateljskog i 
slikarskog rada, kao i biografijom. Posebnost Projekta je u 
tome što obrađivani autor i sam sudjeluje na njemu. Projekt 
je započet u 2008. godini i nastavio bi se realizirati u 2009. 
godini. Konkretni radovi su:
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NASTUPI DJEČJE KLAPE
KOLIBRIĆI U 2008. g.

17. travnja, Humanitarni koncert za Dječji odjel 

Opće bolnice Zadar, Arsenal 

21. travnja, Svečano otvaranje 9. hrvatske 

konferencije o kvaliteti, Borik - Hotel Funimation

25. travnja, Drugi festival bibliobusa, Liburnska 

obala

10. svibnja, Prva smotra dječjih klapa Rabski 

mići golubići, Rab

22. svibnja, Simpozij Cjeloživotno učenje za 

održivi razvoj Sveučilišta u Rijeci, Plitvice - Hotel 

Jezero

30. svibnja, Treća smotra dječjih klapa, Gradska 

knjižnica Zadar

04. lipnja, Humanitarni koncert u organizaciji 

Lions Cluba Zadar, Arsenal

02. listopada, Svečano obilježavanje 125. 

godišnjice Doma za odrasle osobe Sv. Frane, 

Arsenal 

03. listopada, 7. simpozij sestara instrumentarki 

Hrvatske, Hotel Kolovare 

29. studenoga, Radionica za voditelje dječjih 

klapa, Gradska knjižnica Zadar 

06. prosinca, Humanitarni koncert Djeci 

Vukovara, Narodni trg Zadar 

23. prosinca, Božićni koncert klapa Darujmo mir 

ljudima dobre volje, Gradska loža 

NASTUPI DJEČJE KLAPE
KOLIBRI U 2008. g.
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godišnjice Doma za odrasle Sv. Frane, Arsenal 

03. listopada, 7. simpozij sestara instrumentarki 

Hrvatske, hotel Kolovare 

29. studenoga, Radionica za voditelje dječjih 

klapa, Gradska knjižnica Zadar 

06. prosinca, Humanitarni koncert Djeci 

Vukovara, Narodni trg Zadar 
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Statistike posudbe A-CD-a i DVD-a za Bibliobus i ogranke 
vode se posebno i nisu dio statistike Glazbenog odjela. Ipak, 
moramo se osvrnuti na ove brojke. Već smo u izvješćima iz 
2006. g. i 2007. g. govorili o padu posudbe audiovizualne 
građe. Kontekst koji je u prethodne dvije godine utjecao na 
stanje hrvatskog glazbenog knjižničarstva - ostao je isti. Prva 
okolnost još se više zaoštrila, a druga direktno proizlazi iz 
prve te cjelokupno glazbeno knjižničarstvo postavlja pred niz 
pitanja o budućnosti svojih zbirki. Prva okolnost: mogućnost 
downloada informacija u digitalnom obliku (glazba, film, 
fotografija i dr.) s interneta. O računalnoj pismenosti, osobito 
mlađe populacije, ne treba niti govoriti. Tehnologija je sve 
kvalitetnija, jednostavnija i dostupnija, kao i svijest korisnika 
prilikom traženja informacija. Posljedica je da se građa 
ovih zbirki sve brže iscrpljuje prema interesnom području 
korisnika. Druga okolnost: negativna politika dobavljača 
prema glazbenim zbirkama u knjižnicama (mogućnost 
nabave novih izdanja tek 3 do 6 mjeseci nakon izlaska na 
tržište). Paradoksalno je da dobavljači svoje jedine stalne i 
pouzdane kupce (knjižnice) promatraju kao konkurenciju. 
Tome pridodajmo i činjenicu da se u Zadru zatvaraju 
specijalizirane glazbene trgovine. Ipak, ne treba gledati 
crno. Djelatnike Glazbenog odjela (Branimira i Luciju) 
raduje odanost velikog broja stalnih korisnika koji svojom 
kulturom ponašanja te istančanim glazbenim ukusom uvelike 
pridonose zdravom ozračju i ugledu odjela. Tu posebno valja 
istaknuti glazbene rasprave s argumentima koji su počesto 
i na visokoj stručnoj razini. Naši informatori svjedoče o 
osjetnom porastu interesa korisnika za literaturu o glazbi 
i notna izdanja, što je jedan vid opstanka glazbenih zbirki. 
Drugi vid je (zajedno s održavanjem i razvojem HTML-lista 
kataloga) stvaranje i održavanje kvalitetnih zbirki AV-građe 
za profilirane korisnike koji žele slušati originalni zvuk u 
adekvatnim zvučnim uvjetima.

Krajem godine djelatnici Glazbenog odjela proveli su opširnu 
anketu o uslugama i fondu Glazbenog odjela, s ciljem 
poboljšanja kvalitete usluge. Malo istraživanje (ali s opširnim 
brojem pitanja) provedeno je na odabranom uzorku stalnih 
korisnika. Rezultati su bili vrlo zanimljivi: nedostaci Odjela bili 
su ponajviše u malom broju računala za pretraživanje HTML-
listi u Katalogu, lošoj rasvjeti, te - dakako - nedostatnim 
prostornim uvjetima. Najčešće spominjane pohvale Odjelu 

Vrste građe A-CD DVD CD-ROM muzikalije časopisi
Broj jedinica 1.515 889 153 20 15

Nabava Glazbenog odjela u 2008. g.

Godina
Broj posuđenih jedinica

AV-građe (CD, DVD)
1999.   4.238

2000.  52.335

2001.  79.992

2002.  99.075

2003. 115.177

2004. 131.109

2005. 135.783

2006. 117.185 

2007.  98.935 
2008.                                 77.071 

Posudba Glazbenog odjela od 1999. do 2008. g.

ticali su se obiteljske i ugodne atmosfere, kvalitete zbirki 
i usluge, nabave kvalitetnih naslova kojima se stvara 
odlična zbirka, ljubaznosti i upućenosti djelatnika… Kroz 
vrlo opširne odgovore uvidjeli smo rastuću obrazovanost 
korisnika u području i glazbe i filma. Primjerice, na vrhu 
najznačajnijih glazbenih imena cjelokupne povijesti glazbe 
bio je W. A. Mozart kao apsolutan favorit. A naši informatori 
navode da sa sve manjim brojem upita za komercijalnu 
popularnu glazbu raste broj upita za glazbom neprolazne 
kvalitete. Tako možemo govoriti o obrnutoj proporcionalnosti: 
pad kvantitete posudbe - rast kvalitete zbirki - rast posudbe 
kvalitetne glazbe. Pridodajmo: skandinavske narodne 
knjižnice su početkom 21. stoljeća pad posudbe građe 
u glazbenim odjelima pokušavale spriječiti glazbenim 
digitalnim zbirkama, koje su iziskivale mnogo pregovaranja, 
financijskih sredstava i truda. Na kraju je Glazbeni odjel 
Deichmanske bibliotek u Oslu, najveće norveške narodne 
knjižnice, došao do zaključka: treba se vratiti tradicionalnoj 
informacijskoj službi i kvalitetnim zbirkama. Dakle, upravo 
onom što je jedna od najboljih karakteristika Glazbenog 
odjela Gradske knjižnice Zadar. Bili smo i sami iznenađeni 
kad smo otkrili da o informacijskoj službi Glazbenog odjela 
možete čitati na Facebooku:
http://hr-hr.facebook.com/group.php?gid=44315016691

KO
LI

BR
I 

I 
KO

LI
BR

IĆ
I 

U 
20

08
.

Paralela naj-čitateljima na tradicionalnoj dodjeli nagrada za 
Dan Gradske knjižnice Zadar su - naj-slušatelji. Zaljubljenik u 
glazbu jest vjeran posjetitelj Glazbenog odjela: Jure Popović. 

Last, but not least: premda svjesni spomenutih problema koji 
okružuju glazbeno knjižničarstvo, Milko i Helena započeli su 
mini-projekt reklasifikacije Glazbenog odjela. Kažemo: mini-
projekt, no s velikim obimom stručnih poslova. Razlozi su bili 
stručne naravi (zamjena zastarjelih UDK brojeva i veća raslojenost 
oznaka), ali i zbog lakšeg snalaženja korisnika. Krajnji rezultat ove 
reorganizacije bit će vidljiv kako u prostornom rasporedu knjiga, 
CD-a i DVD-a na policama u Glazbenom odjelu, tako i u HTML-
listi Kataloga Gradske knjižnice Zadar. Plan reklasifikacije bio je 
minuciozno izrađen, s izračunom od 7 636 jedinica građe i svim 
fazama rada… trebalo je samo početi. Milko i Helena su ove 
jeseni u svakom slobodnom trenutku (kojih je, napominjemo, bilo 
jako malo) obavljali stručne katalogizacijske poslove. Luce i Brane 
bili su zaduženi za tehnički dio: police - spremište - printanje 
signatura (Milko!) - njihovo lijepljenje pa nazad na police i u 
spremište... zvuči zabavno, zar ne? Do sada smo uspjeli srediti 
polovicu planiranih jedinica građe, nadamo se da ćemo u 2009. 
g. dovršiti ostatak pa - jednog dana s novom zbirkom ući u novi 
prostor Multimedijalnog odjela. Rezultate našeg rada već sada 
možete vidjeti u HTML-listi. Surfajte! 

Prekrasna atmosfera u crkvi sv. Donata: Zagrebački puhački ansambl Cantus
A wonderful atmosphere in the St. Donat Church: the Zagreb wind ansemble, Cantus
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Dani lavande
Lavender days

Dodjela jubilarnih nagrada na večeri djelatnika
Presentation of annual awards on employees’ dinner

FINO, ZAR NE?Mirisi i okusi Mediterana jedna je od najposuđivanijih 
kuharica na Odjelu za odrasle. Ove godine mirisi i 
okusi nisu protekli samo u znaku Mediterana, već i 

u znaku kontinentalne Hrvatske. Dok su Dani lavande tipična 
mediteranska mirisna štorija, jesenska Priča o bundevi i 
kestenu donosi u Dalmaciju boje, mirise i okuse bogate i 
živopisne jeseni toplih boja sjeverne Hrvatske.

Dani lavande su poznati kao tradicionalna praktična 
radionica Dječjeg odjela, a održali su se već po peti put 
zaredom. Pravi mali jubilej! „Sječu“ lavande u dvorištu 
Središnje knjižnice i ove je godine obavio domar Vlado, pa 
je od 19. lipnja cijelo dvorište mirisalo po blijedoljubičastom 
simbolu podneblja. Dvodnevnu višesatnu radionicu izrade 
stručaka i šiškica od lavande održala je gđa Jadranka 
Plantak zajedno s tetama Dječjeg odjela. Kroz protekle 
godine radionica s lavandom pokazala se kao najposjećenija 
radionica, koja je jednako omiljena i kod roditelja i kod djece. 
Jer - u ovoj su radionici roditelji bili jednako aktivni izrađivači 
kao i djeca. A nema ničega ljepšeg nego vidjeti mamu i 
dijete na poslu... I odrasli korisnici vole Dane lavande. Ili su 
se spontano priključivali izradi ili su rado primali ove dječje 
darove koji, moramo priznati,  nisu samo dekorativne, već i 
praktične naravi.

Priča o bundevi i kestenu također spada u naš tradicionalni 
happening. Već četvrtu jesen zaredom govorimo o nekoj 
namirnici koju na različite načine obrađuju i vrtići i škole. 
Naravno, nije da samo govorimo - slika i konzumacija 
jednako su važni segmenti, ovaj drugi vjerojatno i važniji. 
Dok smo prethodnih godina imali Dane jabuke, pa meda 
i konačno čokolade, početkom studenoga odlučili smo 
djecu upoznati s plodovima koji nisu karakteristični za 
Dalmaciju, ali su namirnice koje potiču na zdraviji život. 
Ljepota šarolike kontinentalne Hrvatske obasjala je sivilo 
jednog jesenjeg poslijepodneva. Ogromne bundeve u 
svim nijansama narančaste i žute boje tjednima su krasile 
Pult i izazivale čuđenje i divljenje mnogih korisnika. Kao 
i svake godine, suradnja s dječjim vrtićima te osnovnim i 
srednjim školama bila je više nego plodonosna. Kolače od 
bundeve i kestena priredili su učenici kuharskog smjera 
Hotelijersko-ugostiteljske i turističke škole, a u aranžmanima 
i drugim dekoracijama ove su plodove upotrijebili cvjećari 
Poljoprivredne, prehrambene i veterinarske škole Stanka 
Ožanića. Zanimljive tekstove o jesenskim plodovima napisali 
su učenici Osnovne škole Šime Budinića, dok su mali 
polaznici Dječjeg vrtića Latica izradili figurice od kestena. 
I naši ogranci su sudjelovali: vidjeli smo slike bundeva u 
tehnici kolaža koje su izradila djeca u Ogranku Bili Brig, 
Ogranak Ploča bio je zadužen za nakit, a recitacije i igrokaze 

FINO, ZAR NE?
Mirisi i okusi... Gradske knjižnice Zadar pripremio je Ogranak Crno. Dok su slastice od kestena i 

bundeve (koje su neki kušali možda i po prvi put u životu) 
nestajale brzinom svjetlosti, likovni i književni rezultati 
ostavili su trajniji trag ove simpatične manifestacije u obliku 
male izložbe na Dječjem odjelu Središnje knjižnice.

Komentirajmo jedan slučaj koji se tiče mirisa, a bio je 
aktualan u cijeloj Republici Hrvatskoj: stupanje na snagu 
Zakona o ograničavanju uporabe duhanskih proizvoda 
(od 07. studenoga). Citirajmo, prema čl. 13 novog 
Zakona, „zabranjuje se pušenje u svim zatvorenim javnim 
građevinama, dvorištima, prostorima u kojima se obavljaju 
djelatnosti iz područja odgoja, obrazovanja, kulture ili su u 
funkcionalnom sklopu zgrade u kojoj se obavljaju navedene 
djelatnosti.“ Drugim riječima, naša Okripnica LiBar i atrij 
također su se našli pod direktnim udarom tog Zakona. 
Gradska knjižnica Zadar i inače promiče zdrav život, a 
ravnatelj ustanove okorjeli je protivnik pušenja. Knjižnica 
je istog dana počela primjenjivati taj Zakon. Čak su i neki 
djelatnici prestali pušiti. No, koje je reperkusije Zakon imao 
na korisnike? LiBar čistog zraka, no jednako tako čistog (tj. 
praznog) prostora…

A tradicionalna večera koja već 18 godina okuplja bivše 
i sadašnje djelatnike Gradske knjižnice Zadar? Prošle 
godine susret djelatnika bio je održan u restoranu u 
Vinjercu, ove godine u dvorani Ogranka Arbanasi. Velika 
dvorana u novom ogranku u jednom trenutku učinila 
se premalom za sve nas. Na istom su se mjestu našli 
umirovljeni djelatnici koji su izgrađivali ovu ustanovu, 
iskusna srednja generacija i najmlađi djelatnici, šegrti. 
Susret s umirovljenicima bio je osobito dirljiv, a Gradska 
knjižnica Zadar mislila je na njih, kao i svake godine, i 
darovala ih tradicionalnim božićnim darovima. Pridružili 
smo se štednji i racionalizaciji sredstava u cijeloj državi 
te smo se zajednički okupili na skromnoj, ali okusnoj 
večeri. Ako i jesmo stegnuli remen u financijskom pogledu, 
nije se štedjelo na dobrom raspoloženju - ono je ključ 
ugodne atmosfere svakog događanja, pa je tako bilo i u 
Arbanasima. O tome na koji smo se način zabavili vlastitim 
(pjevačkim) snagama, čitajte u Điru po Knjižnici: Zvuk. 
Dodijeljene su i tri jubilarne nagrade za odanost ustanovi: 
tri jubilarca - Ljubica Čolak (30 godina), Vesna Karuza (15 
godina) i Doroteja Kamber-Kontić (15 godina) - polučili su 
ogroman pljesak. Pridružujemo se čestitkama! 

LOVELY, DON’T YOU THINK?
For the fifth year in a row, Lavender Days were held in the 
Children’s section.  The program begins with the picking of the 
mediterranean plant in the courtyard of the library, which then 
exudes its exotic aroma throughout the entire building.  A two 
day workshop follows, during which the lavender is worked into 
bouquets and bunches.  The parents enjoy this just as much as the 
children!
Another autumn event, also a traditional happening, is dedicated 
to food:  Apple days, honey, chocolate.  This year the Story of 
pumpkins and chestnuts was told; that is, food items typical for 
continental Croatia.  The Library included schools, kindergartens, 
future cooks and agricultural students in the Story…by providing a 
multimedia experience of these foods:  visual (display of the foods 

and artistic projects), culinary (pastries and other sweets), aroma 
(see preceding entry), and audio (literary readings on the subject).
The word traditional is mentioned here several times, enough to 
sense the relationship we have toward tradition.  A yearly gathering 
has also become tradition - a communal dinner with all the Library 
employees (the 18th in a row).  In spite of the global situation (and 
fear of  the crises predicted), we have decided to preserve tradition 
and, in keeping with the rationalization of resources necessary 
in our country today, held a modest but tasty dinner (attended by 
pensioners and current employees) in our newly-opened Arbanasi 
branch.
Everyone knows that the prohibition of consumption of tobacco 
products in the Library was implemented  long before the actual 
law was passed.  The library director’s firm stance on the value of 
a healthy lifestyle has helped many to break this harmful habit. 
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Veli Iž u gostima - kazalište s otoka
Veli Iž here for a visit - island theatre

Dan Knjižnice: Ilija Zovko i monodrama Priredba:
Library Day: Ilija Zovko and the monodrama Presentation

Lutkarska predstava Udruge Eko Zadar
Puppet show by the Eco Zadar Society

UVIJEK U 
POKRETUSkačući po Knjižnici i umjetnostima došli smo i do onih 

frakcija performing arts koje glumom pomiču stvarnost: 
drama, lutkarstvo, igrokaz, film... Godina 2008. bila je 

plodno tlo za te umjetničke iskaze koje su najčešće ostvarivali 
mladi izvođači. Interesom za društvene i ekološke probleme, 
kao i svojim kreativnim pristupom, mladi su dokazali da svijet 
ostaje na njima! Proljeće je bilo u znaku lutke i igrokaza, jesen i 
zima u znaku drame i filma.

Krenimo od lutkarstva. Povodom Dana planeta Zemlje, 21. 
travnja, Udruga Eko Zadar je u dvorištu Središnje knjižnice 
priredila lutkarsku priredbu za najmlađe u kojoj je na istovremeno 
edukativan i zabavan način predstavila ekološku temu recikliranja 
otpada, dajući mališanima ideje što bi sve mogli učiniti za 
očuvanje planete. Autorski tekst, lutke, scenografiju i autorsku 
glazbu kreirali su mladi glumci Udruge Mrnjaus.

Skačemo dalje do igrokaza. U ožujku je u okviru 7. tjedna 
mozga Udruga studenata psihologije „Kasper“ priredila igrokaz 
Droga mijenja mozak kojom je prikazala kako u stvarnosti 
izgleda život mladih. U travnju su učenici Osnovne škole Stanovi 
priredili mali spektakl 3 u 1: jedan monolog, jedan film i jedan 
igrokaz - sve to u jednom danu! Jedna učenica izvela je vlastiti 
monolog na temu prijateljstva, a film o psima sami su osmislili, 
režirali i odglumili članovi školske Filmske družine. Igrokaz 
pod nazivom Tehnointeligencija izvela je Dramska skupina pod 
vodstvom prof. Markice Perića (v. Đir po Knjižnici: Riječ) s temom 
osviještene borbe protiv tehnologije koja uništava komunikaciju, 
osobito onu između roditelja i djece. I ovdje su mladi ukazali na 
goruće probleme našeg društva. Ogranak Arbanasi se također 
uključio u igrokaze: u prosincu je udruga odgojitelja „Maraška“ 
dovela sv. Nikolu u lijepe prostore nove knjižnice - za brojne 
mališane izveden je igrokaz Izgubljeni anđeo svetoga Nikole. Ako 
je rujan započeo amaterskim kazalištem, listopad nam je u goste 
doveo profesionalca. Glumac Hrvatskog narodnog kazališta 
u Splitu, Ilija Zovko, proslavio je s nama Dan Knjižnice (04. 
listopada). Uz programe made by GKZD (tradicionalna dodjela 
nagrada naj-korisnicima), monodrama je bila najprikladniji 
način skromnijeg, ali sadržajno kvalitetnog obilježavanja važnog 
datuma u povijesti naše ustanove. Iako je Ilija Zovko u Hrvatskoj 

UVIJEK U 
POKRETU

Pokret = igra = gluma = kazalište u kući, pardon, Knjižnici kazališnoj kući Zadar već nastupao svojim monodramama 
Ženik, Oprost Stipe i Francuska kapa, ponosni smo što je 
Gradska knjižnica Zadar bila prvim domaćinom njegove nove 
monodrame Priredba. Zovkova je izvedba potvrdila njegovu 
reputaciju glumca monodrame i postavila nas pred dilemu: 
može li kazalište egzistirati i u scenski neuglednom prostoru 
sasvim druge namjene, kao što je pult jedne knjižnice? Jesu 
li nužni bogata scenografija i kostimografija, senzacionalno 
svjetlo ili formalna pozornica kao prepreka između publike i 
glumca - da osjetimo puninu kazališnog doživljaja? Ilija Zovko 
nam je dokazao da je za glumu ipak najvažniji glumac. Stoga 
nam se čini da je monodrama Priredba zaslužila ući u top-listu 
naj-događaja 2008. 

Vratimo se na ekološku problematiku, no prikazanu filmom 
- mlada autorica Rahela Jurčević predstavila je kratki 
dokumentarno-igrani film Put kese, koji prikazuje životni put 
plastične vrećice: od njenog „rođenja“ u Kerumu do „smrti“ 
i neslavnog završetka u prirodi. Zanimljivost filma: Mladen 
Badovinac iz TBF-a svojim je glasom sudjelovao u filmu.

Nakon ljetnog predaha početak jeseni nas je ugodno iznenadio, 
i to našom redovitom tribinom. Rujanska večer prvog jesenskog 
Morskog utorka odvela nas je do otoka, odnosno dovela 
Veli Iž u goste - Slike moga školja. Kolaž scenskih prikaza 
i monodrama, video-projekcije i klapskih napjeva privukao 
je mnogobrojnu publiku, kako one koji vole otočku kulturu, 
tako i one koji su redovni posjetitelji Morskog utorka. Autori 
scenskih prikaza i monodrame istovremeno su bili i izvođači, 
što je doprinijelo autentičnosti iskaza. U našem dvorištu 
imali smo prilike uživati u atmosferi opuštene večeri ljeta na 

izmaku, slušajući Klapu Galija, smijući se scenskim prikazima 
Po ure torture - naživo i vraćajući se ovim filmskim uratkom u 
arhaični Veli Iž. Dijalekt, neposrednost i spontanost amaterskih 
glumaca, kućna atmosfera... sve nas to pomalo podsjeća na 
prošlogodišnje premijere amaterske produkcije Vrsi-film.

Nastavljamo svoj filmski pohod u zimu. Multimedijalna dvorana tih 
se dana pretvarala u kino-dvoranu. Prosinački Dani makedonskog 
filma u organizaciji Makedonskog kulturnog društva „Biljana“ 
bili su obilježeni filmskim produkcijama nekih od najpoznatijih 
makedonskih filmova, odnosno filmova makedonskih režisera: 
Miss Stone, Prije kiše, Crno sjeme, Vučja noć. 

Glazbeni odjel od ove godine ima formiranu Filmsku zbirku, 
odnosno Filmski kutak. Branimir - kao filmski ekspert - vodi 
nabavnu politiku zbirke, koja se (umjesto komercijalnosti, što 
je sirenski zov svake multimedije) prvenstveno vodi kriterijima 
kvalitete. Nakon edukacije u katalogizaciji, Brane također 
obavlja tehničku i stručnu obradu DVD-a, a njegov srdačan 
pristup korisnicima ima osobito naglašenu edukativnu stranu. 
Da zbirka ne ostane ograničena samo na fizički pristup, 
Milko je u Katalogu Gradske knjižnice Zadar kreirao HTML 
listu za pretraživanje filmske građe (sadržajno i abecedno 
po autoru i naslovu). U pripremi je i kreiranje web-stranice 
filmske građe. Od ožujka je u Filmsku zbirku uvrštena donacija 
Veleposlanstva Sjedinjenih Američkih Država: 100 kultnih 
filmova koji daju presjek kroz povijest američke kinematografije. 
Zaključimo: stvara se vrlo kvalitetna i osmišljena zbirka, koja 
zaslužuje fizičko izdvajanje iz Glazbenog odjela. Njezin rast u 
kvantitativnom pogledu bilježi i rast posudbe, o čemu svjedoče i 
ovi podaci: u odnosu na 2006. g. posudba se povećala tri puta.

ALWAYS IN MOVEMENT
The young were especially active in artistically expressing 
themselves through acting and movement. Ecological issues were 
presented in puppet shows, and (drug) addiction and the lack 
of live communication in everyday life were shown by means of 
various visual games, role-playing. e.g., the theme of friendship in 
monologues, island life - a collage of theatrical devices. Several 
films were also shown. After several topics were addressed by 
the amateur actors, the art of acting was discussed by Ilija Zovko, 

a member of the Split National Theatre. The Library treated its 
members to a brilliant performance by this respected Croatian 
artist, and he once again confirmed his reputation as the master 
of the monodrama. Our music department established a Film 
Collection in 2008, enriched by a donation from the U.S. Embassy 
of 100 cult films that provide an overview of the history of 
American cinematography. Our colleague and film expert, Branimir, 
oversees this collection. Branimir’s warm approach, as well as his 
wealth of knowledge on the subject, have attracted a large number 
of people to this department.
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proljeće je bilo u znaku 

lutke i igrokaza, jesen i 

zima u znaku drame i filma
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Festival bibliobusa na Liburnskoj obali
Bookmobile festival on the Liburnia shore

O Knjizi u điru, sloganu bibliobusa Gradske knjižnice Zadar, 
pisali smo više puta. U standardiziranom hrvatskom jeziku 
rekli bismo: Knjiga u pokretu. Stoga ćemo sada skrenuti s 
rute umjetnosti u područje knjižničarstva.

Najznačajniji i najkoncentriraniji susret s kolegama 
knjižničarima bio je: 2. festival hrvatskih bibliobusa 
zajedno s 8. okruglim stolom o pokretnim knjižnicama, 
kojeg je 25. travnja organizirala Gradska knjižnica Zadar u 
suorganizaciji s Komisijom za pokretne knjižnice Hrvatskog 
knjižničarskog društva. Budući da smo prije dvije godine 
s velikim entuzijazmom pokrenuli bibliobusnu službu, 
organizacija ovog skupa činila se logičnom posljedicom. 
Bibliobus Gradske knjižnice Zadar proširio je broj stajališta 
s početnih 24 na današnjih 30. Realizaciji ovog susreta 
možemo zahvaliti upravo najmlađoj hrvatskoj Bibliobusnoj 
službi, zadarskoj: Nadi, Evi i Ivanu. Kao i obično, uz radnu 
podršku cijelog kolektiva. U posljednjim mjesecima 2008. g. 
Bibliobusnoj se službi pridružio i Ersilio kao pomoćni vozač, 
čime će se timu pomoći u organizaciji zamjene za godišnje 
odmore i bolovanja.

Predstavljanje bibliobusa priređeno je na Liburnskoj 
obali, i to u najfrekventnije vrijeme (između 10 i 12 h) i 
na najfrekventnijoj lokaciji (kako se u Zadru kaže, „kod 
Peškarije“). U Hrvatskoj trenutno postoji 9 bibliobusnih službi 
s ukupno 11 bibliobusnih vozila. Na skup u Zadar došlo 
je 40 knjižničara. Predstavilo se 6 hrvatskih i 1 slovenski 
bibliobus (iz Bjelovara, Čakovca, Karlovca, Rijeke, Vinkovaca, 
Zadra i Ljubljane). Sve su to novi bibliobusi, dok se stariji, iz 
sigurnosnih razloga, nisu usudili krenuti na put za Zadar, već 
su ih predstavljale njihove posade.

Domaćini su se potrudili manifestaciju obogatiti zanimljivim 
programom u izvedbi KUD-a Stankovci, Dječje muške klape 
Gradske knjižnice Zadar KoLibrići, Likovne radionice Pinel 

8. OKRUGLI STOL O POKRETNIM 
KNJIŽNICAMA

Multimedijalna dvorana Gradske knjižnice Zadar

13:00-13:15 
- pozdravni govori
13:15-13:45 
- pozvano izlaganje: Barbara Cesar: Model organizacije 
bibliobusnih storitev v Sloveniji - potujoča knjižnica kot 
postaja informacij

Prijavljena izlaganja:
13:45-13:55
- Ljiljana Črnjar, Ljiljana Vugrinec:
Bibliobusne službe Hrvatske: od trnja prema zvijezdama
13:55-14:05
- Dragutin Katalenac, Andreja Grošelj:
Bibliobusi između lokalnog poduzetništva i nacionalne 
strategije
14:05-14:15
- Klaudija Ladan, Iva Pezer:
Knjiga na vašem pragu
14:15-14:25
- Ljiljana Vugrinec, Marjana Janeš-Žulj:
Pokretne knjižnice kao dio knjižnične mreže u Koprivničko-
križevačkoj županiji
14:25-14:35
- Nikola Solomun:
Književni susreti na kotačima
14:35-14:45
- Mladen Masar, Nada Radman:
Knjiga u điru
14:45-15:30 
- rasprava i zaključci skupa

ANKETA BIBLIOBUSNE SLUŽBE GRADSKE 
KNJIŽNICE ZADAR O ZADOVOLJSTVU 
KORISNIKA BIBLIOBUSA USLUGAMA 

SLUŽBE

Anketa je bila provedena početkom 2008. g. Anketni 
uzorak činilo je 114 korisnika.
Rezultati  ankete pokazali su sljedeće:
- 88% ispitanih korisnika redovito (svakih 15 dana) koristi 
usluge bibliobusa
- 80% korisnika smatra da je bibliobus podigao kvalitetu 
njihova života
- 75% korisnika smatra da bi prestanak dolazaka 
bibliobusa bio štetan za njihovo mjesto
- 76% ispitanika zadovoljna je ponuđenom građom u 
bibliobusu

2005 2006 2007 2008
Broj nabavljenih 
DVD-a

431 564 1.014 1.926

Broj posuđenih 
DVD-a

6.450 11.297 11.400 15.949
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BOOKMOBILE
The most significant and concentrated contact with colleagues was:  
The Second festival of Croatian bookmobiles, together with The 
Eighth round table on mobile libraries, which was organized by the 
Zadar Public Library, together with the Commission on mobile libraries 
of the Croatian Librarian Society.  This conference seemed a logical 
continuation of our bookmobile service, which was enthusiastically 
launched two years ago.
There are currently nine bookmobile services in Croatia, with eleven 
bookmobile vehicles.  Forty librarians participated in the Zadar 
conference.  Six Croatian and one Slovenian bookmobile were 
presented.  The hosts took great pains to offer a rich program, both for 
librarians and interested guests.  A large number of groups, societies, 

schools, and counties took part in the musical and gastronomical 
offerings.
Before and during the Eighth round table on mobile libaries, participants 
were able to view the poster exhibit of all bookmobile services in Croatia 
in the multi-media hall, along with various statistics which could then be 
compared and shared with others.
The motto of the roundtable was A book for every corner.  A lecture on 
the suggested topic, a model for the organization of bookmobile services 
in Slovenia, was given by the president of the Slovenian section for 
mobile libraries, Barbara Cesar, and an interesting presentation on the 
experiences of other mobile libraries was offered by Croatian librarians.
More information on the content and conclusions of the round table can 
be found at: www.gkzd.hr/bibliobusfest.php 

Starigrad i Stankovci. Ta je ponuda razveselila Zadrane, no 
i bibliobusi su iznenadili posjetioce: Slavonci iz Vinkovaca 
dijelili su ogromne jabuke, a Bjelovarčani odlične paprenjake 
napravljene po starinskoj recepturi. Nakon Festivala preselili 
smo se u prostor Knjižnice, gdje je bio priređen objed za 
članove bibliobusnih službi. Okrugli stol mogao je početi.

Multimedijalna dvorana bila je u znaku postera svih 
bibliobusnih službi u Hrvatskoj. Motto Okruglog stola bio 
je Knjigom u svaki kutak, naša Nada bila je moderator, a o 
sadržaju i zaključcima Okruglog stola možete čitati na našoj 
internetskoj stranici:
www.gkzd.hr/bibliobusfest.php.

Iako su u ovoj godini politički odnosi između Slovenije i 
Hrvatske bili zategnuti, to se ni najmanje nije osjetilo na 
području knjižničarstva. Nije bio prisutan samo slovenski 
bibliobus, već je i voditeljica predsjednica slovenske Sekcije 
za potujoče knjižnice održala uvodno izlaganje o modelu 
organizacije bibliobusnih službi u Sloveniji. Tvrtka DUMIDA 
iz Maribora, koja je opremila naš bibliobus, sponzorirala 
je Festival bibliobusa novčanim iznosom od 1.000 eura. A 
nakon završetka cijelog skupa opet smo se vratili zadarskoj 
gastronomiji u Arsenalu... 

iz Ekonomsko-birotehničke škole i Školske knjige d.d. 
Sjećate li se simpatičnih anegdota zadarskog Bibliobusa u 
selima Zadarskog zaleđa, poput: „Kakav je to autobus bez 
prozora?“ Pa, vjerovali ili ne, još uvijek ima Zadrana koji 
su po prvi put vidjeli ili ušli u pokretnu knjižnicu. Knjižničari 
naviknuti na promoviranje struke i ad hoc korisničke upite sa 
zadovoljstvom su govorili o svom busu.

Možda bi sljedeći dio teksta prije ulazio u Mirise i okuse. 
Kroz cijeli dan protezala se gastronomska dimenzija. 
Ukupnom dojmu uvelike je pridonijela bogata ponuda 
s kojom su se predstavile općine Jasenice, Posedarje, 
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Vibrato tišine i Zlatko Kaučić na godišnjoj skupštini 
Slovenskog kulturnog društva „Lipa“
Soft vibrations and Zlatko Kaučić at the yearly conference of 
the Slovenian Cultural Society „Lipa“

IN THE HEART OF ZADAR
The Zadar Public Library makes a significant contribution to the 
formation of Zadar’s cultural profile. With its cultural and educational 
activities, particularly in relation to children, the Library has put itself 
at the disposal of its community. The Children’s Department held 
an unbelievable 224 events during the past year, and in the branch 
libraries there were 180 children’s creative workshops. 
Joint cooperation continued as well with the Trade school Gojko 
Matulina, with whom the Library signed an agreement this year 
(free library membership for students and apprentices).

For years, the Zadar Public Library has been known in the local 
community as a meeting place and community center. It serves 
as host to numerous societies, associations, clubs…Some of the 
event topics are: sociology, culture, ecology, health, psychology, 
specific local issues, etc. Of particular interest to the public have 
been: lectures on the Zadar parks and architecture, organized by 
the Zadar Society of Architects; regular presentations on various 
addictions, held by the Hope Society; speeches and round tables 
on Zadar’s ecological problems, by Eco-Zadar; Philosophy Week, 
organized by the Croatian Philosophical Society; and a wide variety 
of historical themes by the cultural group, New Acropolis.

U SRCU ZADRA
Knjižnica i … zajednica

Gradska knjižnica Zadar svojim doprinosom 
sudjeluje u oblikovanju kulturološke slike Zadra. 
Godina 2008. bila je obilježena velikim brojem 

kulturnih, odgojno-obrazovnih i drugih događanja, o 
čemu smo pisali u Điru po Knjižnici. Svi ti događaji bili su 
dijelom naših odnosa s lokalnom zajednicom pa ćemo 
ovdje više reći o tome. Na početku priče o Knjižnici 
i zajednici krenimo od naših korisnika: statistikama 
članstva i broja aktivnih korisnika u 2008. g.

Nastavimo s ustaljenim poslom kojeg su sklopili Gradska 
knjižnica Zadar i Obrtnička škola Gojka Matuline Zadar. 
Dana 14. studenoga ravnatelji obiju ustanova (mr. sc. 

U SRCU ZADRA
Ivan Pehar i Maja Selimović, prof.) potpisali su ugovor 
o međusobnoj suradnji ustanova kojim se svi učenici 
i profesori Obrtničke škole Gojka Matuline učlanjuju u 
Gradsku knjižnicu Zadar u pola cijene. Drago nam je da 
se ova praksa nastavlja i dalje.

Svojim kulturno-obrazovnim aktivnostima, posebno 
vezanim uz djecu, Gradska knjižnica Zadar stavila se 
u službu zajednice. I ove su godine te aktivnosti bile 
izuzetno brojne, raznolike i kvalitetne, što je Izvješće 
dotaklo u više segmenata. Samo u ograncima Ploča i 
Crno održano je 180 kreativnih radionica, a kolegice 
Dajana i Vesna s Dječjeg odjela Središnje knjižnice 
organizirale su i/ili održale nevjerojatnih 224 događanja, 
od kojih posebno ističemo popularne Radionice za bebe! 
No, u ovom tekstu, posvećenom odnosu s lokalnom 
zajednicom, govorit ćemo o jednoj drugoj dimenziji tog 
odnosa.

Već godinama Gradska knjižnica Zadar u lokalnoj 
zajednici slovi kao mjesto susreta, mjesto održavanja 
kulturnih, odgojno-obrazovnih i znanstvenih programa 
različitih udruga, mjesto središta zajednice. Budući 
da Zadar još uvijek nema dovoljno besplatnog 
prostora za održavanje sastanaka i događanja, juriš na 
Multimedijalnu dvoranu jednak je kao i prijašnjih godina. 

O kojim se temama radilo? Teme sociološke, ekološke, 
psihološke, zdravstvene, kulturne, ali i usko lokalne 
naravi, bile su u interesnoj sferi tih udruga. Nabrajati 
bi bilo pretjerano, no neke udruge ipak su svojim 
programima obilježile godinu. Udruga Eko Zadar svojim 
je tribinama i okruglim stolovima - napomenimo: koji se 
tiču izrazito zadarskih ekoloških problema - nastojala 
prodrmati zadarsku javnost.

Udruga Nada koja okuplja obitelji ovisnika, brojnim 
i redovnim tribinama i predavanjima ukazivala je na 
probleme zadarske ovisničke populacije, o psihologiji 
se brinulo Društvo psihologa Zadar, obilježavanje 
Svjetskog dana filozofije u trajanju od tjedan dana pokrio 
je zadarski ogranak Hrvatskog filozofskog društva, 
a šaroliku kulturno-povijesnu tematiku obrađivala je 
Kulturna udruga Nova Akropola. Bili smo domaćini 
sastancima, godišnjim skupštinama i različitim kulturnim 
sadržajima nacionalnih manjina i klubova novopečenih 
Zadrana: Vijeću albanske nacionalne manjine Zadarske 
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županije, Slovenskom kulturnom društvu „Lipa“, 
Mađarskom kulturnom društvu „Čardaš“, Klubu 
Zagrepčanaca 2008… Našu Multimedijalnu dvoranu 
koristili su ravnatelji i nastavnici za sastanke županijskih 
stručnih vijeća. Udruga celijakičara Zadar i Udruga za 
Downov sindrom Zadarske županije također su održale 
niz sastanaka i predavanja.
Ova je godina ipak bila u znaku tematike užeg lokalnog 
(niz zanimljivih i odlično posjećenih predavanja o 
zadarskoj arhitekturi, perivojima itd. u organizaciji 
Društva arhitekata Zadar), baštinskog (predstavljanja 
brojnih knjiga i godišnjaka, osnivanja 
udruga poput Latinsko idro i treva 
Zadarske županije), otočkog 
(predstavljanje natječaja 
za amatersku fotografiju 
Motivi otoka) ili maritimnog 
značaja. Za posljednju je 
grupu tema bila zadužena 
naša redovita mjesečna 
tribina: Morski utorak.

Govoreći o Velom Ižu 
u Điru po Knjižnici: 
pokret, već smo 
spomenuli MORSKI 
UTORAK. Tradicija 
Gradske 
knjižnice Zadar, 
Morski utorak, 
bio je u 
ovoj godini 

knjižnica kao mjesto 

susreta i središte 

zajednice
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Morski utorak kroz sport
Sea Tuesdays  through sports 

Morski utorak i Šime Stipaničev - regata Transat 6,50
Sea Tuesdays and Šime Stipaničev - Transatlantic 6,50 regatta

Zadarski list - jedan tjedan u GKZD
Zadarski list - one week in ZPL

Sea Tuesdays 
Travel and underwater topics predominated during our regular 
monthly forums Sea Tuesdays. Šime Stipaničev spoke about the 
experiences of the first sailor to cross the Atlantic alone in a regatta, 
which was appropriate, as he himself was the first sailor! 
The novel Road to Casablanca, by Tomislav Marijan Bilosnić, was 
presented; and a literary evening Talking about the Sea was also 
held. Further, the book From the Depths of the Sea systematically 
organized catalogue and the first photographic guide of sea 
organisms taken in their natural habitats, was presented, as well 

American Corner a window into the world. Since 2008 was the year 
of the American elections, events organized by the American Corner 
were different than the previous year. At the beginning of the year, 
the themes were diverse, but as the elections approached, current 
social and political themes predominated. Video conferences were 
often used to link Zagreb and Zadar publics to lecturers from 
America. February had two such events: at the beginning of the 
month, a U.S. Embassy official, Kenneth Weatsell, presented Open 
Yale Courses, intended to make accessible the finest lectures by 
experts in various fields from the U.S. University, Yale.

as the Handbook on cataloguing and observation of sea habitats, 
written for specialists as well as divers. Actual lectures on diving 
in the narrower sense aroused great interest among the Zadar 
public: Safe Fishing and Underwater Diving, by Ivica Pamuković 
and Professional Diving: safe diving in the Republic of Croatia, 
by Duško Paulin. These and other topics were greeted most 
enthusiastically by the public, and the public often participated, too.

The American Corner
Sea Tuesdays provide a window into our own backyard, and the 

The video, audio, and text materials of real lectures by renowned 
experts from diverse fields enabled our public to become 
acquainted with the American system of education. Another event 
- the second in a row - was a video conferencing of the event 
Celebrating Black History Month, which dates from the year 1926. 
Of course we all know the origins of rap, jazz, blues…but did we 
know who invented streetlights, cell phones, refrigerators? Yvonne 
R. Davis gave many perspectives on the contributions of African-
Americans to American history. And a third video conferencing, 
Everglades National Park, Florida, was held in March by the Adviser 
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održan 12 puta, u prosjeku jednom mjesečno. Možda 
bismo ga mogli nazvati i Po(d)morski utorak, s obzirom 
na dominantan spoj putopisnih i podmorskih tema.

No, imali smo i nove poglede na prošlogodišnje 
teme. Navedimo neke od njih: veljačko reklamiranje 
Pašmanskog škrapinga 3 u suorganizaciji Općine Tkon 
ili pak meteorološku temu prognoziranja vremena po 
lokalnim predznacima Duška Kraljeva. Prošle smo godine 
putovali kroz vrijeme gajete falkuše - ove smo godine u 
ožujku slušali novu priču Vlade Skračića i Zdenka Brusića 
o ostacima starohrvatskih brodova Condura Croatica i 
gajeta Kurnaturica, pronađenih u Ninu 1966. g. - a čija 
je rekonstrukcija u srpnju 2008. g. na Međunarodnom 
festivalu mora i mornara u Brestu izazvala pravu 
senzaciju. Književne večeri na temu mora nastavak su 
tradicije prošlih Morskih utoraka - u Govorenju o moru 

sudjelovali su Slavko Govorčin, Šime Gržan i Ive Šikić 
Bažokić, sa stihovima Ive Šikića Balare iz Murtera.
Putopisni Morski utorci govorili su o stvarnim 
avanturama. O iskustvima prvog jedriličara koji je sam 
u regati prejedrio Atlantik govorio je prvak osobno, 
Šime Stipaničev. Ovo siječanjsko predavanje Od ideje 
do realizacije: preko Atlantika u regati Transat 6,50 
odalo nam je kako je upornošću moguće realizirati 
naizgled nemoguće, jer je Mini Transat najnapornija 
i najzahtjevnija jedriličarska regata na svijetu. Nešto 
drugačiji pustolovni put bio je onaj za Casablancu 

Broj novih upisanih članova 1.969
Broj korisnika koji su zadužili građu 214.457
Broj korisnika koji su razdužili građu 220.954
Broj korisnika u posudbi (aktivnih korisnika) 16.799
Broj djece u radionicama 660
Broj korisnika Studijske čitaonice 18.157

(ali i kulinarskim receptima) korisnicima bila jako 
primamljiva, što je dokazao ljetni Mediteranski kutak. 
Tatjana Bakran Petricioli u svibnju je predstavila Priručnik 
za inventarizaciju i praćenje stanja morskih staništa, 
pripremljen uz potporu EU-ovog programa CARDS 
- također namijenjen roniocima, ali i visokoškolskim 
krugovima. U lipnju su povodom 30. godišnjice 
marikulture na zadarskom području predavanje o 
toj temi održali Vlasta Franičević, Tomislav Vodopija 
i Lav Bavčević, što je bio jedan od najistaknutijih i 
najposjećenijih Morskih utoraka u 2008. g. 

Aktualna predavanja o ronjenju u užem smislu izazvala 
su veliki interes zadarske publike. Prisjetimo se 
Sigurnog ribolova u podvodnom ronjenju predavača 
Ivice Pamukovića ili Profesionalnog ronjenja: sigurnost 
ronjenja u RH i edukacija profesionalnih ronilaca Duška 
Paulina, zajedno s predavačima Učilišta Poduka iz 
Solina i Zajednice gospodarskog ronjenja. Posljednje 
predavanje ticalo se egzistencije naših profesionalnih 
ronioca, te je - s obzirom na zakonsku nereguliranost 
njihovog statusa - brojnu publiku potaknulo na raspravu. 
Na koncu godine možemo zbrojiti: za Morski utorak ne 
nedostaje zainteresirane publike. Postao je neizostavnim 
dijelom života Knjižnice i zadarskog života uopće.

- nova knjiga Tomislava Marijana Bilosnića Put za 
Casablancu. Ovaj putopis zapravo je brodski dnevnik 
s kapetanom duge plovidbe Šimom Gržanom, koji 
se svojom kvalitetom izdvaja iz hrvatskog prosjeka. 
Podmorje je ipak iskakalo u prvi plan, osobito teme 
vezane uz ronioce. U veljači su autori Damir Mušin i 
Miljenko Marukić predstavili knjigu Iz morskih dubina, 
sistematsko obrađeni katalog i prvi vodič s fotografijama 
morskih organizama snimljenih u njihovom prirodnom 
okolišu. Knjiga namijenjena roniocima, ribarima i 
turistima svojim je prekrasnim fotografskim rješenjima 

Morski utorak je prozor u domaće dvorište, AMERIČKI 
KUTAK je prozor u svijet. Kako je 2008. godina bila u znaku 
američkih izbora, tako su i događaji u organizaciji Američkog 
kutka bili drugačiji nego prošlih godina. Početkom godine 
teme su bile raznolike, no što su se izbori više bližili, počela 
je prevladavati aktualna društveno-politička tematika. 
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Američka predizborna groznica
American preelection fever
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the student population about the positive and negative sides of 
Croatia’s membership in NATO. In joint organization with the Youth 
Commission of the Atlantic Council of Croatia, many speakers 
gave presentations: the former commander of the Croatian military 
police in NATO’s Afghan mission, Robert Mikac, a represenative 
from the Center for Peace Studies, Gordan Bosanac, and Alan 
Kečkeš, representative of the Youth Commission of the Atlantic 
Council of Croatia. Views both pro and contra provoked fiery 
debates, but also provided an opportunity to exchange opposing 
views in a productive manner

The American Corner coordinator in the Zadar Public Library, Milko 
Belevski, and the director of the Zadar Public Library, Ivan Pehar, 
participated in September in the American Corner conference 
in Rijeka, organized by the American Embassy in Zagreb, 
during which a wide spectrum of topics was discussed with 
other coordinators. The year ended with beaux arts. The exhibit 
Architecture in America returned us to the routine of everyday life. 
We left political waters behind and entered the new year, 2009, 
with fresh expectations. 

on Scientific Communications, Larry Perez.
A lecture by Davor Hrvoj, Jazz in the Schools, has already been 
mentioned in A Stroll through the Library. In order to enable 
students to learn in their own environment; that is, in elementary 
school, we took the opportunity to invite one of our regular 
guests and one of the most renowned experts on jazz to the 
„Kruno Krstić“ elementary school. Prompted by American (pre-
election) fever, the American corner held a flurry of lectures and 
presentations on political themes, as well as information and 
assistance to American citizens currently residing in the Republic 

of Croatia. At the end of May, the Consular Section organized 
for its citizens an American Citizen Information Night in the 
Library, during which American citizens were able to verify their 
documents and receive information relating to the U.S. elections. 
We heard a lecture on the elections themselves by American 
diplomat, Peter D’Amico, and other social and political topics 
relating to diplomacy (by American Embassy diplomat Bob Post, 
Public Diplomacy, held in November), and also on Croatia’s entry 
into NATO. The goal of the May tribune, NATO’s New Environment: 
Changes in Security Settings, was to raise the consciousness of 

Predškolski uzrast 428
Osnovna škola 3.039
Srednja škola 1.933
Studenti 3.299
Odrasli 3.710
Upis na 2 mjeseca 420
Umirovljenici 541
Obrtnička škola Gojka Matuline 169
Specijalni korisnici i djelatnici Knjižnice 191 + 47
Osobe s tjelesnim oštećenjima 143
Obitelj 1.373
Domaći i strani turisti 7
Nezaposleni branitelji 37
Bibliobus 788
Besplatan upis (prijenos iz 2007.) 674
Ukupan broj korisnika u posudbi 
(aktivnih korisnika) 16.799

Struktura aktivnih korisnika

Videokonferencije su bile čest način putem kojih je 
publika Američkih kutaka u Zagrebu i Zadru uživo pratila 
predavače iz Amerike. Radna veljača imala je čak dva 
takva događanja: na samom početku mjeseca djelatnik 
Veleposlanstva Sjedinjenih Američkih Država, Kenneth 
Weatsell, predstavio je Open Yale Courses, čiji je cilj učiniti 
dostupnim predavanja elitnog američkog sveučilišta 
Yale. Sadržaj video-, audio- i tekstualnih zapisa stvarnih 

Uoči američke (pred)izborne groznice Američki kutak 
obilovao je predavanjima i tribinama s političkim temama, ali 
i organizacijom informativne pomoći američkim građanima s 
boravkom u Republici Hrvatskoj. Krajem svibnja Konzularna 
služba za državljane SAD-a priredila je u Knjižnici American 
Citizen Information Night prilikom koje su američki državljani 
mogli ovjeriti dokumente i dobiti informacije vezane uz 
izbore u SAD-u. O samim američkim izborima 2008. imali 

Koordinator Američkog kutka Gradske knjižnice Zadar, 
Milko Belevski, te ravnatelj Gradske knjižnice Zadar, Ivan 
Pehar, u rujnu su sudjelovali na Konferenciji Američkih 
kutaka u Rijeci, u organizaciji Američkog veleposlanstva u 
Republici Hrvatskoj i Američkog kutka, gdje su s drugim 
koordinatorima raspravljali o različitim temama.

Sama je godina završila s beaux arts: izložba Arhitektura 
u Americi vratila nas je u kolotečinu svakodnevnog života. 
Ostavili smo političke vode iza sebe i u Novu 2009. godinu 
uplovili s novim očekivanjima. 

Videokonferencija na temu Everglades National Park, Florida
Videoconference on topic Everglades National Park, Florida

Diplomat američkog Veleposlanstva, Bob Post i Milko Belevski, 
voditelj Američkog kutka Zadar
U.S. Embassy diplomat, Bob Post, and Milko Belevski, director of 
the Zadar American Cornerpredavanja renomiranih stručnjaka iz različitih područja 

omogućio je upoznavanje s američkim sustavom visokog 
školovanja. Drugi događaj bila je - kao i prošle godine - 
videokonferencija unutar manifestacije Celebrating Black 
History Month, koja inače datira još iz 1926. g. Naravno, 
svi znamo o podrijetlu rapa, jazza, bluesa… no, jesmo li 
znali tko su izumitelji semafora, mobitela ili hladnjaka? 
Yvonne R. Davis govorila je o različitim vidovima doprinosa 
Afroamerikanaca sveukupnoj američkoj povijesti. A treću 
videokonferenciju pod nazivom Everglades National 
Park, Florida održao je u ožujku savjetnik za znanstvenu 
komunikaciju, Larry Perez. 

Predavanje Jazz u školi Davora Hrvoja već smo spomenuli u 
Điru po Knjižnici. Potreba da učenici nešto saznaju u svom 
autentičnom okruženju, osnovnoj školi, potakla nas je da 
u Osnovnu školu Krune Krstića pozovemo našeg redovnog 
gosta i jednog od najvrsnijih hrvatskih stručnjaka za jazz. 

smo prilike slušati na predavanju diplomata Veleposlanstva 
SAD-a, Petra D’Amica. Druge društveno-političke teme 
ticale su se diplomacije (diplomat Veleposlanstva SAD-a, 
Bob Post, s predavanjem Javna diplomacija, održanim u 
studenom), ali i ulaska Hrvatske u NATO. Cilj svibanjske 
tribine NATO u novom okruženju: promjena sigurnosne 
okoline bio je podizanje svijesti studentske populacije o 
pozitivnim i negativnim stranama ulaska Hrvatske u NATO. U 
suorganizaciji s Odborom mladih Atlantskog vijeća Hrvatske 
kao govornici su nastupili bivši zapovjednik voda hrvatske 
Vojne policije u sklopu NATO-ove misije u Afganistanu 
Robert Mikac, predstavnik Centra za mirovne studije Gordan 
Bosanac, te Alan Kečkeš, predstavnik Odbora mladih 
Atlantskog vijeća Hrvatske. Stavovi pro et contra polučili su 
burnu raspravu, ali i mogućnost da suprotna viđenja postanu 
polazište za plodonosnu razmjenu ideja.
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ZAJEDNO S 
KOLEGAMA

Claudia Lux i Društvo knjižničara Zadar
Claudia Lux and the Librarian Society of Zadar

Toranj znanja u Linzu, Austrija (detalj)
Tower of wisdom in Linz, Austria (detail)
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Premda nam je prošle godine otvorenje knjižničnog 
ogranka u Arsenalu izbjeglo za dlaku, knjižnica je 
ipak došla u taj atraktivni gradski prostor - doduše, 

samo na kratko: izložbom Vizija knjižnice: arhitektura i 
koncepti novih knjižnica iz Njemačke, Europe i cijelog 
svijeta. U suorganizaciji BOBCATSSS-a, Goethe-Instituta 
Zagreb i Gradske knjižnice Zadar, a tijekom 16. konferencije 
BOBCATSSS 2008, Zadrani su od 28. siječnja do 09. veljače 
mogli vidjeti 23 plakata - 23 arhitektonska rješenja novih, ali 
i obnovljenih knjižničnih zgrada. No, knjižnicu ne čine samo 
zgrade i fondovi. Živom je čine ljudi, knjižničari. Skoknimo na 
tren do njih. 

...knjižničari
Gradska knjižnica Zadar već niz godina slovi za primjer 
dobre knjižničarske prakse. Kako su narodne knjižnice 
sinonim za poticanje cjeloživotnog učenja svojih korisnika, 
to, naravno, vrijedi i za nas knjižničare. I mi učimo. Kao 
i prijašnjih godina, naša Multimedijalna dvorana bila je 
poprištem niza predavanja i radionica za knjižničare svih 
tipova knjižnica Zadarske županije. Matična služba Gradske 
knjižnice Zadar u vlastitoj je organizaciji, te u suradnji s 
Društvom knjižničara Zadar i Centrom za stalno stručno 
usavršavanje pri Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici, 
realizirala sljedeća predavanja i radionice: 

• 07. travnja: Vrijednosti knjižničarske profesije (prof. dr. sc. 
Aleksandra Horvat)
• 25. travnja: 8. okrugli stol o pokretnim knjižnicama 
(Komisija za pokretne knjižnice Hrvatskog knjižničarskog 
društva)
• 06. svibnja: Komunikacija unutar poslovnog sustava - 
knjižnice i korisnici (mr. sc. Marina Mihalić, knjiž. savjetnica)
• 24. listopada: Knjižnice budućnosti za tinejdžere 
budućnosti: globalni trendovi koji utječu na tinejdžere i 
knjižnice (prof. dr. sc. Virginia Walter, University of California)
• 05. studenoga: E-knjiga i digitalna knjižnica (prof. dr. sc. 
Daniela Živković)
• 12. studenoga: Osnovna načela online knjižničnih kataloga 
(mr. sc. Ana Barbarić)
• 03. prosinca: Pravo na razvoj pismenosti: građa lagana za 
čitanje i logo-biblioterapija (prof. Željka Butorac, logoped, i 
Veronika Čelić-Tica, knjiž. savjetnica)

Knjižnica i … knjižnice

ZAJEDNO S 
KOLEGAMA

Prilikom posjeta brojnih kolega iz struke i studenata 
knjižničarstva nismo uspostavili samo stručne, već i 
prijateljske odnose. Jedan od najdragocjenijih knjižničarskih 
prijateljskih susreta u ovoj godini bio je onaj s Claudiom Lux, 
predsjednicom IFLA-e (Međunarodnog saveza knjižničarskih 
društava i ustanova). Claudia Lux je i glavna ravnateljica 
Zentral- und Landesbibliothek Berlin te sveučilišna 
profesorica na čuvenom Humboldt-Universität zu Berlin. 
Posjet Gradskoj knjižnici Zadar i susret s ravnateljem, 
djelatnicima Knjižnice i predsjednicom Društva knjižničara 
Zadar, Verom Vitori, kao i članovima Društva knjižničara Zadar, 
obvezan je dio top-liste naj-događanja 2008. g. Drugi važan 
posjet tijekom BOBCATSSS-a bio je onaj Elisabeth Simon, 
predsjednice Association for the Advancement of West- 
East- Information Transfer, vlasnice izdavačke kuće Simon 
Verlag für Bibliothekwissen te predavačice na spomenutom 

Humboldt-Universität zu Berlin. O tome što ta vodeća imena 
svjetskog knjižničarstva misle o Gradskoj knjižnici Zadar - 
čitajte u: Knjižnica i... javnost.

Navedimo još samo jedan prijateljski posjet, ovaj put iz 
susjedne Bosne i Hercegovine: ravnatelj Gradske knjižnice 
Tešanj i član Gradskog poglavarstva posjetili su našu 
Knjižnicu kao primjer dobre prakse. Taj grad u Bosni trebao 
bi imati prvi suvremeni kulturno-informacijski centar u BiH, 
a u tome bi pomogla i Gradska knjižnica Zadar, pružajući 
savjetodavnu pomoć. Na susretu u Zadru kolegama iz Bosne 
predstavili smo primjere nekih idejnih rješenja na kojima je 
Knjižnica do sada radila.

Već smo više puta potpisivali povelje o suradnji s 
prijateljskim knjižnicama iz inozemstva. Ove godine 

TOGETHER WITH OUR COLLEAGUES
In joint cooperation with BOBCATSSS, the Goethe Institute in Zagreb, 
and the Zadar Public Library, residents of Zadar were able, from January 
28 to Febrary 9, to view the exhibit A vision for libraries: architecture 
and concepts of new libraries in Germany, Europe, and the entire world, 
consisting of 23 architectural plans for new, but also renovated library 
buildings. 
...librarians
The Zadar Public Library employees participated in numerous meetings, 
trips, and professional conferences…..where they meet with fellow 

librarians.The Library has served for many years as an example of good 
librarian practices. 
Public libraries are a synonym for providing incentive to its members 
for lifelong learning, and this applies to our librarians as well. We are 
learning, too. Together with the Zadar Librarian Society and the Center 
for Ongoing Professional Training, under the auspices of the National and 
University Library in Zagreb, we organized seven professional lectures 
and workshops for librarians in all types of libraries within the Zadar 
County.
One of the most valuable librarian events this past year was with Claudia 
Lux, president of IFLA (International Federation of Library Associations 

knjižnice ne čine samo 

zgrade i fondovi. živom je 

čine ljudi, knjižničari.
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Potpisivanje Povelje o suradnji
Signing of the Charter on Cooperation

Predavanje prof. dr. sc. Daniele Živković
A lecture by Dr. Daniela Živković

pridružila nam se još jedna prijateljska knjižnica: Nacionalna 
ustanova Biblioteka „Goce Delčev“ iz Štipa (Makedonija), 
jedna od najvećih knjižnica u Makedoniji. Dana 02. prosinca 
ravnatelji tih informacijskih ustanova, Vilma Jovanova i mr. 
sc. Ivan Pehar, potpisali su Povelju o suradnji. S obzirom 
da Makedonija i Hrvatska njeguju dugotrajno prijateljstvo, 
drago nam je što protežemo prijateljstvo i na područje 
knjižničarstva. No, veza s Makedonijom postoji i otprije: 
Gradska knjižnica Zadar njeguje suradnju s makedonskom 
etničkom manjinom u Zadru, okupljenom u Makedonskom 
kulturnom društvu „Biljana“ (vidjeti: Knjižnica i… zajednica). 
Za kraj: predstavljanje zbirke poezije Pepeo pod maslinama 
Riste Jačeva, pri čemu smo imali prilike čuti izvorne 
makedonske govornike.

Tkon, Kukljica i Sukošan. Kao rezultate tih dogovora Matična 
služba za narodne knjižnice izradila je projektne zadatke za 
nove knjižnice u općinama Starigrad i Jasenice. Kraj godine 
također je polučio dobar rezultat: ravnatelj Gradske knjižnice 
Zadar i Nada, voditeljica Matične službe za narodne 
knjižnice, dogovorili su s gradonačelnikom grada Nina 
lokaciju buduće ninske knjižnice/multimedijalnog centra, a 
počeo je i rad na izradi projektnog programa. Kada Matičnoj 
službi za narodne knjižnice pridodamo i prikupljanje i obradu 
brojnih statističkih podataka od svih narodnih knjižnica u 
Zadarskoj županiji te njihovo prosljeđivanje Ministarstvu 
kulture i Zavodu za knjižničarstvo u Nacionalnoj i sveučilišnoj 
knjižnici u Zagrebu, izrade brojnih programa za natječaje 
Ministarstva kulture, Zadarske županije i Grada Zadra… 
i nevjerojatan broj dopisa, izvješća, nacrta pravilnika… 
možemo reći da je 2008. godina stvarno bila - radn(ičk)o 
gušenje u moru papirologije. 

...školske knjižnice
Surađivali smo i sa školskim knjižnicama Zadarske 
županije. Osobnim kontaktima i individualnom edukacijom, 
sudjelovanjem na stručnim vijećima i razgovorima o 
aktualnim temama Matična služba za školske knjižnice 
nastoji pomoći kolegama iz školskih knjižnica. Kolegica 
Doroteja je na stručnim vijećima knjižničara osnovnih i 
srednjih škola održala izlaganja o sljedećim temama:

• 11. ožujka: Važnost knjige inventara u školskoj knjižnici
• 01. srpnja: Otpis i revizija knjižnične građe
• 15. listopada: Dokumentacija u školskoj knjižnici (s 
kolegicom Ivankom Majić iz OŠ Jurja Dalmatinca Pag)

Nastavili smo i s projektom umrežavanja knjižnica Zadarske 
županije. Doroteja i naša šefica od smjene, kolegica Vesna 
iz Službe obrade, bile su šefice od umrežavanja. Katalozi 
zadarske OŠ Šime Budinića i OŠ Jurja Dalmatinca iz Paga 
poslužili su kao osnova za testiranje Skupnog kataloga 
osnovnih škola. Sada, na izmaku godine - mislimo da 
možemo početi s ozbiljnim radom na automatizaciji 
knjižničnog poslovanja u školskim knjižnicama. I ići, tj. skakati 
dalje!
Rad u softveru stvar je prakse. Da bi se buduće umrežene 
školske knjižničare uputilo u čari automatizirane knjižnice, 
naši djelatnici u Službi obrade vodili su dva kruga praktične 
edukacije u kojem je sudjelovalo 8 knjižničara osnovnih 
i srednjih škola, a za pojedine kolegice iz srednjih škola 
organizirana je individualna edukacija. Knjižničari su u 

edukaciji bili upoznati s osnovama rada u CROLIST-u, 
preuzimanjem zapisa iz skupnih kataloga i dopunom internih 
podataka u lokalnoj bazi.

...studenti knjižničarstva
Gradska knjižnica Zadar već je godinama mjesto posjeta i 
prakse brojnih studenata knjižničarstva. Osobito je plodna 
suradnja s Odjelom za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru. 
Ta je suradnja vidljiva u više vidova. Studenti knjižničarstva 
svakodnevno koriste stručnu knjižničarsku literaturu iz fonda 
Gradske knjižnice Zadar, obavljaju praksu pod mentorstvom 
naših djelatnika, sa svojim nastavnicima dolaze u organizirane 
posjete, posjećuju stručna predavanja u organizaciji Gradske 
knjižnice Zadar. Kolega Darko i Vera održali su predavanja o 
informacijskoj službi za studente treće godine knjižničarstva 
Odjela za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru.

Još dva oblika
Siječanj je bio u znaku susreta sa stranim i domaćim 
studentima knjižničarstva. Od 28. do 29. siječnja Zadar 
je bio domaćinom 16. BOBCATSSS-a, međunarodne 
konferencije studenata knjižničarstva i informacijskih 
znanosti, čija je tema bila Pristup informacijama za sve. 
Na konferenciji pod visokim pokroviteljstvom predsjednika 
Republike Hrvatske, Stjepana Mesića, sudjelovalo je 344 
sudionika iz 26 zemalja. Gradska knjižnica Zadar bila je 

suorganizator konferencije. Studenti su organizirano posjetili 
našu Knjižnicu gdje su prisustvovali prezentaciji ustanove (o 
jednoj percepciji više u: Knjižnica i … javnost). Knjižnica je 
bila i sponzorom večeri susreta studenata u kultnom klubu 
Maraschino.

I ove godine nastavili smo s uvođenjem mladih naraštaja 
u svijet praktičnog knjižničarstva, no s jednom novinom. 
Iako ravnatelj Gradske knjižnice Zadar, mr. sc. Ivan Pehar, 
već više godina u svojstvu višeg predavača predaje kolegij 
Organizacija i upravljanje informacijskim ustanovama I i II na 
Odjelu za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru, od ove godine 
nastava se izvodi u našoj Multimedijalnoj dvorani. Također 
u prostoru ustanove, praktične vježbe iz tog kolegija kao 
asistent vodi djelatnica Gradske knjižnice Zadar, Helena 
Novak. Dodajmo: studenti su upravo u prostoru Gradske 
knjižnice Zadar bili uvedeni u skrivene CROLIST-ove tajne, 
npr. kako provesti građu kroz modul nabave, kako izgledaju 
statistike, inventarne knjige itd. Nadajmo se da će najbolji od 
njih jednog dana postati našim kolegama.

Prilikom održavanja ovog kolegija Knjižnicu su posjetili 
i u njoj održali predavanja: prof. dr. sc. Jelka Petrak 
(ravnateljica Središnje medicinske knjižnice Medicinskog 
fakulteta u Zagrebu), prof. Ivana Vladilo (voditeljica 
Županijskog stručnog vijeća srednjoškolskih knjižničara 

libraries. At the same time, we were at the daily disposal of our libraries 
for professional and advisory assistance, whether verbal or written.
...school libraries
The same applies to school libraries. Through personal contact and 
individual education, participation and presentations at professional 
conferences, and in discussions on current themes, the County office for 
school libraries tries to provide help to colleagues in school libraries. In 
2008, we contiued with our project of linking all libraries within the Zadar 
county. Catalogues of the elementary schools Šime Budinić (Zadar) and 
Juraj Dalmatinac (Pag) served as a basis for the validation of the Union 
Catalog of Zadar County School Libraries. To enable the future „linked-

and Institutions). Claudia Lux is also the head director of the Zentral- und 
Landesbibliothek Berlin, and a university professor at the renowned 
Humboldt-Universität zu Berlin. Her visit to the Zadar Public Library and 
meeting with the director, employees of the Library, and president and 
members of the Zadar Librarian Society certainly topped the list of 2008 
events. Another important visit during BOBCATSSS was that of Elizabeth 
Simon, chairperson of the Association for the Advancement of West- 
East- Information Transfer, owner of the publishing house Simon-Verlag 
für Bibliothekswissen and lecturer at the aforementioned Humboldt-
Universität zu Berlin.
Our circle of library friends with whom we have signed cooperative 

up“ school librarians to enjoy the charms of automated libraries, our 
employees in the Acquisition and Cataloging Service organized for them 
two rounds of practical education.
...librarian students
The Zadar Public Library has served as a meeting place and „skill-
honing“ center for numerous librarian students. Cooperation with the 
Department of Library and Information Science of the University of 
Zadar is especially fruitful. From January 28-29, Zadar hosted the 16th 
BOBCATSSS, an international conference of librarian and information 
science students whose main focus was Information Accessibility for All. 
There were 344 participants from 26 different countries taking part in 

charters has increased this year to include the National Library „Goce 
Delčev“ from Štip (Macedonia), one of the largest libraries in Macedonia.
...public libraries
The Zadar Public Library has the status of the central county library within 
the library network of the Zadar county. One of the basic tasks of the 
county library is the development of a library network as concerns the 
area of activity. As the previous year was characterized by the opening of 
no less than five new libraries (two branch libraries and three autonomous 
public libraries), the effects of this challenging project were felt in 2008: 
the County office for public libraries held discussions and lobbied for the 
opening of more new libraries (11) and worked out project plans for two 

...narodne knjižnice
Prošla godina bila je u znaku otvorenja dvaju naših 
ogranaka i tri općinske knjižnice u Županiji. Složit ćete se s 
nama: napravljen je ogroman posao, a njegove posljedice 
osjećale su se tijekom 2008. g. i u Matičnoj službi i u Službi 
nabave i obrade. Ove godine ravnatelj Knjižnice, u suradnji 
s Matičnom službom za narodne knjižnice, lobirao je za 
otvorenje novih općinskih knjižnica kod njihovih osnivača 
koji su na to obvezani Zakonom o knjižnicama: Jasenice, 
Starigrad, Stankovci, Poličnik, Posedarje, Bibinje, Silba, 
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prof. dr. sc. Virginia Walter
Marija Šegota-Novak (gore/above)
Marijan Kraš (dolje/down)

Primorsko-goranske županije), dr. sc. Zoran Bekić (ravnatelj 
Sveučilišnog računskog centra - SRCE). 

Opraštamo se...
Gradska knjižnica Zadar njegovala je izuzetno uspješnu 
suradnju s Gradskom knjižnicom Rijeka te Gradskom 
knjižnicom i čitaonicom “Metel Ožegović” Varaždin. Ove 
godine ravnatelji tih dviju knjižnica (Marija Šegota-Novak i 
Marijan Kraš) prestali su obnašati ravnateljske funkcije zbog 
prijelaza na nove dužnosti odnosno odlaska u mirovinu. Oba 
ravnatelja primili su 2004. g. Kukuljevićevu povelju, najviše 
priznanje u struci - za dugogodišnji rad i unapređenje 
knjižničarske djelatnosti. Ovom prilikom želimo im odati 
priznanje na njihovom doprinosu hrvatskom knjižničarstvu, 
ali im se i zahvaliti na međusobnom prijateljstvu i suradnji. 
Evo nekoliko osnovnih podataka iz njihovih biografija.

Marija Šegota-Novak,
ravnateljica Gradske knjižnice Rijeka
Marija Šegota-Novak je - prema vlastitoj želji - nakon gotovo 
15 godina provedenih na čelu Gradske knjižnice Rijeka, 
prestala biti ravnateljicom, te je nastavila svoj profesionalni 
angažman u Knjižnici, na radnom mjestu knjižničarske 
savjetnice.

U proteklom razdoblju, svojom upornošću, umješnošću i 
znanjem Gradsku knjižnicu Rijeka učinila je prepoznatljivom 
u hrvatskoj stručnoj i općoj kulturnoj javnosti, a i šire. U 
inovativnim promjenama hrvatskog (osobito narodnog) 
knjižničarstva dala je svoj obol, a u mnogim prigodama i 
inicijativu. Među ostalim, prisjetimo se nekoliko odlično 
organiziranih i sadržajno osmišljenih savjetovanja u 
Rijeci i Lovranu s međunarodnim učešćem, na kojima su 

the conference, which was held under the auspices of the President of 
the Republic of Croatia, Stjepan Mesić. The Zadar Public Library was the 
co-organizer of the conference.
This year we continued our efforts to introduce the younger generations 
to the world of practical librarianship, but with one new element. Although 
the director of the Zadar Public Library, Ivan Pehar, has for many years 
been a senior lecturer at the seminar Organization and Administration 
of Information Institutions I and II in the Department of Library and 
Information Science of the University of Zadar, from this year on the 
lectures have been held in our multi-media hall. Practical exercises from 
the seminar have been led by an assistant, an employee of the Zadar 

Public Library.
We bid farewell to...
The Zadar Public Library nurtured an especially successful partnership 
with the Rijeka City Library and Varaždin Public Library. This year the 
directors of these two libraries (Marija Šegota-Novak and Marijan Kraš) 
left their positions to assume new positions or to go into retirement. 
Both directors accepted in 2004 the Kukuljević Award, the highest in 
the profession, for their long tenure in the field and their contributions 
to Croatian librarianship. We would like to take this opportunity to 
acknowledge their many contributions to the field and to express our 
appreciation for their friendship and collaboration. 

...stručni skupovi, sastanci, susreti...
Djelatnici Gradske knjižnice Zadar sudjelovali su na mnogim sastancima, 
putovanjima, stručnim skupovima... gdje su se susretali s drugim 
knjižničarima. Ti susreti omogućuju nam obostranu razmjenu iskustava, 
briga, nadanja... Ovdje ih navodimo abecednim redom:

Više djelatnika Gradske knjižnice Zadar
24. siječnja: otvorenje Gradske knjižnice Marka Marulića Split
Dajana Brunac: 14. ožujka: stručni skup Tko čita, ne skita!: programi 
za poticanje čitanja djece osnovnoškolske dobi, Knjižnice grada Zagreba, 
Knjižnica Medveščak
13. studenoga: Interliber, Zagreb
08. prosinca: 8. okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama: Mladi i 
pravo na osobni razvoj, Knjižnice grada Zagreba, Odjel za djecu i mladež 
na Starčevićevom trgu 4
Dajana Brunac, Vesna Karuza, Silvana Kuman: 01. veljače: 
posjeta Gradskoj knjižnici „Juraj Šižgorić“ Šibenik s prof. dr. sc. Paulom 
Sturgesom, Loughborough University 
Mladen Masar: 12. lipnja: izlaganje Odnosi s javnošću i rad u knjižnici, 
Gradska knjižnica i čitaonica Vinkovci
Nada Radman: 25. travnja: 2. Festival bibliobusa i 8. Okrugli stol o 
pokretnim knjižnicama, Gradska knjižnica Zadar (moderator Okruglog 
stola)
*poster Bibliobus Gradske knjižnice Zadar
Mladen Masar, Nada Radman: 25. svibnja: 2. Festival hrvatskih 
bibliobusa i 8. Okrugli stol o pokretnim knjižnicama
* izlaganje Knjiga u điru
Helena Novak: 2. - 6. lipnja: međunarodna konferencija LIDA 2008 u 
Dubrovniku. Tema konferencije: Reference in digital environments 
* poster We have built it, they came, what next?: Jagoda Ille (Knjižnice 
grada Zagreba) i Helena Novak (Gradska knjižnica Zadar)
4. listopada: 36. skupština Hrvatskog knjižničarskog društva, Pula 
* poster Raznolikost knjižničnih službi i usluga u glazbenim odjelima 
hrvatskih narodnih knjižnica: Helena Novak (Gradska knjižnica Zadar) i 
Sanja Vukasović-Rogač (Knjižnice grada Zagreba)
Ivan Pehar: 26. - 30. siječnja: u svojstvu suorganizatora priprema i 
realizacija BOBCATSSS-a
14. travnja: predavanje Načini i kvaliteta studentske prakse, sastanak 
s mentorima prakse Gradske knjižnice Zadar i profesorima Odjela za 
knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru 
14. - 17. svibnja: međunarodni simpozij Arhitektura duha. Izgradnja 
knjižnica u Austriji i susjednim zemljama u Linzu, Austrija, u svojstvu 
počasnoga gosta Udruge austrijskih knjižnica i knjižničara te kao 
predstavnik Hrvatske u ekspertnoj grupi Alpe Adria, uz posjet 
najsuvremenijim austrijskim knjižnicama: Wissensturm u Linzu i 
Hauptbibliothek u Beču
25. lipnja: jednodnevno predavanje regionalnim studentima knjižničarstva 
iz područja marketinga i menadžmenta u informacijskim ustanovama u 
Ljubljani
Sastanci: - dva sastanka županijskih ravnatelja (Vinkovci i Zagreb) o 
realizaciji zajedničkih projekata, kao i o Zakonu o javnoj nabavi, te više 
radnih sastanaka Udruge knjižnica konzorcija CROLIST-a u Zagrebu i 
Karlovcu (u svojstvu dopredsjednika)
- u suradnji s voditeljima Matične službe pripremanje i realizacija 
sastanka s načelnicima općina (Maslenica, Silba, Bibinje, Sukošan, Veli 
Iž, Tinj) i gradonačelnicima Nina i Biograda na Moru
Intervjui: - s doc. dr. sc. Kornelijom Petr (Odsjek za informacijske znanosti 
Sveučilišta u Osijeku), u svojstvu člana Projekta Ministarstva znanosti, 
obrazovanja i športa, pod nazivom Vrednovanje knjižničnih službi i usluga: 
narodne i akademske knjižnice 
- s doktorandicom informacijskih znanosti Odsjeka za informacijske 
znanosti Sveučilišta u Osijeku, mr. sc. Sanjicom Faletar-Tanacković
- s urednikom slovenskog časopisa Organizacija znanja, mr. sc. Francom 
Pivecom
Ivan Pehar, Milko Belevski: 25. - 26. rujna: Konferencija Američkih 
kutaka u Rijeci u organizaciji Američkog veleposlanstva u Zagrebu i 
Američkog kutka Rijeka 
Vesna Rančić: 06. svibnja: sastanak Stručnog vijeća Udruga knjižnica 
Konzorcij CROLIST (kao koordinator za CROLIST Gradske knjižnice 
Zadar)
Vera Vitori: 01. - 04. listopada: 36. skupština Hrvatskog knjižničarskog 
društva, Pula (u svojstvu predsjednice Hrvatskog knjižničarskog društva)
25. - 26. travnja: Dani mladih knjižničara Zadar
* predavanje Projekt Pitajte knjižničare - pogled iza ekrana 
Vera Vitori, Darko Blažević: 10. prosinca: predavanja Rad informatora 
na Odjelu za odrasle i Studijskoj čitaonici - iskustvo i praksa za studente 
3. godine knjižničarstva (Sveučilište u Zadru)

(* = stručni rad (izlaganje ili poster) djelatnika Gradske knjižnice Zadar)
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8.pojedine stručne teme po prvi put razmatrane u hrvatskoj 
knjižničarskoj zajednici: Narodne knjižnice - izazov 
promjena (1997.), Narodne knjižnice u svjetlu PULMAN-
ovih smjernica (2002.), Modeli organizacije i financiranja 
pokretnih knjižnica unutar mreže narodnih knjižnica (2005.), 
Narodne knjižnice za sadašnjost i budućnost: koncepti, 
arhitektura, tehnologija (2007.).

Svoja je saznanja i ideje uvijek rado dijelila s kolegama, pa je 
sudjelovala u radnim timovima za više projekata, inicijativa 
i strategija na hrvatskoj i međunarodnoj razini. Neprekidno 
je poticala svoje zaposlenike, naročito mlade, na školovanje 
i stalno stručno usavršavanje (4 dobitnice nagrade Eva 
Verona i 1 dobitnica nagrade Zaklade Dr. Ljerka Markić-
Čučuković). Posljednjih godina svu svoju energiju usmjerila 
je na projekt nove zgrade Gradske knjižnice Rijeka. Nedavno 
se uz puno napora došlo do izvedbenog projekta. Tada se 
odlučila povući s rukovodećeg mjesta i prepustiti ga mlađim 
snagama.

Preostaje nam da kolegici Mariji zaželimo puno uspjeha 
te da (ovaj put u novoj ulozi) i dalje svojim dragocjenim 
iskustvom sudjeluje u rješavanju bitnih pitanja za razvoj 
svoje Knjižnice i knjižničarske struke u cjelini.

Marijan Kraš,
ravnatelj Gradske knjižnice i čitaonice “Metel 
Ožegović” Varaždin
Rođen je 1940. g. u Ivancu. Završio je Pedagošku 
akademiju u Čakovcu i diplomirao na Pedagoškom 
fakultetu u Osijeku (1984.). Položio je stručne ispite 
za zvanje knjižničara II. vrste (1969.) i dopunski ispit 
za bibliotekara (1993.). Godine 1968. g. zaposlio se u 
Gradskoj knjižnici i čitaonici “Sloboda” Varaždin. Tijekom 
1970-tih i 1980-tih radio je kao djelatnik Općine Varaždin, 
tajnik SIZ-a kulture općine Varaždin i ravnatelj Gradske 
knjižnice Varaždin. Od 1992. g. do svibnja 2008. g. u 
kontinuitetu obnaša dužnost ravnatelja Gradske knjižnice 
i čitaonice “Metel Ožegović” Varaždin. U tom razdoblju 
obnovljen je i moderniziran prostor Gradske knjižnice u 
prizemlju zgrade varaždinskog kazališta, uređen je Odjel 
za djecu, otvoren Odjel za mlade, Odjel strane literature 
te Ogranak Banfica. Pomagao je u obnovi rada knjižnice u 
Obrovcu nakon Domovinskog rata te pri uređenju Gradske 
knjižnice Zadar. 

Aktivno je sudjelovao u radu Hrvatskog knjižničarskog 
društva. Organizirao je stručni znanstveni skup Knjižnice 
europskih gradova u 21. stoljeću u Varaždinu (1998.). 
Objavio je 50 stručnih članaka s tematikom presjeka 
knjižničarstva u Varaždinskoj županiji.

Na prijedlog Hrvatskog knjižničnog vijeća ministar kulture 
Božo Biškupić dodijelio mu 2000. g. zvanje višeg knjižničara. 
Za zasluge u kulturi odlikovan je Redom hrvatskog pletera 
i Spomenicom domovinske zahvalnosti. Kolegi Marijanu 
želimo zasluženi odmor u mirovini, ali i da svojim iskustvom 
i savjetima ostane djelotvorno prisutan unutar hrvatske 
knjižničarske zajednice. 
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Već smo spomenuli da bogatstvo jedne knjižnice ne čini 
(samo) njezina materijalna dimenzija, zgrada i fond, 
nego su to prije svega ljudi - knjižničari i korisnici. 

Odnose među njima percipira javnost. Već godinama 
izvješća Gradske knjižnice Zadar redovito pišu o svojim 
odnosima s medijima i prisutnosti Knjižnice u javnom životu 
Zadra. Nema doslovno niti jednog događaja u Središnjoj 
knjižnici i njezinim ograncima koji se neće popratiti u 
Zadarskom listu i/ili Zadarskom regionalu (tome pridodajemo 
i novi zadarski dnevni list Vox - Glas Zadra), u online obliku 
na eZadru ili na lokalnim televizijskim postajama TV-VOX-u 

Knjižnica i... javnost

U ŽIŽI

žive, bivstvuju, i naš život čine ljepšim i potpunijim. Ova 
izložba taj je cilj potpuno ostvarila.”

Nadarević Š. Maštovite varijacije u grafikama
Zadarski list, (10.03.2008.), str. 12

O budućem Centru za mlade: 
“U sadašnjem djelovanju Programa za mlade veliki značaj 
ima GKZD, koja je u službi svojim prostorom kao utočište 
mladima kad žele organizirati zajednička druženja, 
predavanja ili tribine.“

Mlađen V. Mladima treba centar
Zadarski list, (11.06.2008.), str. 8

Treća smotra dječjih klapa:
 “Svaka čast ravnatelju Gradske knjižnice koja je zaista 
jedno od rijetkih kulturnih svjetala u Zadru. Knjižnica je 
lansirala još jednu nevjerojatno originalnu ideju - smotru 
dječjih klapa gradova širom Hrvatske. Pehar je jedan od onih 
koji se dokazuju radom, a ne prodavanjem prazne slame za 
govornicom.” 

Vlakić M. Supervizor  
Zadarski regional, (04.06.2008), str. 6

IN FOCUS
We have referred in all our yearly reports to our relationship to 
the media and the presence of the Library in Zadar’s public life. A 
Public Relations team has formulated a „communications system“ 
which informs the media every Friday about events which have 
taken place the previous week. There is scarcely an event that is 
not covered in all the local press, radio, or electronic media, or, 
for that matter, in the national press. In addition to these briefings, 

we have „ingrained“ the promotion of books and reading, which 
is, after all, our basic mission. Our librarians and information staff 
provide their book recommendations to VOX, New Radio, Radio 
Center, and Croatian Radio. 

Just to illustrate the public perceptions held by others about the 
Library, we’d like to present a few media comments:

Elisabeth Simon: „I always tell our students - which is particularly 
important for the Library’s reputation - that it is not rare for cities 
to have libraries, but for libraries to „have“ cities. In Germany 

i Gradskoj televiziji. To se može zahvaliti Timu za odnose 
s javnošću koji svakog petka sve medije obavještava o 
događajima u predstojećem tjednu. Promicanje (recimo to 
i ovako: reklamiranje) knjige i kulture čitanja temeljna je 
zadaća narodne knjižnice, a to shvaćaju i mediji. Osim VOX-
ovih emisija uživo s Mladenom koje se prenose iz Središnje 
knjižnice svakog ponedjeljka ujutro, od ove godine VOX je 
svakog drugog utorka prisutan na Dječjem odjelu, kada 
knjižničarke predstavljaju neku zbirka knjiga. Problemske, 
umjetničke i spoznajne slikovnice, fantasy romani, literatura 
za prvaše, kreativni kutak - samo su neke od predstavljenih 
tematskih zbirki. Darko s Odjela za odrasle također je naša 
medijska zvijezda: redovito na VOX-u predstavlja najsvježije 
preporuke za čitanje Odjela za odrasle, a prisutan je i u 
svijetu radija na Novom, Centru, Hrvatskom radiju Zadar i 
Drugom programu HRT-a (redoviti prilozi u emisiji Džepno 
izdanje urednice Sanje Hudžesinović). Ogranak Bili Brig 
također daje redovite preporuke čitateljima na VOX-u - 
priloge za emisiju iz kulture Da vam ne promakne...Moglo 
bi se govoriti o doslovno stotinama radijskih i televizijskih 
emisija koje ne možemo u potpunosti pratiti, a time ni 
dokumentirati.

A pisana riječ koja ostavlja trag u povijesti? Umjesto 
prepričavanja, prepuštamo riječ percepciji javnosti - novina, 
ali i organizatora događanja koji su koristili prostor Gradske 
knjižnice Zadar. Budući da naša top-lista naj-događanja ove 
godine donosi 14 izdvojenih događanja, simbolično smo 
odabrali i 14 citata iz novina.

Radionica za djecu u Ogranku Bili Brig:
“Djelatnici Knjižnice prepoznali su interes mladih za 
umjetnost, prvenstveno za različite tehnike crtanja i 
strip i odlučili im ponuditi ovakvu vrstu druženja, jer je, 
prema riječima informatora, vidljivo da su djeca s Bilog 
Briga gladna događanja i tema primjerenih njihovoj dobi. 
Hvalevrijedna je inicijativa Gradske knjižnice za oživljavanje 
kulturnog života mladih na gradskoj periferiji”. 

Čičak I. Ne može se živjeti od karikature
Zadarski list, (08.03.2008.), str. 12

Izložba grafika Silvije Perović:
“Iako je ovaj izložbeni prostor dosta skroman, mnogo važnije 
od toga je da su umjetničine slike došle među ljude, jer 
nije bitno je li to mjesto sastanka predvorje zgrade - (hol), 
gradsko okupljalište ljudi, kolodvor ili nešto treće. Važno je 
da su slike dospjele tamo gdje će ih vidjeti mnogobrojna 
publika, da komuniciraju s gledateljima, jer one tek tako 

Dan Zajednice hrvatskih narodnih knjižnica:
“Svake godine statistika vezana uz broj članova, posjećenost 
prostorija knjižnice kao i korištenje njezinim sadržajem 
i uslugama, u pozitivnom je porastu. Tome je svakako 

nema doslovno niti jednog 

događaja u gradskoj 

knjižnici zadar bez 

prisustva medija
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Mladen ponedjeljkom ujutro
Mladen in the Monday morning

pridonijela pristupačnost knjižnice koja je svojim korisnicima 
na raspolaganju cijeli dan i jedina je knjižnica u Hrvatskoj koja 
je i u ljetnom razdoblju imala svoja vrata otvorena po cijeli dan. 
Ono što također pomaže “popularnosti” knjižnice je i ugodan 
prostor, uslužno osoblje, kao i zanimljiv i raznovrstan sadržaj.” 

Belić K. Besplatan upis za rođene na Dan knjižnica
Zadarski list, (24.09.2008), str. 8

Dan Gradske knjižnice Zadar:
“Sve u svemu, prigodno i ne posebno pompozno, kako 
i priliči Gradskoj knjižnici, nenametljivoj a istodobno 
nezaobilaznoj multimedijalnoj ustanovi s naglaskom na 
knjigu i knjižničarstvo, koja je proslavila još jedan svoj veliki 
Dan. I od koje, ne treba posebno naglašavati, i ubuduće s 
pravom očekujemo još mnogo kvalitetnih dana i programa, u 
danima, mjesecima pa i godinama koje su tek pred nama.”

Bujić G. Finale - monodrama Ilije Zovka
Zadarski list, (06.10.2008.), str. 12

Izložba Likovne radionice - Pinel
(Dražen Gregurević, dogradonačelnik Zadra):
“Gradska knjižnica, kao ponos i dika Zadra, uistinu je 
najljepši ambijent za upriličenje ovakvog događaja” 

Mršić A. Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa
Zadarski list, (18.03.2008.), str. 9

Izložba Pere Goića (autor):
 “Veliko hvala i Gradskoj knjižnici i njenim uposlenicima koji 
mi također daju punu podršku da izlažem. Bez njih ne bih 
mogao realizirati ovu izložbu - zaključuje barba Pero Goić” 

Nadarević Š. Gradske mijene viđene i zabilježene okom fotografa
Zadarski list, (26.06.2008.), str. 12

Iskustvo novinara u našem Bibliobusu nakon 2 godine:
„...Svakim sam djelićem puta stjecala novu spoznaju 
i doživljaj i sve više uviđam koliko je projekt Bibliobus 
značajan, plemenit i potreban... Po izlasku bacam još jedan 

pogled na mini-biblioteku i fluorescentni pod, a nestrpljivi 
odjeci nogu otisnuti po njemu samo su još jedan dokaz o 
protočnosti ljudi i o njihovom željnom iščekivanju svakog 
dolaska knjižnice na kotačima.“

Kolega I. Knjižnica na kotačima / A library on wheels
Zlato i srebro Zadra. 7/8(2008.), str. 45

A kako nas percipira knjižničarska javnost izvan granica 
Republike Hrvatske? Navedimo dva citata Claudie Lux, 
predsjednica IFLA-e: jedan iz hrvatskog dnevnog tiska, drugi 
s engleskog govornog područja. 

Claudia Lux: “Vrlo sam impresionirana, ponajviše time što 
je knjižnica bila puna ljudi. Tu su bila djeca, mlade žene, 
stari ljudi... Možda me najviše zadivilo to što sam vidjela 
mnogo mladića u dobi od 13 do 18 godina, jer je upravo njih 
teško dovesti s ulice...
Pitanje: Što, po Vašem mišljenju, Gradsku knjižnicu Zadar 
čini tako popularnom u knjižničarskim krugovima?
- U GKZD sve je otvoreno za javnost, može se doći i slobodno 
uzeti knjigu u ruku. Knjižnica je orijentirana na uslugu.”

Rogić, A. Oduševio me akademski zbor Sveučilišta u Zadru 
na samom otvorenju simpozija

Zadarski list, (31.01.2008.), str. 12
 „Posjetila sam Gradsku knjižnicu Zadar, čiji me je ravnatelj 
Ivan Pehar upoznao sa svim aktivnostima Knjižnice. Ona je 
vrlo aktivna i dobro povezana s građanima Zadra te dobiva 
veliku potporu.“ 

Lux, C. IFLA - Presidential Newsletter No. 1 January 2008
www.ifla.org/III/PresidentsNewsletter1-2008.htm

(Napomena: riječ je elektroničkom pismu u kojem 
predsjednica IFLA-e svakog mjeseca obavještava svjetsku 
knjižničarsku zajednicu o svojim aktivnostima.)

Sudionici spomenutog BOBCATSSS-a s Odjela za 
informacijske i knjižnične znanosti Sveučilišta u Latviji, Riga, 
dali su svoje utiske konferencije u biltenu IFLA-ine Sekcije 
za obrazovanje. Dace Bukovska, Ruta Garklãva i Daiga 
Lapina posjetile su Gradsku knjižnicu Zadar. Donosimo 
njihov komentar:

„Također smo impresionirane predstavljanjem Gradske 
knjižnice Zadar, poznate i kao Plave knjižnice. Smatramo da 
svaka knjižnica treba takve specijaliste za odnose s javnošću 
da bi poboljšala sliku knjižnice u društvu. Gradska knjižnica 
Zadar nije samo riznica knjiga, već i kulturno središte, 
mjesto susreta; ona je jedna od najpoznatijih knjižnica u 
Hrvatskoj.“

Providing Access to Information for Everyone“: 16th 

I know of only one such case, the Herzog August Bibliothek in 
Wolfenbüttel; I think Zadar belongs in this category as well.“

(February 15, 2008, in a private letter to Director Ivan Pehar)
As well as: 
„Zadar may be a good example, since navigation and cruises, the 
sea and the culture are unified in and by this city and they are 
continued in the lifely muncicipal libary today. The Zadar muncipal 
library is a unique one being created from an old horse stable of 
the military and today surrounded by palm trees. Its mediterranean 

has launched yet another unbelievably original idea - a festival of 
childrens’ choral groups throughout Croatia. Pehar is one of those 
individuals who „talks the talk“ instead of „just walking the walk.“ 

Vlakić M. Supervizor. // Zadarski regional, (04.06.2008), str. 6
Claudia Lux: „I am very impressed, particularly because the 
library was full of people. There were children, young women, the 
elderly...Maybe I was most impressed by the number of young 
boys between the ages of 13 and 18, because it’s hard to bring 
them in off the streets...“

innercourt and a culture program which brings the world to Zadar 
by a lecture program which is dedicated to the sea and the life on 
and by the sea includes the library into the community and belongs 
to it as well. This library is also valuable for the tourism which is 
increasingly abandoning mass tourism...“

Simon, E. Zadar - mon amour - BOBCATSSS 2008 in Kroatien
www.west-ost-informationstransfer.de/beitrag16.html

„My congratulations to the director of the Zadar Public Library, 
which is truly one of the rare cultural lights in Zadar. The Library 

Question: In your opinion, what makes the Zadar Public Library so 
popular in library circles?
Answer: Because it is open towards and for the public, you can 
come and just take a book in your hand. The Library is oriented 
toward providing services.“

Rogić, A. I was impressed by the University Choir in Zadar at the 
beginning of the symposium. // Zadarski list, (31.01.2008.), str. 12 

BOBCATSSS Symposium, 28-30 Jan 2008, Zadar, Croatia 
IFLA SET Bulletin: IFLA Section on Education & Training 2, 

9(2008), str. 27.
www.ifla.org/VII/s23/bulletin/SET_Bulletin-Jul2008.pdf 

Također donosimo dva citata Elisabeth Simon:
„Uvijek prenosim studentima da - što je posebno važno 
za ugled knjižnice - iznimni slučajevi nisu gradovi s 
knjižnicama, već knjižnice s gradovima. U Njemačkoj postoji 
samo jedan takav primjer, Herzog August Bibliothek u 
Wolfenbüttelu; mislim da im i Zadar pripada.“ 

(15. veljače 2008., privatno pismo mr. sc. Ivanu Peharu)

Darkove preporuke knjiga
Darko’s book recommendations
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„Zadar bi bio dobar primjer, budući da se krstarenje, 
more i kultura sjedinjuju u gradu te svoj život nastavljaju 
u šarolikom životu današnje Gradske knjižnice. Gradska 
knjižnica Zadar je jedinstvena u svijetu po tome što je 
nastala iz stare vojne konjušnice, da bi danas bila okružena 
palmama. Svojim mediteranskim nutarnjim dvorištem 
i kulturnim programom, kojim se spajaju svijet i Zadar 
putem tribina posvećenih moru i životu na moru, Knjižnica 
se čvrsto ukotvila u zajednicu te i pripada zajednici. Ova 
Knjižnica je dragocjena i za turizam koji sve više napušta 
onaj masovni...“

Simon, E. Zadar - mon amour - BOBCATSSS 2008 in Kroatien 
www.west-ost-informationstransfer.de/beitrag16.html 
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Božidar Kalmeta
Zvonko i Julienne Bušić (gore)
Zvonko and Julienne Bušić (above)

Ingrid Antičević-Marinović i don Ivan Grubišić (dolje)
Ingrid Antičević-Marinović and don Ivan Grubišić (down)

msgr. Ivan Prenđa (gore/above)

Elisabeth Simon (desno/right)

Claudia Lux skroz (desno/right end)

UVIJEK DOBRODOŠLI

Iako smo u Izvješću već pisali o nekim od susreta s 
poznatim osobama iz društvenog, političkog i uopće 
javnog života, ovom rubrikom nastojimo ih portretirati, 

zabilježiti osobe koje su posjetile Knjižnicu. Svojim dolaskom, 
bilo da su korisnici Knjižnice, sudionici nekog događaja i 
programa ili u radnom obilasku,  oni predstavljaju podršku 
našemu radu. Nastojimo im se odužiti dokumentiranjem za 
buduća vremena, što je i smisao ove rubrike. 

Knjižnica i... Poznati u knjižnici

UVIJEK DOBRODOŠLI
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ALWAYS WELCOME
This year we’ve also recorded visits to the Library by the famous:  
individuals from social, political, and overall public life.  They show 
support for the library’s work by their visits, whether they have 
come to check out a book, participate in an event or program, or 
simply as a part of their official duties.  We will continue to express 
appreciation for their support by documenting these visits for 
posterity, which is, after all, the purpose of this column. 
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Ogranak Bili Brig prije i... poslije
Bili Brig Branch before and... after

(G)RADIMO
Čitatelji prošlih godišnjih izvješća prisjetit će se 

svih mogućih i nemogućih faza u borbi Knjižnice 
s kroničnim nedostatkom prostora: od prostorne 

rotacije Središnje knjižnice preko dopisa i molbi za dobivanje 
prostora susjedne napuštene zgrade, okruglih stolova i 
akcije deogradizacije do same dodjele prostora od strane 
Grada Zadra. 

članovi Razvojnog tima, već je cijeli kolektiv bio uključen 
u višednevne obilaske budućeg prostora, razmišljanja, 
diskusije, sastanke… Zaključak je sljedeći: novi prostor 
trebao bi pripasti Dječjem odjelu, Odjelu za mlade te 
Multimedijalnom odjelu - čime bi došlo do komplementacije 
sadržaja s Centrom za mlade. Topli prolaz također bi imao 
svoju namjenu: pult i izložbeni prostor. Kad se sve zbroji - 
cijela zgrada bila bi namijenjena mladim Zadranima. Ovom 
se prilikom zahvaljujemo našem osnivaču, Gradu Zadru.

Preuređenje Bilog Briga
Prvi ogranak Gradske knjižnice Zadar, Bili Brig, ove je godine 
dobio novo lice. Stara je priča kako je ogranak kratak s 
prostorom, stoga je prvi korak bio oslobađanje od suvišnog 
inventara (starih stolica, neispravnih računala i uređaja 
za fotokopiranje…). Drugi je bio sređivanje knjižničnog 
fonda sa svim dražima praktičnog knjižničarstva kao što 
su odvajanje knjiga za otpis i uvez ili domišljanja novog 
rasporeda građe u (konstantno malom) prostoru. Treći korak: 
skraćenje pulta zbog dodavanja novog računala za korisnike, 
bojanje zidova i nutarnjih drvenih površina, dodavanje 
novog glanca staroj vanjskoj stolariji, pregrađivanje ulaznog 
dijela za izložbeni prostor i dodavanje novih polica… 
Sve su to napravile dvije radne ekipe: Nela i Branka kao 
knjižničarski tim te domar Vlado i spremačica Neda kao tim 
za uljepšavanje. Korisničke reakcije oduševljenja i pohvala 
nisu izostale. Kako je to izgledalo nekada, a kako to izgleda 
kad se male ruke slože, uvjerite se sami. 

Završimo: prema posljednjim informacijama i službenoj 
najavi gradonačelnika Zadra dr. Živka Kolege na otvorenju 
Ogranka Arbanasi, radi se na tome da se u 2009. g. 
Ogranku Bili Brig dodijeli veći prostor - i to na boljoj lokaciji. 
Našem osnivaču zahvaljujemo se na ovoj lijepoj vijesti!

Otvorenje Ogranka Arbanasi
Skoknut ćemo sada i do najnovijeg, četvrtog ogranka 
Gradske knjižnice Zadar. Cijela 2008. godina bila je u znaku 
otvorenja Ogranka Arbanasi, a prošlogodišnja iskustva 

Knjižnica i... ponovno knjižnica
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(G)RADIMO

WE’RE BUILDING: 
Completing the project for the new Zadar Public Library space

After a long-term „battle“ with a lack of space, it has been decided 
to resolve this problem by appropriating space from the neighboring 
building and sharing it with the future Youth Center.  Our entire staff 
was involved in „brainstorming“ about the „organization of new 
space“.  A decision was made to give the new space to the Childrens’ 
Department, the Youth Department, and the Multimedia Department - 
which would complement the Youth Center program. To preserve the 
space and program unity of the Library, the „old“ and „new“ space will 
be connected by a heated walkway, which would also be utilized for 
counters and exhibit space.
Redecoration of Bili Brig Branch
The space problems are shared by the Bili Brig Branch as well.  In the 
„struggle“ for every centimeter of useable space, the branch has gotten 
rid of old and damaged materials, changed the schedule for the UDC 
classes, and „freed“ itself of excess inventory.  In order to create a more 
pleasant ambience, the walls and carpentry have been „refreshed“ with 
a new coat of paint, and more up to date equipment; and an exhibit 

corner has also been created,  meeting the exact requirements of the 
program One author, one painting.
Opening of the Arbanasi Branch
The entire year of 2008 was marked by the opening of the Arbanasi 
Branch Library, which required working with the contractors, preparing 
bids for acquisitions of materials and library furnishings, and cataloguing  
of materials.  And finally, in conjunction with the celebration of Zadar 
Day (November 23), our first branch library with full-day working hours 
was opened.  The space was too small on official opening day to 
accommodate the large number of citizens, government representatives, 
organizations, and media.  Among the attendees were the Minister of 
Sea, Traffic, and Infrastructure, Božidar Kalmeta, the State Secretary for 
Infrastructure, Zdravko Livaković, the councilman of the Zadar County, 
Stipe Zrilić, the Zadar Archbishop, monsignor Ivan Prenđa, and others.
The Arbanasi library has its pre-history, about which Academic 
Aleksandar Stipčević, the bard of Croatian librarianship, has written.  Its 
roots date back to 1896, when the first public Croatian reading room 
was founded in Arbanasi, its goal being to preserve the Croatian national 
identity.  The Zadar Arbanasi today are valuable guardians of their 
heritage, and a significant part of the  program of the Arbanasi Branch 
will include this heritage. 

Prema odluci Grada Zadra, Gradska knjižnica Zadar dobila 
je dio prostora spomenute zgrade bivše vojarne (prizemlje, 
764 m²), dok bi preostali prostor zgrade trebao pripasti 
Centru za mlade i udruge. U siječnju se počelo raditi na 
izradi idejnog projekta za ovaj prošireni prostor Knjižnice. 
Prema Idejnom projektu arhitekta Mladena Nižića, sadašnji 
glavni ulaz bi se zatvorio, a zgrada Središnje knjižnice bi se 
s novim prostorom spojila toplim prolazom (205 m²). No, 
kako prenamijeniti sam prostor? Koji bi se odjeli ili službe 
tamo trebali naći? Pred tom se dilemom nisu našli samo 

dovršenje idejnog projekta 
novog, proširenog prostora 

središnje knjižnice, 
preuređenje ogranka bili brig 
te otvorenje novog ogranka 

arbanasi
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Ugledni uzvanici iz javnog života
Prominent guests from the public life

otvorenja Ogranaka Ploča i Crno bila su nam dobra podloga 
za otvorenje nove knjižnice. Tijekom godine surađivalo se 
s izvođačima radova, izradilo najmanje četiri „konačna“ 
prijedloga nacrta uređenja prostora, radilo na javnim 
natječajima za nabavu knjižnične građe, prolazilo peripetije 
s opremom i namještajem, obrađivalo građu, slagalo je na 
police, osmišljavalo programe svečanog otvorenja, kao i one 
koji slijede kad nastupi svakodnevica… Bilo je i izazova. 
Bez obzira na to što su naši djelatnici iskusni ljudi s mnogo 
znanja i sposobnosti - što učiniti kada 2 dana uoči otvorenja 
zaglavite u liftu, zaključali ste ulazna vrata, a njihov ključ 
ste zaboravili u torbi koja je opet ostala negdje na stolu…? 
Ipak, sve poteškoće su prebrođene i… voilà, 23. studenoga 
u sklopu obilježavanja Dana Grada Zadra, otvorio se prvi 
knjižnični ogranak Gradske knjižnice Zadar s cjelodnevnim 
radom. Činilo se da je na svečanosti otvorenja nova knjižnica 
bila premala da primi veliki broj građana, predstavnika vlasti 
i udruga, te medija. Među uzvanicima na svečanosti bili 
su nazočni ministar mora, prometa i infrastrukture Božidar 
Kalmeta, državni tajnik za infrastrukturu Zdravko Livaković, 
gradonačelnik Zadra dr. Živko Kolega, župan Zadarske 
županije Stipe Zrilić, predsjednik Gradskog vijeća Zvonimir 
Vrančić, te zadarski nadbiskup mons. Ivan Prenđa, koji je i 
blagoslovio novootvorenu zgradu. Govore su održali ravnatelj 
Gradske knjižnice Zadar, mr. sc. Ivan Pehar i gradonačelnik 
Zadra, dr. Živko Kolega. 
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zbirka zadarskih Arbanasa, sakupljat će pisanu građu koja 
je na bilo koji način - autorstvom i/ili sadržajem - vezana 
uz Arbanase. Posebna će se pozornost posvetiti jezičnoj 
baštini zadarskih Arbanasa.Više poziva za darivanjem 
građe namijenjene Zavičajnoj zbirci upućeno je u osobnim 
kontaktima i preko medija (TV VOX i novine). A začetak 
zbirke već imamo - bard hrvatskog knjižničarstva, akademik 
Aleksandar Stipčević, uručio je svoje knjige ravnatelju 
Peharu. Njemu su se pridružili Znanstvena knjižnica  te g. 
Bernard Kotlar s donacijom knjižne i AV-građe za Zavičajnu 
zbirku. Hvala!

Ogranak Arbanasi od prvog je dana vrlo aktivan. Na čelu s 
voditeljicom Dorotejom Kamber-Kontić, Ogranak Arbanasi 
svojim korisnicima ne nudi samo početni fond od 4 300 
jedinica knjižnične građe na različitim medijima te 18 
naslova novina i časopisa, već osmišljava i brojne kulturne 
i obrazovne sadržaje. Marljiva ekipa od četvero mladih 
djelatnika, potpomognuta domarom i spremačicom, trudi 
se pretvoriti prostor u ugodnu dnevnu sobu Arbanasa. 
Kakve su pumpe za sumporanje vinograda ili općepoznatu 
singericu koristili zadarski Arbanasi u 19. st. moglo se 

Potkrovlje: Zavičajna zbirka, Dječji odjel

Kat: Odjel za odrasle, Čitaonica tiska i Studijska čitaonica

Podrum: Uredski i spremišni prostor

Prizemlje: dvorana za događanja

Dječji odjel 1.504
Dječji priručna 75
Odjel za odrasle 2.424
Priručna 297
Ukupno 4.300

Knjižnica u Arbanasima ima svoju pretpovijest koju je opisao 
prof. dr. sc. Aleksandar Stipčević u tekstu brošure, tiskane 
povodom otvorenja Ogranka Arbanasi. 

Još davne 1896. g. osnovana je prva javna Hrvatska 
čitaonica u Arbanasima, s mnogobrojnim kulturnim 
aktivnostima koje su ciljale prema očuvanju hrvatskog 
nacionalnog identiteta. U mjesecu studenom 1908. g. 
Hrvatski akademski klub iz Zadra otvorio je u Arbanasima 
i Pučku knjižnicu - a točno 100 godina poslije Arbanasi 
su ponovno dobili narodnu knjižnicu. Ona se nalazi u 
obnovljenoj zgradi stare škole koja na tri etaže obuhvaća 
prostor od cca 550 m². Nešto o rasporedu prostora možete 
doznati iz tlocrta. Posljednji segment Knjižnice, Zavičajna 

Ogranak Arbanasi izvana
Arbanasi Branch, outside

vidjeti u Zavičajnoj zbirci na izložbi tradicijskih predmeta 
iz vlasništva g. Petra Uči Perovića, a osim te izložbe 
Ogranak Arbanasi za otvorenje je priredio još i izložbu 
šešira hrvatskih ilustratora. Dječji odjel je tijekom prosinca 
proslavio blagdane sv. Nikole i sv. Lucije, održao nekoliko 
likovnih radionica, čitao priče, sa slikaricom Manuelom 
Vladić-Maštruko (v. Đir po Knjižnici: slika), roditeljima i 
djecom slikao pauka Otta… Priređen je i božićni koncert 
na kojemu su sudjelovali lokalna Klapa Donat, Klapa 
Ponistra iz Crnog i Župski zbor Dominik Savio iz Arbanasa. 
Važno je spomenuti i suradnju s Društvom zadarskih 
Arbanasa.

Prije otvaranja knjižnice u Arbanasima, Razvojni tim je 
planirao mnoge kulturno-obrazovne sadržaje za knjižnicu. 
Jedan od njih bili bi tečajevi računalne pismenosti za 
umirovljenike. Ta je ideja pun pogodak: posljednje dane 
2008. godine u Ogranku Arbanasi obilježili su česti upiti 
korisnika treće životne dobi za tečajevima učenja osnova 
rada na računalima. Dakle, jedino što treba učiniti jest: 
nabaviti računala i krenuti s tečajevima!

Summa summarum: Ogranak Arbanasi se odmah uklopio 
u lokalnu sredinu nastojeći s jedne strane čuvati posebnu 
baštinu svoje zajednice, a s druge sadržajno ispuniti 
svakodnevni život građana. Posebno smo zahvalni našem 
osnivaču, Gradu Zadru, što je cijelu zgradu dodijelio 
Gradskoj knjižnici Zadar, a ona je uvijek otvorena za 
suradnju sa svima, što je dokazano bezbroj puta. 

Inicijalni fond Ogranka Arbanasi:
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Dodjela nagrade Fra Didak mr. sc. Ivanu Peharu
Ivan Pehar, M. S., receives the Fra Didak award

WHO IS (WHO IN) ZADAR PUBLIC LIBRARY?

SEMPER MAGIS

The Zadar Public Library has continued its time-honored concept of 
not pigeonholing its employees based upon their official functions, 
but allowing them to express other talents at which they excel and 
have been very successful.  Based upon their accomplishments 
in specific areas, our most exceptional employees have been 
appointed to the Expert council, Development team or Web team.

The year 2008 was marked not only by the successes of the 
Library, but by a series of professional successes by former „old“ 
and „new“ Library employees, as well as others closely connected 
to the institution.  Ivan Pehar, M.S., director of the Zadar Public 
Library, received in October the prestigious Fra Didak award in 
the area of culture.  The award got its name from the Franciscan 
and intellectual, Father Didak Buntić, and it goes only to those 
institutions and individuals who have made the most significant 
contributions in public life.  A former Library employee, now an 
assistant in the Department of Library and Information Science of 

SEMPER
MAGIS

je javno dostupne Smjernice za nabavu knjižnične 
građe koje su prošle „strog“ ispit prof. dr. sc. Silve 
Novljan (Odjel za knjižničarstvo, informacijske znanosti i 
knjižarstvo, Sveučilište u Ljubljani), te prof. dr. sc. Tatjane 
Aparac-Jelušić (Odjel za knjižničarstvo, Sveučilište u 
Zadru). Pogledajte www.gkzd.hr/onama.php

Razvojni tim su u 2008. g. činili: Milko Belevski, 
Doroteja Kamber-Kontić, Vesna Karuza, Mladen Masar, 
Helena Novak i Nada Radman kao voditelj. Naša 
komunikacija odvijala se e-mailovima, planiranim 
(dugotrajnim) sastancima, ad hoc sastancima, 
razgovorima po hodnicima, uredima, odjelima... 
Problematizirali smo sve važne projekte i događaje 
u Knjižnici: koncepciju novog prostora Knjižnice, 
organizaciju Festivala bibliobusa, Godišnje izvješće 
za 2007. te 2008. g., Treću smotru dječjih klapa, 
organizaciju događanja, programe povodom obilježavanja 
Dana Gradske knjižnice Zadar i Mjeseca hrvatske knjige, 
otvorenje Ogranka Arbanasi itd. Gledali smo prema 
2009. g. s planiranjem programa za iduću godinu: 
obilježavanje 60. obljetnice Gradske knjižnice Zadar u 
nizu projekata kroz čitavu godinu, programi za natječaje 
u kulturi (Ministarstvo kulture, Grad Zadar, Zadarska 
županija, natječaji fondacija)... Borili smo se oko ideja, 
napuštali ih ili dorađivali, ponekad imali komorniju, 
ponekad žustriju raspravu... u svakom slučaju, biti član 
Razvojnog tima zanimljivo je iskustvo!

Web-tim sa članovima: Milko Belevski, Darko Blažević 
(koordinator), Doroteja Kamber-Kontić, Domagoj Kralj, 
Mladen Masar, Helena Novak, Nada Radman. Kako se 
web-stranica Gradske knjižnice Zadar želi preurediti na 
radikalniji način, tijekom cijele godine raspravljalo se o 
izradi nove web-stranice. Domagoj je izradio nekoliko 
radnih verzija, a kako će redizajn izgledati, otkrijte u 
2009. g., kada će nova web-stranica biti predstavljena.

Upravno vijeće
Budući da je dosadašnji član Upravnog vijeća, Mladen 
Masar, ove godine postao sindikalni povjerenik, od 
svibnja 2008. g. članom Upravnog vijeća postala je Nada 

Tko je (tko u) GKZD?
SEMPER
MAGIS

Radman. Ostale članove čine: Jozo Dragić, predsjednik 
Upravnog vijeća, i Branka Radman, pročelnica Upravnog 
odjela za odgoj, školstvo, kulturu i šport Grada Zadra.
Novi djelatnici Gradske knjižnice Zadar
Željana Buljat, Jasna Košta, Ersilio Mazija, Helena Novak, 
Lucija Perović, Vandi Stipčević, Marko Vrandečić, Melita 
Zubčić-Letinić, Nataša Župan, Mihovil Žuvić.

Stručni ispiti
Promjene u knjižničarstvu dohvatile su i putujuće 
knjižnice. Za razliku od prijašnjih vremena, u kojima 
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Kao i do sada, dva tima - Stručno vijeće i Razvojni 
tim - koordinirali su rad Knjižnice na dva nivoa. 
Članovi Stručnog vijeća u 2008. g: Milko 

Belevski, Dajana Brunac, Ljubica Čolak, Doroteja 
Kamber-Kontić (voditelj), Silvana Kuman, Helena Novak, 
Nada Radman i Vesna Rančić. Na našim sastancima 
nastojali smo riješiti pitanja koordinacije s područnim 
knjižnicama, nabave i obrade različite vrste građe, 
beskrajne priče o CROLIST-u i čitav niz drugih - strogo 
knjižničarskih - majstorija. Rad Stručnog tima iznjedrio 

je vozač bibliobusa bio samo vozač, danas su vozači 
bibliobusa istovremeno i vozači i knjižničari, koji vrše 
informacijsku službu s korisnicima, ulažu građu i rade 
druge knjižničarske poslove. Zakonski preduvjet za to je: 
polaganje stručnog ispita. Nije lako raditi 8 sati dnevno 
u teškim radnim uvjetima (po kiši, magli, lošim cestama, 
hladnoći), održavati vozilo te nakon posla i - učiti. Stoga 
čestitamo našem vozaču bibliobusa, Ivanu Čolaku, na 
uspješno položenom stručnom ispitu za pomoćnog 
knjižničara. 

u pozadini uspjeha 

stoji... mnogo truda 

i rada
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Nataša Župan

Vandi Stipčević

Jasna Košta Mihovil Žuvić Željana Buljat Helena Novak Lucija Perović

Marko Vrandečić Ersilio Mazija Melita Zubčić-Letinić

Nagrade i promaknuća
Godina 2008. bila je označena nizom stručnih uspjeha 
bivših, „starih“ i „novih“ djelatnika Knjižnice, ali i osoba 
usko povezanih s ustanovom. Svima od srca čestitamo! 
Krenimo redom. 

Bivši djelatnici
Mr. sc. Martina Dragija Ivanović, do prije dvije godine 
djelatnica Gradske knjižnice Zadar, a sada asistent na 
Odjelu za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru, 02. listopada 
je na Godišnjoj skupštini Hrvatskog knjižničarskog društva 
dobila nagradu Eva Verona, koju Društvo dodjeljuje 
najistaknutijim mladim knjižničarima do 35. godine 
života. Martina je dala velik doprinos razvoju hrvatskog 
knjižničarstva uopće, ali i radu u Matičnoj službi i razvoju 
Gradske knjižnice Zadar. Ona ostaje s nama i dalje, kao 
dopisni član Razvojnog tima Knjižnice, stoga mislimo da je 
ova ugledna nagrada doista prispjela na pravu adresu.

„Stari“ djelatnici
Naš ravnatelj mr. sc. Ivan Pehar primio je 10. listopada 
prestižnu nagradu Fra Didak za područje kulture. Svečano 
uručenje nagrade upriličeno je na kraju manifestacije Peti 
dani fra Didaka Buntića u mostarskom Domu herceg - 
Stjepana Kosače. Nagrada je dobila ime po hercegovačkom 
franjevcu i intelektualcu fra Didaku Buntiću koji je provodio 
akcije masovnog opismenjivanja u Hercegovini, ali je i 
spasio od gladi 17 000 djece preselivši ih u Slavoniju. Ova 
manifestacija prešla je granice svoje matične države te 
su, osim mr. sc. Peharu, i drugim laureatima iz Republike 
Hrvatske uručene nagrade: prof. dr. sc. Zdravku Tomcu za 
područje politike te Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar 
iz Zagreba za područje znanosti. Upornim i dugogodišnjim 
radom zaslužiti priznanje i naći se u okruženju ovih velikih 
imena - znači pridonositi stvaranju povijesti. Kao knjižničari 
i djelatnici Gradske knjižnice Zadar, izuzetno smo ponosni 
što je time i knjižničarstvo prepoznato kao struka od vitalne 

ČLANSTVA U STRUČNIM TIJELIMA HRVATSKOG 
KNJIŽNIČARSKOG DRUŠTVA

Darko Blažević: Komisija za slobodan pristup 
informacijama i slobodu izražavanja
Dajana Brunac: Komisija za knjižnične usluge za djecu i 
mladež
Helena Novak: tajnica Radne grupe za audiovizualnu i 
multimedijsku građu
Nada Radman: Komisija za pokretne knjižnice

the University of Zadar, Martina Dragija Ivanović, received the 
Eva Verona award, bestowed by the Croatian Librarian Council on 
the best young librarians.  At the recommendation of the Croatian 
Library Council, the Ministry of Culture of the Republic of Croatia 
bestowed the title of senior librarian on Library employee Mladen 
Masar, for his creative approach to his field.  
A new employee of the Library, Helena Novak, received in January 
the award of the Foundation of Dr. Ljerka Markić-Čučuković, which 
the Department of Information Sciences of the University of Zagreb 
gives to its most superior students. 

Further, at this year’s LIDA in Dubrovnik, the poster exhibit We built 
it, they came, what next? about the Croatian digital service „Ask 
the librarians“, which was done together with our colleague from 
Zagreb, Jagoda Ille, was proclaimed the best in the category of 
non-student presentations.
At last,  the friend and „godfather“ of the Zadar Public Library, 
maestro Ljubo Stipišić Delmata, received the award Franjo Ksaver 
Kuhač, which is given by the Croatian Society of Composers.  Uncle 
Ljubo is the first recipient of this award in the category of individual 
composition in traditional music. 
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važnosti za kulturu, ali i što je upravo ravnatelj Gradske 
knjižnice Zadar dobio nagradu koju dobivaju samo pojedinci 
i institucije od najvećega značaja. 

Mladen Masar, inovativni djelatnik Gradske knjižnice 
Zadar, prije 4 godine primio je gorespomenutu nagradu 
Eva Verona Hrvatskog knjižničarskog društva. U 
međuvremenu je objavio prijevod knjige T. C. Wilsona 
Sistemski knjižničar : oblikovanje uloga, definiranje 
vještina u izdanju Hrvatskog knjižničarskog društva. O 
svemu što je Mladen radio u Knjižnici prethodnih godina 
- možete čitati u prošlogodišnjim godišnjim izvješćima 
Gradske knjižnice Zadar. Kao rezultat kreativnog i 
drugačijeg pristupa knjižničarstvu, Mladenu je Ministarstvo 
kulture, a na prijedlog Hrvatskog knjižničnog vijeća, 16. 
svibnja 2008. g. dodijelilo zvanje višeg knjižničara. Uz 
ravnatelja, knjižničarskog savjetnika, Knjižnica je bogatija 
za još jedno visoko knjižničarsko zvanje!

next? o hrvatskoj digitalnoj usluzi Pitajte knjižničare) proglašen 
najboljim posterom u kategoriji nestudentskih radova.

A prijatelji Gradske knjižnice Zadar?
Što može biti zajedničko Slavoniji u 19. stoljeću i Gradskoj 
knjižnici Zadar u 21. stoljeću? Na prvi pogled - baš ništa. Mi 
smo ipak pronašli nešto: ljubav prema hrvatskoj glazbenoj 
baštini. Franju Ksavera Kuhača, osječkog Nijemca iz 19. 
stoljeća, i Ljubu Stipišića Delmatu, kuma Gradske knjižnice 
Zadar, povezuje prikupljanje narodne glazbene baštine. 
Kuhač kao Delmatina prethodnica i uzor melografa mogao 
je samo zapisati glazbu. Delmata ju je i zapisivao i snimao 
na magnetofonske vrpce. A Gradska knjižnica Zadar 
sačuvat će njegov životni rad u digitaliziranom obliku, o 
čemu smo već govorili u Điru po Knjižnici. Sada se vraćamo 
Delmati s jednom prestižnom nagradom: glazbenom 
nagradom Franjo Ksaver Kuhač koju dodjeljuje Hrvatsko 

„Novi“ djelatnici
Nova djelatnica Gradske knjižnice Zadar, Helena Novak, 
14. siječnja dobila je nagradu Zaklade dr. Ljerka Markić-
Čučuković koju Odjel za knjižničarstvo Filozofskog fakulteta u 
Zagrebu dodjeljuje najboljim studentima knjižničarstva. Helena 
je prvi izvanredni student knjižničarstva (tj. student uz rad) 
koji je primio tu nagradu. U lipnju je na LIDA-i u Dubrovniku 
zajednički rad s kolegicom Jagodom Ille iz Knjižnica grada 
Zagreba (poster-izlaganje We have built it, they came, what 

društvo skladatelja. Barba Ljubo je prvi dobitnik te nagrade 
za autorsko stvaralaštvo na temeljima tradicijske glazbe. 
Nagrada je bila dodijeljena 28. listopada u Preporodnoj 
dvorani Narodnog doma u Zagrebu, a na prigodnom 
autorskom koncertu našeg slavljenika sudjelovala su imena 
ansambala koja su već i sama postala ikonama: Mješoviti 
zbor Lado, Ženska klapa Cesarice, Mješoviti zbor INA, klape 
Nostalgija i Grdelin. Dragom prijatelju želimo još mnogo 
takvih nagrada! 
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ISDjelatnici Gradske knjižnice Zadar u 2008. 

IME PREZIME GODINA U GK PLATNI RAZRED ZADAĆE KROZ 2007.

Edita1.	 Bačić 13 pomoćni knjižničar 
pola radnog vremena: Pult, Odjel za odrasle, Glazbena zbirka, Čitaonica dnevnog tiska, tehnička obrada, po potrebi mijenja kolege na 
svim odjelima i područnim knjižnicama 

Milko2.	 Belevski 8 dipl. knjižničar 
voditelj smjene, voditelj Glazbenog odjela, nabava i stručna obrada glazbene i filmske građe, voditelj Američkog kutka, voditelj projekta 
digitalizacije opusa Lj. S. Delmate, voditelj dječje klape KoLibri, organizacija događanja, Razvojni tim, Web-tim, Stručno vijeće, razvoj i 
održavanje zbirki u HMTL-katalogu, ažuriranje web-stranice  

Catherine3.	 Bilaver 7 pomoćni knjižničar 
voditeljica Pulta, Odjel za odrasle, Glazbena zbirka, Čitaonica dnevnog tiska, tehnička obrada, po potrebi mijenja kolege na svim 
odjelima 

Darko4.	 Blažević 16 dipl. knjižničar 
informator na Odjelu za odrasle, nabava građe, otpis građe, koordinator web-tima, ažuriranje web-stranice, tematske izložbe građe, 
predstavljanja u medijima, mentor studentima na praksi 

Dajana5.	 Brunac 16 dipl. knjižničar 
informator na Dječjem odjelu, nabava knjiga i igračaka, Mala igraonica, kreativne radionice, Svaštarnica, Mladi knjižničari, 
Kompjuteraši čitaju, Stručno vijeće, organizacija događanja 

Nediljka6.	 Buljat 4 spremačica održavanje prostora i opreme Knjižnice, ogranaka, bibliobusa i vanjskih površina 

Željana7.	 Buljat pomoćni knjižničar Čitaonica dnevnog tiska, Pult, Odjel za odrasle, tehnička obrada, ljeti Ogranak Crno, Dječji odjel u Ogranku Arbanasi (od studenoga)

Branimir8.	 Čakić 3 pomoćni knjižničar informator na Glazbenom odjelu, stručna obrada DVD-a i A-CD-a, Filmski kutak, nabava AV-građe, liste preporuka

Ivan 9.	 Čolak 3 pomoćni knjižničar vozač bibliobusa, pomoćni knjižničar u bibliobusu, održavanje i servis 

Ljubica10.	 Čolak 30 računovođa računovodstvo, koordinacija tehničke službe, Stručno vijeće, nabava, tajnica 

Eva11.	 Domijan 7 pomoćni knjižničar knjižničar u bibliobusu, po potrebi mijenja kolege na svim odjelima

Davorka12.	 Heder 27 knjižničar obrada knjižne građe (tehnička obrada, inventarizacija, katalogizacija, barkodiranje), kooperativna katalogizacija, 

Mira13.	 Jeras 10 spremačica održavanje prostora i opreme Knjižnice, ogranaka i vanjskih površina 

Lucija14.	 Juravić 5 pomoćni knjižničar informator na Glazbenom odjelu, tehnička obrada građe, drugi tehnički poslovi

Branka15.	 Jurić 13 knjižničar pola radnog vremena: Odjel za odrasle, Glazbeni odjel, Pult, Dječji odjel, Bili Brig, tehnička obrada građe

Ljiljana16.	 Jurjević 1 spremačica održavanje prostora i opreme Knjižnice, ogranaka i vanjskih površina (povremeni djelatnik, zamjene)

Doroteja17.	 Kamber Kontić 15 dipl. knjižničar 
Matična služba za školske knjižnice (do studenog), obrada građe i pripremanje otvaranja Ogranka Arbanasi, voditeljica Ogranka 
Arbanasi (od studenog), Razvojni tim, Stručno vijeće, web-tim, Studijska čitaonica, Čitaonica dnevnog tiska, Pitajte knjižničare, Morski 
utorak, organizacija događanja

Vesna18.	 Karuza 15 dipl. knjižničar informator na Dječjem odjelu, nabava i otpis knjiga i igračaka, Razvojni tim, organizacija događanja, kreativne radionice 

Jasna19.	 Košta spremačica održavanje prostora i opreme Središnje knjižnice te Ogranka Arbanasi (od studenoga)

Domagoj20.	 Kralj 6 sistemski knjižničar sistemski knjižničar, webmaster, umrežavanje i tehnička potpora Mreži knjižnica Zadarske županije, web-tim, razna druga zaduženja 

Biserka21.	 Kulaš 20 knjižničar Ogranak Crno (do rujna), Ogranak Ploča (do kraja godine), kreativne radionice, modul nabave AV-građe

Silvana22.	 Kuman 16 dipl. knjižničar voditeljica nabave u obradi, informator na Odjelu za odrasle, web-tim, top-liste, Stručno vijeće, mentor studentima na praksi

Milena23.	 Kvartuč 10 spremačica održavanje prostora i opreme Knjižnice, ogranaka i vanjskih površina 

Laura 24.	 Laura 1 knjižničar Ogranak Ploča (do rujna), Ogranak Crno (do kraja godine), organizacija događanja, kreativne radionice 

Neda25.	 Lenkić 28 pomoćni knjižničar Pult, Odjel za odrasle, tehnička obrada građe, po potrebi mijenja kolege na svim odjelima

Vlado 26.	 Lukić 10 domar održavanje zgrade Središnje knjižnice i ogranaka, održavanje okoliša, uređenje zelenih površina 

Mladen27.	 Masar 12 viši knjižničar
rad na monografiji o Gradskoj knjižnici Zadar, voditelj Odnosa s javnošću, organizacija događanja, fotografija i grafika, urednik 
Godišnjeg izvješća za 2007, Razvojni tim, web-tim

Ersilio28.	 Mazija domar održavanje zgrade Središnje knjižnice i ogranaka, održavanje okoliša

Antonijela29.	 Nekić 18 knjižničar Ogranak Bili Brig, organizacija događanja i radionica

Helena30.	 Novak dipl. knjižničar

obrada (katalogizacija, inventarizacija, tehnička obrada), otpis građe, lektor, Razvojni tim, Stručno vijeće, web-tim, organizacija 
događanja, natječaji za programe u kulturi, ažuriranje web-stranice, ljeti informator na Odjelu za odrasle i Studijskoj čitaonici, po 
potrebi Pult i Čitaonica dnevnog tiska,  Pitajte knjižničare, Matična služba za školske knjižnice i odnosi s javnošću (od studenoga), 
urednica Godišnjeg izvješća za 2008

Ivan31.	 Pehar 18 ravnatelj upravljanje i politika Knjižnice, lobiranje, organizacija događanja  

Lucija32.	 Perović knjižničar Odjel za odrasle, Čitaonica dnevnog tiska, Pult; od studenoga Ogranak Arbanasi (Odjel za odrasle, Zavičajna zbirka)

Josica33.	 Petrović 28 dipl. knjižničar informator u Studijskoj čitaonici, obrada (katalogizacija serijskih publikacija i analitike, klasifikacija i signiranje)

Nada 34.	 Radman 3 dipl. knjižničar 
voditeljica Bibliobusne službe, Matična služba (za narodne knjižnice), koordinator za ogranke, odnosi s javnošću, Stručno vijeće, web-
tim, voditeljica Razvojnog tima, član Upravnog vijeća, organizacija događanja, ljeti Dječji odjel 

Vesna35.	 Rančić 14 dipl. knjižničar 
voditeljica smjene, obrada (katalogizacija, klasifikacija, predmetna obrada, inventarizacija, tehnička obrada), otpis građe, lektor, Mreža 
knjižnica, Studijska čitaonica, Odjel za odrasle, Stručno vijeće, komunikacija prema proizvođaču knjižničnog softvera (Unibis d.o.o.) 

Vandi36.	 Stipčević domar Održavanje zgrade Središnje knjižnice, održavanje Ogranka Arbanasi (od studenoga)

Marica 37.	 Škara 34 spremačica održavanje prostora i opreme Knjižnice, ogranaka i vanjskih površina 

Vera38.	 Vitori 14 dipl. knjižničar 
Obrada (katalogizacija, klasifikacija, signiranje, predmetna obrada, inventarizacija), informator u Studijskoj čitaonici i po potrebi na 
Odjelu za odrasle,  koordinator projekta Pitajte knjižničare, predsjednica Društva knjižničara Zadar 

Marko 39.	 Vrandečić pomoćni knjižničar Odjel za odrasle, Čitaonica dnevnog tiska, Pult

Irena40.	 Vraneš 8 pomoćni knjižničar Pult, Odjel za odrasle, tehnička obrada građe, po potrebi mijenja kolege na svim odjelima 

Melita41.	 Zubčić-Letinić pomoćni knjižničar
Odjel za odrasle, Pult, Čitaonica dnevnog tiska, po potrebi mijenja kolege na svim odjelima, Dječji odjel u Ogranku Arbanasi (od 
studenoga)

Žozefina42.	 Žentil-Barić 2 pomoćni knjižničar porodiljski dopust 

Nataša43.	 Župan pomoćni knjižničar Odjel za odrasle, Pult, Čitaonica dnevnog tiska, tehnička obrada

Mihovil44.	 Žuvić pomoćni knjižničar Čitaonica dnevnog tiska, Odjel za odrasle, Pult, tehnička obrada
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MOŽE LI CRNO POSTATI BIJELO?
Crni retrovizor više je puta govorio o istim problemima 

koji ni do sada nisu riješeni: potreba za zaštitarom, 
krađa i uništavanje građe (osobito na Glazbenom odjelu), 

pretrpanost polica i na odjelima i u spremištima… Sve ovo 
su u različitim varijantama djelatnici iznosili i ovaj put u svojim 
izvještajima.

ostaje i okupljanje društveno neuključenih mladih osoba oko 
zgrade Knjižnice. Navedimo primjer dviju skupina tinejdžera 
i adolescenata koje se u večernjim satima okupljaju oko 
Središnje knjižnice, naoružani bocama alkohola, cigaretama, 
CD-playerom s preglasnom glazbom… Iza njih svakog jutra 
ostaju vidljive i neugodne posjetnice koje našim spremačicama 

u 2008. g.: otkazivanje programa u Knjižnici te Zakon o javnoj 
nabavi.

(Hoće li događanje) biti ili ne biti - pitanje je sad
Gradska knjižnica Zadar svoj prostor stavlja na raspolaganje nizu 
udruga i pojedinaca, te je i sama organizator brojnih kulturnih 
događanja. Uza sav knjižničarski posao koji imamo, vodimo brigu 
o rezerviranju termina u našem kalendaru događanja (pogotovo 
u udarnim mjesecima navale na Multimedijalnu dvoranu i Pult), 
organizaciji tehničke pripreme i izvedbe programa (projektor, 
laptop, ozvučenje, stolice i dr.), plakatima i pozivnicama (koje 
često izrađujemo u kućnoj radinosti i sami raznosimo po gradu), 
panoima i vitrinama. Vjerojatno smo nešto i zaboravili. Mnogi 
naši gosti - izvođači i organizatori - uglavnom su odgovorni i 
izuzetno zahvalni korisnici našeg prostora. No, ove godine bio je 
čitav niz otkazanih događanja, nekih opravdano (bolest, promet 
i sl.), nekih neopravdano. Kako su sva otkazana događanja 
zahtijevala iscrpnu pripremu, neka i višemjesečnu - smatramo 
da ih moramo navesti kao negativan fenomen. Ne bismo navodili 
imena pojedinaca i udruga, no kada se na predstavljanju 
knjige ne pojavi autor (a publika ga čeka u dvorani), pa se 
predstavljanje mora otkazati na licu mjesta - i mi ostajemo bez 
komentara.

Muke po Zakonu o javnoj nabavi
Nabavom opreme i knjižnične građe za Ogranak Arbanasi pošli 
smo na izlet u javnu nabavu. Evo opisa onoga što vas može 
snaći kada počnete provoditi ovaj Zakon. Prema Zakonu o 
javnoj nabavi dužni smo opremu i knjižničnu građu u iznosu 
preko 70.000 kn nabavljati putem natječaja (javnog, otvorenog, 
ograničenog, pozivnog… samo su neke od varijanti naziva 
koje smo tek morali naučiti). U ovoj prvoj godini provedbe 
spomenutog Zakona trebalo je kontaktirati rijetke educirane 
pojedince i druge kolege knjižničare. Potom iščitavati sam 
Zakon. I - bez čega nije išlo: zvati Gogu (čitaj: u Knjižnici 
= sinonim za savjetnika o javnoj nabavi, inače privatno 
prijateljstvo). Nakon odluke Upravnog vijeća o raspisivanju 
natječaja uslijedila je faza Elektroničkog oglasnika o javnoj 

nabavi. Nakon izbora dobavljača odmah smo imali priliku 
skočiti na sljedeći level kada je jedan od natjecatelja uložio 
žalbu. Također po novom Zakonu, žalbena procedura ima 
svoj put koji na kraju završava presudom Državne komisije za 
kontrolu postupka javne nabave. Navedenoj Komisiji dostavili 
smo odgovor na žalbu i kompletnu natječajnu dokumentaciju. 
Komisija je provedeni postupak javne nabave za knjižničnu građu 
ocijenila pozitivnim i time je natječaj konačno bio okončan.

Premda je naša priča javne nabave knjižnične građe na primjeru 
Arbanasa uspješno završena, zašto uopće pišemo o svemu 
ovome? Zbog ključnog neshvaćanja Uprave za sustav javne 
nabave u Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva o lošim 
učincima primjene ovog Zakona na knjižnice. Hrvatske narodne 
knjižnice uputile su zajednički dopis nadležnim ministarstvima 
(Ministarstvu kulture te Ministarstvu gospodarstva, rada i 
poduzetništva) s očekivanim problemima u slučaju doslovne 
primjene zakona. Odgovor Uprave za sustav javne nabave bio 
je: „Nabava knjiga za knjižnice ne zadovoljava uvjete za izuzeće 
od primjene Zakona“. Dakle: iako smo svi svjesni financijskih, 
vremenskih i drugih otežavajućih posljedica za knjižnično 
poslovanje, zakon se mora poštovati… a pred čitatelje se 
postavljaju logična pitanja.

Prvo: u spomenutom primjeru (kada se odjednom nabavlja veći 
broj naslova i primjeraka), ovim putem knjižnice mogu ostvariti 
znatne uštede. Međutim, u redovitoj godišnjoj nabavi, gdje 
proizvod (knjiga) nije unaprijed poznat (jer još nije objavljen), 
nemoguće je raspisati natječaj za njegovu kupnju.

Drugo: kako udovoljiti kriteriju aktualnosti građe ako postupak 
javne nabave ima vrijeme svoga trajanja (trajanje objave 
natječaja, vrijeme mirovanja i sl.)?

Treće: s jedne strane imamo Sporazum o jedinstvenoj cijeni knjige, 
a s druge Zakon o javnoj nabavi. Koja je svrha javnog nadmetanja 
(čija posljedica treba biti izbor najpovoljnijeg/najjeftinijeg ponuđača) 
ako je na snazi jedinstvena cijena knjige? 
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MOŽE LI CRNO POSTATI BIJELO?
Crni retrovizor

Black rearview mirror

TURNING THE BLACK INTO THE WHITE

In this section we talk about the problems our Library employees 
encountered this year; that is, even earlier, and which are still not 
resolved.  These are issues we’ve often emphasized:  the problem 
of parking space, overstocked shelves, destruction of materials 
(especially audio-visual), and so on.  To this we can add groups of 
young people, unassociated with the library, loitering around the 
Library building in the evening.  We hope the opening of the Youth 
Center will result in a more constructive use of their time.  
In the black rearview mirror, we have addressed in more detail two 
specific situations in 2008:  cancellation of Library events and the 
Law on Public Acquisitions.
The Zadar Public Library puts its space at the disposal of a 

large number of societies and individuals and serves also as 
the organizer of numerous cultural events.  Most of our guests 
- performers and organizers - are responsible and deeply 
appreciative of this service.  However, this year there were several 
cancelled events, some justified (illness, traffic problems, etc.), and 
some unjustified.  Because all cancelled events require extensive 
preparation, sometimes lasting several months, we hope this will 
not be a frequent occurrence.
Another problem not specific to just the Zadar Public Library, is the 
new Law on Public Acquistions. This law regulates the acquisition 
of materials and services.  Books are treated as “materials” and the 
acquisitions are regulated by all clauses of this law. The contradiction 
between the implementation of proposals (which have specific time 
limits) and criteria relating to the current materials in the Library 
(new titles expected to appear as quickly as possible on the shelves) 
presents a particular difficulty for the work of the Library. 

Gorući problem i dalje ostaje parkiralište. Ove godine 
dosegnuo je kulminaciju učestalim parkiranjem korisnika i 
građana (koji obavljaju svoje privatne poslove) na službenom 
ulazu Središnje knjižnice. Stoga djelatnici Knjižnice ne mogu 
koristiti niti pomoćno parkiralište iza Knjižnice, a i knjižničari 
bibliobusa više ne broje koliko ih je puta zaustavilo nečije 
vozilo parkirano ispred rampe na ulazu. Osobna (ne)higijena i 
problematični korisnici također su dio repertoarnih problema 
koji knjižničare u praksi postavljaju pred upit: gdje prestaju 
granice IFLA-inog i UNESCO-vog Manifesta za narodne knjižnice? 
Do koje se granice smije intervenirati u slučajevima kada 
korisnici svojim neugodnim mirisima i neobičnim ponašanjem 
uznemiruju djelatnike i druge korisnike - ako se držimo načela 
„pristupačnosti svim članovima zajednice“? Potom, problemom 

i domarima zadaju glavobolju. Ipak, na negativne pojave ne 
treba reagirati negativno. Ravnatelj te djelatnici Knjižnice više 
su puta prijateljski razgovarali s dotičnim skupinama, što u 
konačnici ima i edukativan efekt. Jedna takva skupina čak je 
savjetima pomagala našem domaru u obrezivanju drveća, a ove 
godine Središnja knjižnica nije imala niti jedan slučaj grafita na 
pročeljima. Nadajmo se da će otvaranje Centra za mlade pomoći 
kvalitetnijem osmišljavanju slobodnog vremena mladih. Dodajmo 
i suprotan primjer: svakog dana pored Središnje knjižnice na putu 
do svojih dviju škola prođe nešto manje od 3 000 srednjoškolaca 
- što se uglavnom ne manifestira na nasadima i okolišu Knjižnice. 
Dapače, ti učenici često djelatnicima hvale uređenost okoliša, 
te su postali svojevrsnim čuvarima zajedničkog društvenog 
vlasništva. Mi ćemo se sada osvrnuti na dvije specifične situacije 
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BR. DATUM NAZIV VRSTA LOK. ORG.

  1. 02.01-05.01. Božić na poštanskim markama RH i Europe izložba Pult Hrvatsko filatelističko društvo Zadar
  2. 07.01-19.01. Izložba skulptura, autor Ivica Vukadin izložba Pult Gradski muzej Novalja

  3. 10.01.
Sveta Indija - od špilja Ajante do mramorne čipke Dilvare, predavačica 
Vedrana Novović

predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola

  4. 12.01. Sastanak Zajednice albanaca Zadarske županije sastanak MMD
Vijeće albanske Nacionalne manjine 
zadarske županije

  5. 14.01.
Pisma Galaktičke federecije, predavač  Branko Ilić

predavanje MMD predavač

  6. 15.01. Mala igraonica: Radionica za bebe radionica MMD GKZD
  7. 21.01.-26.01. Izložba ilustracija Ivane i Marine Ćorić izložba Pult autorice
  8. 22.01. Radionica za djecu, voditeljice Dijana Miočić i Vesna Karuza radionica MMD  Zajednica Izvor, GKZD

  9. 24.01.
Put do unutarnjeg mira, predavačica
Dea Dergić

predavanje MMD Budistički centar Kailash Split

10. 26.01. Susret s predsjednicom IFLA-e Claudiom Lux sastanak MMD Društvo knjižničara Zadar

11. 28.01.-09.02.
Vizija knjižnice arhitektura i koncepti novih knjižnica iz Njemačke, Europe 
i cijelog svijeta

izložba Arsenal
Arsenal, GKZD, Goethe institut Zagreb, 
BOBCATSSS

12. 29.01. Radionica za bebe radionica MMD GKZD

13. 29.01.
Morski utorak:  Od ideje do realizacije preko Atlantika u regati, predavač 
Šime Stipaničev

predavanje MMD GKZD

14. 29.01. Seminar za knjigovodstvene obrte seminar MMD Udruženje obrtnika Zadar
15. 31.01. Sastanak Udruge celijakičara Zadar sastanak MMD Udruga  celijakičara Zadar
16. 31.01. Bez buke i smrada biciklom do grada sastanak MMD Udruga Eko Zadar

17. 01.02.
Promocija tečajeva putem interneta sa Sveučilišta Yale u SAD-u, namijenjen 
Američkim kutcima, predavačica Vivian S. Walker

predavanje MMD
Američki kutak GKZD, Veleposlanstvo 
SAD-a u RH

18. 01.02. Skupština ZAKUD Zadar skupština MMD
Zajednica kulturno-umjetničkih društava 
Zadarske županije

19. 04.02.-16.02. Izložba radova učenika Škole za tekstil, dizajn i primijenjenu umjetnost izložba Pult
Škola za tekstil, dizajn i primijenjenu 
umjetnost Zadar

20. 06.02. Egipatska knjiga mrtvih, predavač Andrija Jončić predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola 

21. 06.02.
Predstavljanje Peludnog kalendaradra, predstavljači dr. med. Dražen 
Grgurović, dr. med. Zoran Škrgatić, dipl. ing. Benito Pucar, mr. sc. Danijela 
Peroš-Pucar, dipl. ing. Anita Ivandić i dr. med. Joško Mišulić

predstavljanje MMD Zavod za javno zdravstvo Zadar

22. 07.02. Godišnja skupština Društva Slovenaca „Lipa“ skupština MMD Društvo Slovenaca “Lipa“ Zadar
23. 12.02. Morski utorak: Pašmanski škraping 3 predstavljanje MMD GKZD, Općina Tkon

24. 13.02.
Spoznavanje sebe putem odnosa - kreiranje novog realiteta ... zdravlja, 
obilja i ljubavi, predavač Wilbert Alix

predavanje MMD
Udruga za primjenu Transcendentalne 
meditacije

25. 13.02. Američki kutak: Black History Month, predavačica Yvonne R. Davis

predavanje putem 
videokonferencijske 
veze Zadar - Zagreb 
- SAD 

MMD
Američki kutak GKZD, Veleposlanstvo 
SAD-a u RH

U 
Gradskoj knjižnici Zadar u 2008. g. evidentirano je 

ukupno 306 događanja. U ovaj popis nije uvršteno 

280 događanja (redoviti sastanci raznih udruga, 

komercijalna događanja, repetitivna događanja u organizaciji 

Dječjeg odjela, repetitivne radionice u ograncima, ljetne 

likovne radionice, redovite probe Dječje klape KoLibrići, 

prezentacije za grupne posjete studenata knjižničarstva niti 

predavanja i vježbe sa studentima knjižničarstva).  

LIST OF EVENTS
The Zadar Public Library held 306 events altogether in 
2008, but not included in this list were 280 further events, 
consisting of regular organizational meetings, commercial 
events, repetitive happenings, such as Children’s Department 
workshops, workshops in various branch libraries, summer art 
workshops, rehearsals of childrens’ choir, KoLibri and KoLibrići, 
presentations for group visits of student librarians, lectures and 
practice sessions with librarian students, etc.
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BR. DATUM NAZIV VRSTA LOK. ORG.

26. 13.02.-16.02. Prodajna izložba Taschenovih izdanja prodajna izložba  Pult V.B.Z., Knjižara Pertra Zoranića
27. 14.02. Projekcija dokumentarno-igranog filma Put kese, autorica Rahela Jurčević projekcija MMD autorica 
28. 18.02.-23.02. Izložba Sonje Dvornik-Vesanović izložba MMD autorica

29. 18.02. Županijsko Stručno vijeće učitelja i profesora povijesti vijeće MMD
Stručno vijeće učitelja i nastavnika povijesti 
Zadarske županije

30. 19.02.
Radionica za djecu Izražavanje emocija, voditeljica dipl. psiholog Jasna 
Dražina

radionica MMD Dječji odjel GKZD, Društvo psihologa Zadar

31. 19.02.
Morski utorak: Predstavljanje knjige Iz morskih dubina, autor teksta Damir 
Mušin, autor fotografija Miljenko Marukić

predstavljanje MMD GKZD, autori

32. 20.02. Doba katedrala - buđenje Europe, predavač Ivica Rosić predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola

33. 20.02. Skupština ZAKUD-a Zadar skupština MMD
Zajednica kulturno-umjetničkih društava 
Zadarske županije

34. 21.02. Radionica za građane Kako uskladiti primanja i troškove radionica MMD Hrvatska udruga banaka
35. 21.02. Priprema za osnivanje udruge Latinsko idro i treva Zadarske županije predstavljanje MMD Inicijativni odbor za osnivanje Udruge
36. 25.02.-29.02. Izložba fotografija Miroljubljiva zemlja, autorica  Petra Melita Ivanović izložba Pult Univerzalni život
37. 25.02. Osnivačka skupština Udruge OmniChrohn skupština MMD Udruga OmiChron  (u osnivanju)

38. 25.02.
Upalne bolesti crijeva - od dijagnoze do terapije,
predavač dr. Zvonimir Matas

predavanje MMD Udruga OmiChron  (u osnivanju)

39. 26.02. Sastanak Upravnog i Nadzornog odbora Društva knjižničara Zadar sastanak MMD Društvo knjižničara Zadar
40. 26.02. Uloga roditelja u odgoju djece, predavač Mladen Klanac predavanje Ploča GKZD (Ogranak Ploča)
41 26.02. Druženje sa slikarom amaterom Zdenkom Nekićem druženje Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

42. 27.02.
Prezentacija Vodiča kroz prirodnu i kulturnu baštinu NP Paklenica, predavač 
Gordan Lukač

predstavljanje MMD
GKZD, Javna ustanova Nacionalni park 
Paklenica

43. 27.02. Skupština Udruge udovica domovinskog rata skupština MMD Udruga udovica Domovinskog rata

44. 28.02. Uvodno predavanje o transcendentalnoj meditaciji predavanje MMD
Udruga za primjenu transcendentalne 
meditacije

45. 29.02.
Edukacija roditelja djece s teškoćama u razvoju po metodi funkcionalnog 
učenja, voditeljica Mihaela Vovk 

edukacija/
seminar

MMD
Udruga za Downov sindrom Zadarske 
županije

46. 01.03. Svaštarnica, druženje tinejdžera Svaštarnica Dječji odjel Dječji odjel GKZD

47. 03.03.
Utjecaj pušenja na pojavnost raka pluća i drugih organa, predavač dr. med. 
Josip Bubičić

predavanje MMD Inner Wheel Klub Zadar i Opća bolnica 

48. 03.03. Koncert Luis Bonilla, trombon (USA) i Jazz orkestar HGM Zagreb koncert HKK
Američki kutak GKZD,  Veleposlanstvo 
SAD-a u RH, HKK Zadar, Hrvatska glazbena 
mladež Zagreb

49. 04.03.
Seksualno nasilje u školama, predavačice mr. sc. Maja Mamula i dipl. 
psihologinja Ivana Dijanić-Plašić

tribina MMD Zadarska privatna gimnazija

50. 04.03.-15.03. Izložba grafike, autorica Silvija Perović izložba Pult autorica
51. 06.03. Druženje s karikaturistom Tomislavom Grbinom druženje Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

52. 10.03. Kako krupni kapital ugrožava zadarske bicikliste tribina MMD
Društvo za zaštitu biciklista u prometu 
Zadar

53. 11.03.
Morski utorak: Condura Croatica i gajeta Kurnatarica na Atlantiku, predavač 
Vlado Skračić i Zdenko Brusić

predavanje MMD GKZD

54. 11.03. Stručno vijeće knjižničara osnovnih i srednjih škola Zadarske županije vijeće MMD GKZD
55. 12.03. Županijsko stručno vijeće ravnatelja osnovnih škola sastanak MMD Županijsko stručno vijeće ravnatelja OŠ
56. 12.03. Skupština Udruge Eko Zadar skupština MMD Udruga Eko Zadar
57. 13.03. Četiri godišta Murterskog godišnjaka predstavljanje MMD GKZD i Ogranak Matice Hrvatske Murter

58. 14.03. Supervizija u odgoju i obrazovanju sastanak MMD
Agencija za odgoj i obrazovanje Zadarske 
županije

59. 15.03. Droga mijenja mozak, predavačica Nataša Šimić predavanje i igrokaz MMD
Sveučilište u Zadru - Odjel za psihologiju, 
Udruga studenata psihologije „Kasper“

60. 17.03.-21.03. Uskršnja izložba izložba Dječji odjel
Poljoprivredna, prehrambena i veterinarska 
škola Stanka Ožanića, Dječji odjel GKZD

61. 17.03.-21.03. Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa izložba Pult
Ekonomsko-birothenička i trgovačka škola 
Zadar, Likovna radionica Pinel

62. 17.03.
Trideset godina Priručne gramatike i deset godina Hrvatskog  jezika, 
predavač dr.sc. Mijo Lončarić

predavanje MMD Školska knjiga d.d. Zagreb

63. 18.03. Književni susret sa Željkom Horvat-Vukelja susret
MMD i Bili 
Brig, Ploča

Dječji odjel GKZD, Školska knjiga Zagreb

64. 20.03.-29.03. Ilustracije za dječju knjigu, autorica Branka Ćetković izložba Pult Gradski muzej Novalja
65. 20.03. Izvještajna skupština Udruge Eko Zadar sastanak MMD Eko udruga Zadar

66. 26.03.
Odluka narodu -  NATO na referendum, press konferencija i sastanak 
volontera

press konferencija/
sastanak

MMD Z.V.U.K., GONG, Udruga Eko Zadar

67. 27.03. Heroes Community Launch predavanje MMD SQL DEV User Group Zadar
68. 27.03. Nije sramota biti roditelj ovisnika tribina MMD Udruga Nada

69. 27.03.
Predavanje putem videokonferencijske veze s Nacionalnim parkom Evergaldesu 
u Floridi (SAD), predavač Larry Perez

predstavljanje MMD
Američki kutak GKZD i Veleposlanstvo 
SAD-a u RH
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70. 28.03.
Predavanje uz projekciju Rimljani graditelji, filozofi, ratnici, predavačica 
Amalija Kranjec Markešić

predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola

71. 28.03. Posjet bibliobusa Dječjem vrtiću Ciciban - Područni vrtić Smiljevac posjet
Dječji vrtić 
Ciciban

GKZD (Bibliobus )

72. 01.04.-12.04. Izložba slikovnica za djecu iz fonda Knjižnice izložba Pult GKZD
73. 01.04. Prodajna izložba Budističkog centra Kailash-Split prodajna izložba Pult Budistički centar Kailash-Split
74. 02.04. Radionica za djecu povodom Međunarodnog dana dječje knjige radionica MMD GKZD
75. 02.04. Priče čitaju jedan tata i jedan mama, voditelji Markica Perić i Susana Phillips radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
76. 02.04. Radionica za djecu na stajalištu Bibliobusa u Rašteviću radionica Bibliobus GKZD
77. 03.04. Posjet predškolaca Dječjeg vrtića Jazine radionica Dječji odjel Dječji vrtić Jazine
78. 04.04. Teaching grammar visually sastanak MMD HUPE
79. 07.04.-12.04. Antikvarijat u Knjižnici prodaja rabljenih knjiga Pult GKZD
80. 07.04. Vrijednosti knjižničarske profesije, predavačica Aleksandra Horvat predavanje MMD GKZD, Društvo knjižničara Zadar, CSSU
81. 09.04. Tehnointeligencija, igrokaz Dramske družine OŠ Stanovi predstava MMD GKZD, OŠ Stanovi
82. 10.04. Akcija mjerenja krvnog tlaka i šećera u krvi prevencija Ploča GKZD (Ogranak Ploča)
83. 11.04. Sastanak supervizijske grupe učitelja i nastavnika povijesti sastanak MMD Agencija za odgoj i obrazovanje

84. 11.04. Prijenos informacija o djeci školskim obveznicima u šk.god. 2007/2008 sastanak MMD
Županijsko Stručno vijeće defektologa i 
psihologa

85. 12.04. Predstavljanje knjige Drugi jezik hrvatski predstavljanje MMD Profil International
86. 14.04.-26.04. Izložba akvarela Dalmatinski motivi, autor Marjan Kecman izložba Pult autor

87. 16.04. Kako su se voljeli ruski pjesnici, predavačica dr. Rafaela Božić-Šejić predavanje MMD
Odjel za ruski jezik i književnost Sveučilišta 
u Zadru

88. 16.04. Edukacija maturanata o Bolonjskom procesu predavanje MMD
Forum mladih SDP-a i socijaldemokratska 
studentska unija

89. 17.04. Radost moralne discipline, predavačica Dea Dergić predavanje MMD Budistički centar Kailash Split

90. 17.08. Prezentacija Natječaja u amaterskoj fotografiji prezentacija MMD
Udruga Krijanca iz Kukljice, Udruga 
pašmanske mladeži Dica, Udruga mladih 
otoka Rave

91. 21.04. Lutkarska predstava povodom Dana planeta Zemlje predstava dvorište Eko udruga Zadar
92. 22.04. Morski utorak: Govorenje o moru predavanje MMD GKZD
93. 23.04. Uglazbimo stihove, voditeljica Jasminka Bašić radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
94. 23.04. Subutex u zatvoru i bolnicama i što nakon toga tribina MMD Udruga Nada 

95. 24.04.
Nove mogućnosti patologije u dijagnostici tumora dojke CISH analiza, 
predavačica Marijana Dasović Knežević

predavanje MMD Europa Donna Zadar

96. 24.04. Predstavljanje knjige Balada o impali i starom leopard, autor Igor Eškinja predstavljanje MMD autor
97. 25.04. 2. festival hrvatskih bibliobusa prezentacija kod mosta GKZD, Komisija za pokretne knjižnice HKD
98. 25.04. 8. okrugli stol o pokretnim knjižnicama okrugli stol MMD GKZD, Komisija za pokretne knjižnice HKD

99. 25.04.
Predavanje uz projekciju Putovanje u sveto vrijeme Maya, predavačica Marica 
Borović

predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola

100. 28.04.-09.05. Izložba slika, autor Frane Gligora izložba Pult autor
101. 28.04. Predstavljanje knjige Modri vinograd, autorica  Anka Maksan predstavljanje dvorište GKZD

102. 29.04. Dohrana dojenčadi, praktična radionica 
predavanje/
radionica

MMD Udruga za obitelj i roditeljstvo Izvor

103. 29.04. Arhitektura bez detalja, predavačica dipl. ing. arh. Iva Letilović predavanje MMD Društvo arhitekata Zadar

104. 03.05. Dan besplatnih stripova happening
Odjel za 
odrasle

GKZD

105. 05.05. Zdrava prehrana, predavačica Zorica Ivaković predavanje MMD Udruga za osteoporozu Zadar
106. 05.05.-17.05. Jedan autor - jedno djelo, autor Rade Zrilić mini-izložba Bili Brig autor

107. 06.05.
Komunikacija unutar poslovnog sustava -  knjižnice i korisnici, predavačica 
Marina Mihalić

predavanje/
radionica

MMD GKZD, CSSU, Društvo knjižničara Zadar

108. 07.05. Književni susret s dječjim piscem Pajom Kanižajem susret MMD GKZD, Školska knjiga Zagreb

109. 08.05. Sastanak članova Vijeća albanske nacionalne manjine Zadarske županije sastanak MMD
Vijeće albanske nacionalne manjine 
Zadarske županije 

110. 08.05. Posjet OŠ Jurja Dalmatinca Pagu posjet GKZD GKZD, OŠ Jurja Dalmatinca Pag 
111. 10.05. Treći susret supervizijske grupe  susret MMD  Agencija za odgoj i obrazovanje
112. 12.05. Odlaganje otpada - aktualno stanje i perspektiva tribina MMD Udruga Eko Zadar 
113. 13.05. Predstavljanje romana Djevojačkih suza, autor Dean Ganza predstavljanje MMD GKZD, Naklada Bošković Split 
114. 13.05 Šaljem ti poruku radionica Ploča GKZD (Ogranak Ploča) 

115. 14.05. Županijsko stručno vijeće profesora povijesti seminar MMD 
Županijsko stručno vijeće profesora 
povijesti

116. 14.05. Povijest  zadarskih perivoja, predavačica prof. dr. sc. Mirna Petricioli predavanje MMD Društvo arhitekata Zadar
117. 15.05. Druženje članova i simpatizera Kluba Zagrepčanaca druženje MMD Klub Zagrepčana
118. 15.05. Zdravstvena prevencija  akcija Crno GKZD, Mjesni odbor Crno

119. 15.05. Perspektive Hrvatske u NATO savezu tribina MMD
Young Atlantic Treaty i Američki kutak 
GKZD

BR. DATUM NAZIV VRSTA LOK. ORG.

120. 16.05. Predstavljanje romana Mačak u čizmama, autorica Iva Pejaković predstavljanje MMD Udruga Katapult Rijeka 

121. 19.05. Press-konferencija povodom početka realizacije filma o Domovinskom ratu  press-konferncija MMD
Koordinacija udruga proizašlih iz 
Domovinskog rata

122. 19.05.-19.06. Jedan autor -  jedno djelo, autor Nilo Karuc mini- izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
123. 21.05. Skladna obitelj - prevencija ovisnosti tribina MMD Udruga Nada
124. 23.05. FINA Opcija edukacija MMD FINA , Podružnica Zadar
125. 26.05.-31.05. Izložba keramike i nakita, autorica Vesna Paleka izložba Pult autorica

126. 26.05. Bolno rame, predavačica Slavica Kaštela predavanje i vježbe MMD
Zadarski ogranak Hrvatske lige protiv 
reumatizma

127. 26.05. Obitelj - stanje i perspektive okrugli stol MMD
Obiteljsko savjetovalište Caritasa Zadarske 
nadbiskupije

128. 27.05.
Morski utorak: Predstavljanje Priručnika o morskim staništima, autorica i 
predstavljačica Tatjana Bakran Petricioli

predstavljanje MMD GKZD

129. 27.05. Američki kutak: Konzularna djelatnost predavanje dvorište
Američki kutak GKZD, Veleposlanstvo 
SAD-a u RH

130. 29.05. Press-konferencija Gradske knjižnice Zadar press-konferencija MMD GKZD

131. 29.05.
Predstavljanje knjige Imam riječ, autor Boris Domagoj Biletić, predstavljači 
Tomislav Marijan Bilosnić i Goran Bujić

predstavljanje MMD autor

132. 30.05. 3. smotra dječjih klapa koncert Dvorište GKZD

133. 02.06. Integracija djece s Downovim sindromom u redovne vrtiće i škole tribina MMD
Udruga za Downov sindrom Zadarske 
županije

134. 02.06.-07.06. Brime, autor Nenad Kolega  izložba Pult 
Društvo oboljelih od multiple skleroze 
Zadarske županije 

135. 02.06. 
Biciklističke staze - put u održivu budućnost prema sigurnom 
biciklističkom prometu u Zadru 

okrugli stol MMD  Udruga Eko Zadar

136. 03.06. 
Morski utorak: Predstavljanje knjige Put za Casablancu : brodski dnevnik 
s kapetanom duge plovidbe Šimom Gržanom , autor T. M. Bilosnić, 
predstavljač Đuro Vidmarović

 predstavljanje MMD GKZD 

137.  04.06. Jadranski projekti, predavač Vladimir Mattioni predavanje MMD  Društvo arhitekata Zadar
138. 06.06. Koncert  Gitarskog odjela Glazbene škole „Blagoje Bersa“  koncert MMD  Glazbena škola „Blagoje Bersa“
139. 09.06.-21.06. Izložba nakita, autorica Dušanka Romanović izložba Pult autorica
140. 09.06. Sastanak Hrvatske lige protiv reumatizma sastanak MMD Hrvatska liga protiv reumatizma
141. 10.06. FINA - edukacija o ulaganjima radionica MMD FINA

142. 10.06.
Morski utorak: Zadarska marikultura jučer, danas, sutra, predavači Vlasta 
Franičević, Tomislav Vodopija, Lav Bavčević

predavanje MMD GKZD

143. 11.06. Skupština Društva knjižničara Zadar skupština
Studijska 
čitaonica

Društvo knjižničara Zadar

144. 11.06.
Istraživanje, zaštita i promocija biološke raznolikosti područja rijeke 
Karešnica

predavanje MMD
Udruga Biom i Planinsko društvo Paklenica, 
Spelološki odsjek Liburnija

145. 12.06. Četvrti sastanak supervizijske grupe sastanak MMD Agencija za odgoj i obrazovanje
146. 16.06. Morska radionica za predškolce radionica Bili Brig GKZD,  Dječji vrtić Smješak
147. 16.06.-17.07. Jedan autor - jedno djelo, autor dr. Stipe Kujundžić mni-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

148. 18.06.
Harmoničnost različitosti - suvremene intervencije u povijesnom okolišu, 
predavač Ivan Oštrić

predavanje MMD Društvo arhitekata Zadar

149. 19.06. Izrada stručaka i šiškica od lavande, gošća Jadranka Plantek radionica Dječji odjel GKZD
150. 19.06. Odnosi s javnošću i medijima radionica MMD Udruga cenzura

151. 19.06.
Informacije o jednogodišnjem studiju knjižničarstva za djelatnike u knjižnicama, 
predavačica Tatjana Aparac Jelušić

predavanje MMD Društvo knjižničara Zadar

152. 20.06. Izrada stručaka i šiškica od lavande, gošća Jadranka Plantek radionica Dječji odjel GKZD
153. 20.06. Da li je komuna jedini izlaz ? tribina MMD Udruga Nada

154. 21.06. Funkcionalno učenje predavanje MMD
Udruga za Downov sindrom Zadarske 
županije

155. 23.06.-05.07. Izložba fotografija S istog mjesta, autor Pero Goić izložba Pult GKZD, autor
156. 23.06. Zagrebački puhački ansambl koncert Sv. Donat GKZD
157. 23.06.-05.07.  Antikvarijat u knjižnici prodaja rabljenih knjiga Pult GKZD
158. 27.06. Ljepota podmorja, gošća Slavica Čolak radionica Ploča GKZD (Ogranak Ploča)
159. 27.06. Uvodno predavanje o Kabali, predavač Damir Marinić predavanje MMD Bnei Baruch Hrvatska
160. 27.06. Predaja donacije Malonogometnog kluba Ploča happening Ploča GKZD, Malonogometni klub Ploča
161. 01.07.-29.08. Ciklus likovnih radionica akademske slikarice Manuele Vladić-Maštruko radionica MMD GKZD
162. 02.07. Skupština Hrvatskog akademskog društva likovnih umjetnika Zadar sastanak MMD HADLU Zadar
163. 02.07. Podjela svjedodžbi učenicima Obrtničke škole Gojka Matuline happening MMD Obrtnička škola Gojka Matuline
164. 04.07. Press-konferencija Atletskog športskog kluba Zadar press-konferencija MMD Atletski športski klub Zadar
165. 07.07.-19.07. Izložba knjiga na temu mira i tolerancije Dobar dan, dragi neprijatelju izložba knjiga Pult Kašmir promet, GKZD
166. 08.07. Seminar za nastavnike povijesti Zadarske i Šibensko-kninske županije seminar MMD Agencija za odgoj i obrazovanje

167. 09.07. 
Likovna radionica za djecu - goste iz francuskog grada Romansa, voditeljica 
Manuela Vladić-Maštruko

likovna radionica MMD GKZD
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168. 09.07. Skupština Hrvatskog akademskog društva likovnih umjetnika Zadar skupština MMD HADLU Zadar
169. 10.07. Predstavljanje grada Romansa predstavljanje MMD GKZD

170.
16.07.- 17.08.

Jedan autor - jedno djelo, autor Zdenko Nekić mini-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

171. 18.08.- 17.09. Jedan autor - jedno djelo, autor Stipe Zrilić mini-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
172. 21.07.-02.08. Izložba suvenira od konopa, autorica Slavica Čubrić izložba Pult autorica
173. 01.08. Prodajna izložba dječjih radova polaznika radionica u Knjižnici Crno prodajna izložba Crno GKZD (Ogranak Crno)

174.
04.08.-
16.08

Izložba crteža Život u olovci, autor Filip Peraić izložba Pult autor

175. 18.08.- 30.08. Izložba modnih dodataka Yellow, autorica Nina Ležaić izložba Pult autorica

176. 18.08. Predstavljanje knjige Baštinici Zadarskog mira 1358. predstavljanje MMD
Društvo za zaštitu biciklista u prometu 
Zadar

177. 27.08.
Sastanak Županijskog stručno vijeće učitelja povijesti, organizatorica Andrea 
Krnić

sastanak MMD Županijsko stručno vijeće učitelja povijesti

178. 29.08.-13.09.
Ljeto u knjižnici, izložba radova nastalih na likovnoj radionici, voditeljica 
Manuela Vladić-Maštruko

Otvaranje izložbe Dječji odjel GKZD

179. 03.09. Unutarnji mir, predavač Gen-la Kelsang Khyenrab predavanje MMD Budistički centar Suosjećanje
180. 09.09. Morski utorak: Veli Iž u gostima -- Slike moga škoja predstava dvorište GKZD
181. 13.09.-27.09. Audicija za pjevanje u muškoj dječjoj klapi audicija MMD GKZD

182. 15.09.- 27.09.
Izložba slika Francuske impresije i Šetnja Monetovim krajolikom, autorica 
Mirjana Šestan

izložba Pult
GKZD, Društvo hrvatsko-francuskog 
prijateljstva

183. 16.09. Sreća je stanje uma, predavačica Dea Dergić predavanje MMD GKZD
184. 18.09. Predstavljanje škole Snowlion predstavljanje MMD GKZD
185. 18.09.-18.10 Jedan autor - jedno djelo, autor Igor Rončević mini-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
186. 19.09. Ususret  jeseni, voditeljica učiteljica Suzana Philips radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
187. 22.09. Zdrava komunikacija - temelj prevencije tribina MMD GKZD
188. 23.09. Obilježavanje Dana narodnih knjižnica RH posebni programi GKZD ZNAK, GKZD

189. 23.09. Priča za laku noć čitanje priče 
GKZD i 
Ogranci

GKZD 

190. 25.09.
Aikido -  borilačka vještina ili filozofija življenja,
voditeljica Aikido kluba Donat Renata Ruić 

predstavljanje kluba MMD Aikido klub Donat Zadar

191. 26.09. Skupština HADLU-a skupština MMD HADLU Zadar
192. 03.10. Priredba, monodrama glumca Ilije Zovka monodrama Pult GKZD
193. 04.10. Svaštarnica, druženje tinejdžera Svaštarnica Dječji odjel GKZD
194. 04.10. Izrade bookmarkera radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
195. 04.10. Moja knjižnica, likovna radionica za djecu radionica Ploča GKZD (Ogranak Ploča)
196. 04.10. Knjižnica u pjesmi, glazbena radionica radionica Crno GKZD (Ogranak Crno)
197. 06.10. Put samuraja, predavač Marko Perutović predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola

198. 06.10.- 18.10. Izložba radova resocijalizacijske grupe Caritas i zadarske bolnice izložba Pult
Caritas Zadarske nadbiskupije i Odjel 
psihijatrije Opće bolnice Zadar

199. 09.10. Dani kruha, literarna radionica, voditeljica učiteljica Anastazija Abdić Vlasnović radionica Crno GKZD (Ogranak Crno)
200. 09.10. Konferencija za novinare konferencija MMD
201. 13.10. Sat relaksacije, dahom do zraka, predavačica Lada Rončević predavanje MMD Udruga Umijeće življenja

202. 14.10.
Predstavljanje knjige Duhovni život na zadarskim otocima u kasnom 
srednjem vijeku, autor Petar Runje

predstavljanje MMD GKZD

203. 15.10.
Zdravlje žene, rizici za rak dojke i moguća zaštita, predavači mr. sc. Tatjana 
Vukelić-Baturić, dr. med. i mr. sc. Petar Lozo, dr. med., 

predavanje MMD Europa Donna

204. 15.10. Mladi u raljama reality show emisija tribina MMD HSP
205. 16.10. Izborna skupština Atletskog športskog kluba Zadar skupština MMD AŠK Zadar

206. 18.10.
Ždral mira u Hrvatskoj, nastavak projekta 1000 ždralova iz Hrvatske za 
Hiroshimu. Press konferencija Hrvatsko-japanskog kulturnog i gospodarskog 
društva povodom projekta Umjetnici za mir u svijetu

projekt MMD Grad Zadar, World Culture Art Co. Ltd

207. 20.10.
Ključne riječi u liječenju osteoporoze - znanje i prevencija, predavač mr. sc. 
Petar Lozo, dr. med.

predavanje MMD Udruga za osteoporozu

208. 20.10. Platon: Gozba ili o ljubav,  predavač Jerko Grgić predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola
209. 20.10.-31.10. Izložba fotografija Plovidba, autor Jadran Ranj izložba Pult autor
210. 20.10.-20.11. Jedan autor - jedno djelo, autorica Maja Pavin Radaljac mini-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

211. 21.10.
Štrumpfovi, radionica za djecu povodom 50 godina
omiljenog dječjeg crtanog filma

radionica Crno GKZD (Ogranak Crno)

212. 22.10. Predavanje o američkim izborima, predavač Peter D’Amico predavanje MMD
Američki kutak GKZD,  Veleposlanstvo 
SAD-a u RH

213. 22.10.
Prezentacija seminara brzog čitanja, učenja i mentalnih mapa za učenike, 
srednjoškolce, studente i ostale zainteresirane

prezentacija MMD Akademija Petar Zrinski

214. 22.10. Poremećaj ponašanja - korak u ovisnost tribina MMD Udruga Nada
215. 22.10. Projekcija filma za učenike OŠ Starigrad Paklenica projekcija MMD GKZD i OŠ Starigrad Paklenica

BR. DATUM NAZIV VRSTA LOK. ORG.

216. 23.10. Kako uskladiti primanja i troškove, besplatna radionice za građane radionica MMD Hrvatska udruga banaka

217. 23.10. Večer rap poezije III happening MMD
GKZD

218. 24.10.
Knjižnice budućnosti za tinejdžere budućnosti, predavačica dr. Virginia 
Walter

predavanje/
radionica

MMD
Hrvatsko knjižničarsko društvo, Komisija za 
knjižnične usluge za djecu i mladež, GKZD

219. 24.10.
Predstavljanje slikovnice Paulina ima karijes, autorica i predavačica mr.sc. 
Danijele Vrček 

predstavljanje MMD GKZD

220. 25.10. Radionica za članove UTIRUŠ-a radionica MMD UTIRUŠ

221. 28.10.
Mala igraonica: Predavanje o dohrani, radionica za bebe i roditelje, 
predavačice Ivana Matulić i Nikolina Petričić

predavanje/
radionica

MMD Dječji odjel GKZD

222. 28.10. Morski utorak: Sigurnost u podvodnom ribolovu, predavač Ivica Pamuković predavanje MMD GKZD
223. 29.10. Likovna radionica Bundeve,  voditeljica  Anamarija Botica Miljanović, radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
224. 30.10. Mjesec hrvatske knjige: Predstavljanje knjige Čuvar oblaka, autor Vinko Hajnc predstavljanje MMD GKZD
225. 03.11.- 15.11. Neka plavo ostane plavo izložba Pult Udruga Eko Zadar

226. 03.11.i 04.11.
Književni susret sa Željkom Horvat-Vukelja, predstavljanje slikovnice Leteći 
glasovir

susret
MMD,  Bili 
Brig, Ploča,
Crno

Dječji odjel GKZD, Školska knjiga Zagreb

227. 03.11.i 04.11. Slovo po slovo, savjetovanje o početnom čitanju savjetovaonica MMD, Crno Dječji odjel GKZD, Školska knjiga Zagreb
228. 04.11. Ayurveda - umjetnost  življenja, predavač dr. Ravi Moots predavanje MMD Lada Rončević , Kristina Brala
229. 05.11. E-knjiga i digitalna knjižnica, predavačica prof. dr.sc. Daniela Živković predavanje MMD GKZD

230. 05.11. Osteoartroza kuka i koljena, predavač viši fizioterapeut Slavica Kaštela predavanje MMD
Hrvatska liga protiv reumatizma, Ogranak 
Zadar

231. 05.11. Alkemija, predavačica Marica Borović predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola
232. 06.11. Priča o bundevi i kestenu happening Pult GKZD
233. 07.11. Uvodno predavanje o Yogi u svakodnevnom životu predavanje MMD Udruga Yoga u svakodnevnom životu Zadar

234. 10.11.
Projekcija filmova o podmorju  Morski rezervati - obnova mora i oceana  i 
Podmorje morskog rezervata Medes u Španjolskoj

projekcija filma MMD Udruga Eko Zadar

235. 11.11.
Mala igraonica: Roditelj i njegova slika o djetetu, radionica za bebe i roditelje, 
voditeljica Zlata Simić, defektologinja Dječjeg vrtića Sunce 

radionica MMD GKZD

236. 11.11.
Morski utorak: Profesionalno ronjenje, sigurnost ronjenja u RH i edukacija 
profesionalnih ronilaca, predavač Duško Paulin, predstavnici Učilišta Poduka 
Solin i Zajednice gospodarskog ronjenja

predavanje MMD GKZD

237. 12.11.
Osnovna načela online knjižničnih kataloga, predavačica mr. sc. Ana 
Barbarić

predavanje MMD GKZD, Društvo knjižničara Zadar, CSSU

238. 12.11. Glazbeno-likovna radionica Nije lako biti dijete,  voditeljica Dijana Budiša radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
239. 12.11. Buddhinim stopama, predavačica Dea Dergić predavanje MMD Budistički centar Suosjećanje Zadar

240. 13.11. Budući umirovljenici u svjetlu mirovinske reforme
konferencija za 
novinare

MMD Hrvatska stranka umirovljenika

241. 13.11.
Multimedijalno predavanje Fenomen Karajan - 100. obljetnica rođenja 
Herberta von Karajana, predavačica dipl. muzikolog Marijana Pintar

predavanje MMD GKZD,  Austrijski kulturni forum

242. 14.11. Public diplomacy, predavač diplomat Bob Post predavanje MMD
Američki kutak GKZD, Veleposlanstvo 
SAD-a u RH

243. 14.11. Tečaj božanske energije,  voditeljica Kristina Halavanić prezentacija MMD Park božanske energije Zagreb

244. 15.11.
Biološki lijekovi u upalnim reumatskim bolestima, učinkovitost i 
dostupnost., predavač: doc. dr.sc. Simeon Grazio 

predavanje MMD Hrvatska liga protiv reumatizma

245. 15.11.-22.11. Izložba poštanskih maraka Put u svemir izložba Pult Hrvatsko filatelističko društvo Zadar
246. 17.11. Radionica za djecu  Zadre moj  lipi,  voditeljice Mirjana Klarica i Vesna Barić radionica Bili Brig GKZD  (Ogranak Bili Brig)

247. 17.11. Svjetski dan filozofije
predavanja, okrugli stol, 
radionice

MMD
Zadarski filozofski krug Hrvatskog 
filozofskog društva

248. 21.11. Praćenje suđenja za ratne zločine u Hrvatskoj tribina MMD
Udruge za ljudska prava Documenta, 
Građanski odbor za ljudska prava i Centar 
za mir, nenasilje i ljudska prava Osijek

249. 22.11.
Predstavljanje knjige Razvoj suvremenog plesa -  Ana Maletić, autorica Maja 
Đurinović 

predstavljanje MMD Glazbena škola „Blagoje Bersa“

250. 23.11. Otvorenje Ogranka Arbanasi povodom Dana grada Zadra  otvorenje Arbanasi Grad Zadar, GKZD
251. 24.11. Predstavljanje knjige Tvoja krv i moja, autorica Julienne Eden Bušić predstavljanje MMD GKZD
252. 24.11.- 29.11. Grupna izložba amaterske fotografije Život grada izložba Pult autori
253. 24.11. - 20.11. Jedan autor - jedno djelo, autor Zoran Džapo mini-izložba Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
254. 23.11. - 31.12. Izložba oslikanih šešira autora hrvatskih ilustratora izložba Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
255. 25.11. Pjesmice uz pokret, voditeljica Dijana Miočić radionica MMD GKZD

256. 25.11.
U susret Božiću i Novoj godini, kreativna radionica za djecu osnovnoškolskog 
uzrasta 

radionica Ploča GKZD (Ogranak Ploča)
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257. 26.11.
Pjevajmo Ivani Brlić-Mažuranić, glazbeno-literarna radionica za djecu, 
voditeljica učiteljica Dijana Budiša

radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

258. 26.11. Platon o duši, predavač Jerko Grgić. predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola
259. 26.11. Radionica za djecu radionica Bibliobus GKZD, Bibliobus

260. 27.11.
Program povodom Mjeseca borbe protiv ovisnosti, tema Odnos zatvorskog 
sustava prema ovisnicima 

predavanje MMD Udruga Nada

261. 28.11.
Predstavljanje zbirke pjesama Prosuto Sunce, autorica Ljiljana Šešelja, 
predstavljač Ljubo Stipišić Delmata

predstavljanje MMD GKZD, autorica

262. 29.11.
1. savjetovanje za  voditelje dječjih klapa, voditelji savjetovanja maestro Ljubo 
Stipišić Delmata, mr. sc. Ivan Pehar i prof. Tatjana Zorić, prof. Milko Belevski

savjetovanje MMD GKZD

263. 01.12.-06.12. Izložba fotografija Masline i Epiderma, autorica Šejla Selimović izložba Pult autorica 
264. 01.12. Radionica za djecu nižih razreda osnovne škole u Slivnici Donjoj radionica Bibliobus Dječji odjel GKZD, Bibliobus

265. 01.12.
Predavanje povodom Dana borbe protiv AIDS-a, predavač prof. dr. sc. Miro 
Morović.

predavanje MMD Forum mladih SDP-a

266. 01.12.
Fragmenti iz uništenog dnevnika  jedne mladosti, autor Duško Benini, 
predstavljač Goran Bujić, čitaju Milan Miočić Stošić i Tamara Šoletić

predstavljanje MMD autor

267. 02.12.
Potpisivanje Povelje o suradnji između Gradske knjižnice Zadar i Biblioteke“ 
Goce Delčev“ iz Štipa (Makedonija)

potpisivanje MMD
GKZD, Makedonsko kulturno društvo 
„Biljana“ i Udruga 3000 godina Za dar

268. 02.12. S kockanjem povezani poremećaji i problemi, predavač dr. Zoran Zoričić predavanje MMD Zavod za javno zdravstvo Zadar

269. 02.12.
Morski utorak: Pretkazivanje prognoziranja vremena po lokalnim 
predznacima, predavač Duško Kraljev

predavanje MMD GKZD, Zajednica tehničke kulture

270. 03.12.
Pravo na razvoj pismenosti, građa laka za čitanje i logobiblioterapija, prof. 
logoped Željka Butorac i prof. Veronika Čelić-Tica, knjižničarska savjetnica. 

predavanje MMD GKZD, Društvo knjižničara Zadar, CSSU

271. 03.12. Marija čita priču, čita studentica Marija Ledenko čitanje priče Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)

272. 03.12.
Vrtić u gostima, povodom Međunarodnog dana invalida Dječji vrtić Latica u 
posjeti Ogranku Arbanasi 

posjet Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)

273. 03.12. Drugo po redu svečano proglašenje najboljih atletičara kluba proglašenje MMD Atletski športski klub Zadar

274. 04.12.
Predstavljanje knjige Nije bilo uzalud, autor Slavko Degoricija, predstavljači dr. sc. 
Franko Mirošević, prof. dr. Stipe Zdunić, doc. dr. sc. Željko Holjevac i dr. sc. Ante Nazor.

predstavljanje MMD GKZD

275. 05. i 06.12.
Djeca za djecu, prodajna izložba dječjih radova nastalih na kreativnim 
radionicama u Ogranku Ploča

izložba Pult GKZD (Ogranak Ploča)

276. 06.12. Rana intervencija i globalno čitanje, predavač Elza Sabolić, prof. defektolog predavanje MMD
Udruga za Downov sindrom Zadarske 
županije

277. 06.12. Obilježavanje blagdana svetog Nikole igrokaz Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
278. 08.12-13.12 Božić na poštanskim markama izložba Pult Hrvatsko filatelističko društvo Zadar
279. 08.12. Likovna radionica za djecu, voditeljica Manuela Vladić-Maštruko radionica Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
280. 08.12. Mladi i nasilje okrugli stol MMD SDP Zadar
281. 09.12. Izrada ukrasa za bor, božićna kreativna radionica za djecu radionica Crno GKZD (Ogranak Crno)
282. 10.12. Pitagora, predavačica Jasminka Zoretić predavanje MMD Kulturna udruga Nova Akropola
283. 11.12. Božićna kreativna radionica za djecu i roditelje radionica Crno GKZD (Ogranak Crno)
284. 11.12. Mjera obaveznog liječenja predavanje MMD Udruga Nada
285. 12.12. Otkrijte svoje vlastito zdravlje i ljepotu predavanje MMD Udruga Umijeće življenja i Sri Sri Ayurveda
286. 12.12. Željkina kreativna radionica za odrasle, voditeljica  Željka Perinčić radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
287. 12.12. Glazbena radionica  Pjevajmo ususret Božiću radionica Crno GKZD  (Ogranak Crno)
288. 12.12. Dani makedonskog filma:  Projekcija filma Miss Stone u režiji Žike Mitrovića projekcija filma MMD Makedonsko kulturno društvo “Biljana”
299. 12.12. Sastanak Aktiva školskih psihologa Zadarske županije sastanak MMD Aktiv školskih psihologa Zadarske županije
290. 13.12. Božićni običaji u Francuskoj radionica MMD Županijsko stručno vijeće za francuski jezik
291. 13.12. Obilježavanje blagdana svete Lucije, čitanje priče i likovna radionica za djecu radionica Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
292. 15.12. Izborna skupština Kluba za daljinsko plivanje Donat skupština Arbanasi Kluba za daljinsko plivanje Arbanasi

293. 15.12.
Koliko je zračenje mobitela štetno za zdravlje, predavač mr.sc. Ferdinand 
Perinović

predavanje MMD Društvo za zaštitu biciklista u prometu

294. 15.12.-20.12. Izložba nakita od raznih prirodnih materijala izložba Pult Marijana Bellini, Maja Veseli Hudetz.
295. 15.12.-20.12. Nove boje pauka Otta, voditeljica Manuela Vladić-Maštruko radionice Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
296. 16.12 Projekcija fotografija Željka Cara projekcija MMD Foto-klub Kornat
297. 16.12. Božićni koncert koncert Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
298. 19.12. Likovna radionica, izrada božićnih ukrasa radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
299. 20.12. Božićni koncert koncert Crno GKZD (Ogranak Crno), Mjesni odbor Crno
300. 20.12. Prodajna izložba arheoloških reprodukcija i izdanja Kulturne udruge Nova Akropola izložba Pult Kulturna udruga Nova Akropola

301. 22.12.
Morski Božić, u programu otvorenja sudjeluju: Udruga Svjetlo, klape Kolajna iz 
Zadra i Ponistra iz Crnog

happening/izložba Pult Damir Vicković i prijatelji

302. 22.12. Skupština Kluba za daljinsko plivanje Donat skupština Arbanasi Klub za daljinsko plivanje Donat

303. 23.12.-03.-01.
Povodom božićnih blagdana uručenje  poklon-bona korisnicima Centra za 
rehabilitaciju sv. Filip i Jakov, GKZD, mr., sc. Ivan Pehar

Ploča GKZD (Ogranak Ploča)

304. 23.12. Glazbena radionica Sretan Božić i Nova godina, voditeljica Dijana Budiša radionica Bili Brig GKZD (Ogranak Bili Brig)
305. 23.12. Čitanje priče Polje milosrđa Ivane Brlić-Mažuranić i likovna radionica čitanje priče/radionica Arbanasi GKZD (Ogranak Arbanasi)
306. 27.12. Božićna predstava predstava Crno GKZD (Ogranak Crno), Mjesni odbor Crno
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Gugić M. U Gradskoj knjižnici svaki treći Zadranin // Jutarnji list, 1.	
(10.01.2008.), str. 36
ZADRANI puno čitaju // Slobodna Dalmacija, (12.01.2008.), str. 152.	
KULT info // Zadarski list, (14.01.2008.), str. 123.	
Miloš J. Svi rado čekaju bibliobus // Zadarski list, (15.01.2008.), str. 84.	
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (15.01.2008.), str. 135.	
Jurjević I. Zadarska županija kroz tjedan // Zadarski list, (22.01.2008.), 6.	
str. 12
KULT info // Zadarski list, (22.01.2008.), str. 137.	
Valkaj T. 11 tisuća Zadrana svakodnevno čita knjige // Zadarski regional, 8.	
(23.01.2008.), str. 27
KULT info // Zadarski list, (24.01.2008.), str. 129.	
Filipi S. Mladi i udruge bit će u novom prostoru // Večernji list, 10.	
(26.01.2008.), str. 33
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (28.01.2008.), str. 1211.	
Gospić A. Šime Stipaničev gost Morskog utorka GKZD // www.ezadar.12.	
hr, (28.01.2008.)
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (29.01.2008.), str. 1313.	
KULT info // Zadarski list, (29.01.2008.), str. 1714.	
Bujić G. Knjižničarstvo - jedno od dinamičnijih zanimanja današnjice // 15.	
Zadarski list, (29.01.2008.), str. 18
Mandić A. Izložba fotografija modernih svjetskih knjižnica // www.16.	
ezadar.hr, (29.01.2008.)
Romić S. Predsjednica Saveza knjižničara razgledala Bibliobus i 17.	
Knjižnicu // Zadarski regional, (30.01.2008.), str. 46
REGATA samaca u gradskoj knjižnici // Slobodna Dalmacija, 18.	
(31.01.2008.), str. 13
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (31.01.2008.), str. 1219.	
Rogić A. Oduševio me akademski zbor Sveučilišta u Zadru na samom 20.	
otvorenju simpozija! // Zadarski list, (31.01.2008.), str. 12
Gospić A. Promocija Internet tečajeva američkog Sveučilišta Yale // 21.	
www.ezadar.hr, (31.01.2008.)
KULT info // Zadarski list, (01.02.2008.), str 1222.	

DNEVNIK 
ČITANJA U 
2008. Iako smo u rubrici Knjižnica i… javnost donijeli nekolicinu 

odabranih citata o Knjižnici, Izvješće ne bi bilo potpuno bez 
Dnevnika čitanja. Već godinama Gradska knjižnica Zadar donosi 

Dnevnik čitanja, tj. bibliografiju novinskih članaka i priloga s 
mrežnih izvora koji govore o Knjižnici i događanjima u njoj. Ovaj 
popis prvenstveno govori o prisutnosti Knjižnice u svakodnevnom 
životu lokalne zajednice i njezinoj percepciji od strane medija.

READING DIARY 
Although we presented in the Library and… the public several 
selected citations about the Library, the report would not be 
complete without the Reading Diary.  For years now, the Zadar 
Public Library has put out the Reading Diary; that is, a bibliography 
of newspaper articles and comments from the cyberspace which 
refer to the Library and events that have taken place there.  This 
list underscores the presence of the Library in the everyday lives 
of our local community and also how it is perceived in the media.

Zubčić I. Arhitektura i koncepti modernih knjižnica Europe i svijeta // 23.	
Narodni list, (01.02.2008.), str. 20
Turčinov N. Predavanja sa Yalea dostupna svima // www.ezadar.hr, 24.	
(01.02.2008.)
KULT info // Zadarski list, (04.02.2008.), str. 1225.	
LJ. I. B. Informacije moraju biti dostupne svima // Vjesnik, (04.02.2008.), 26.	
str. 4
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (05.02.2008.), str. 1327.	
VIZIJA knjižnice 21. stoljeća // Zadarski list, (05.02.2008.), str. 1328.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (05.02.2008.), str. 1729.	
Rogić A. Odlično iskustvo za sve studente // Zadarski list, (05.02.2008.), 30.	
str. 18
Romić S. Policija saslušala Pehara // Zadarski regional, (06.02.2008.), 31.	
str. 20
Bukvić K. Bez buke i smrada, biciklom do grada // Zadarski list, 32.	
(06.02.2008.), str. 8
KULT info // Zadarski list, (06.02.2008.), str. 1233.	
Mlađen V. Izložbu pripremali otprilike cijelo prvo polugodište // Zadarski 34.	
list, (06.02.2008.), str. 12
Radulić-Toman E. Večeras recital u Gradskoj knjižnici // Zadarski list, 35.	
(07.02.2008.), str. 8
KULT info // Zadarski list, (07.02.2008.), str. 1236.	
Babajko Popović T. Na zadarskom području 55 vrsta peludnih zrnaca // 37.	
Zadarski list, (07.02.2008.), str. 9
Mandić A. Obilježen slovenski kulturni praznik u GKZD // www.ezadar.38.	
hr, (08.02.2008.)
Bukvić K. Slovenska kultura i tradicija u okrilju “Lipe” // Zadarski list, 39.	
(09.02.2008.), str. 9
Ivićev-Balen Lj. Peludni kalendar za Zadar // Vjesnik, (11.02.2008.), 40.	
str. 16
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (12.02.2008.), str. 1341.	
Gospić A. Predavanje o afroameričkoj povijesti u GKZD // www.ezadar.42.	
hr, (12.02.2008.)
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GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (12.02.2008.), str. 1343.	
KULT info // Zadarski list, (12.02.2008.), str. 1844.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (13.02.2008.), str. 1245.	
Turčinov N. Predavanje “Black history month” u GKZD // www.ezadar.46.	
hr, (13.02.2008.)
Bukvić K. Škraping - sklad sporta i prirode // Zadarski list, (14.02.2008.), 47.	
str. 47
Gospić A. Projekcija dokumentarnog filma ‘Put kese’ // www.ezadar.48.	
hr, (14.02.2008.)
Turčinov N. U GKZD prikazan “Put kese” // www.ezadar.hr, 49.	
(14.02.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (14.02.2008.), str. 1250.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (15.02.2008.), str. 1251.	
Markulin N. Manifestacija slavljenja mjeseca povijesti Afroamerikanaca 52.	
u SAD-u // Zadarski list, (15.02.2008.), str. 12
Bujić G. INFO // Zadarski list, (18.02.2008.), str. 1253.	
Jurjević I. Gradska knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (19.02.2008.), 54.	
str. 13
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (19.02.2008.), str. 1855.	
Gospić A. Radionica za djecu u sklopu ‘Tjedna psihologije’ // www.56.	
ezadar.hr, (19.02.2008.)
Gospić A. Predstavljanje knjige ‘Iz morskih dubina’ u GKZD // www.57.	
ezadar.hr, (19.02.2008.)
Turčinov N. “Iz morskih dubina” u GKZD // www.ezadar.hr, 58.	
(20.02.2008.)
KULT info // Zadarski list, (20.02.2008.), str. 1259.	
Miloš J. Izražavanje emocija // Zadarski list, (21.02.2008.), str. 860.	
Gospić A. Radionica „Kako uskladiti primanja i troškove“ //  www.61.	
ezadar.hr, (21.02.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (21.02.2008.), str. 1262.	
Markulin N. Svi organizmi koji nastanjuju Jadran // Zadarski list, 63.	
(21.02.2008.), str. 12
Zubčić I. Dokumentirane strasti i zapažanja iz morskih dubina // Narodni 64.	
list, (22.02.2008.), str. 21
Markulin N. Zaljubljeni u brodove // Zadarski list, (23.02.2008.), str. 1265.	
Vidović A. Skupi minusi // Zadarski list, (23.02.2008.), str. 866.	
Bukvić K. Otvorena izložba “Majka i dijete” // Zadarski list, (26.02.2008.), 67.	
str. 8
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (26.02.2008.), str. 1368.	
PREDSTAVLJANJE vodiča kroz prirodnu i kulturnu baštinu NP Paklenica 69.	
// www.ezadar.hr, (26.02.2008.)
Mandić A. Predstavljen vodič kroz Paklenicu // www.ezadar.hr, 70.	
(27.02.2008.)
Baraba A. Opsjednuta je djevojka progovarala jezicima koje nije 71.	
poznavala! // Zadarski regional, (27.02.2008.), str. 10-11
Domitrović S. Predstavljen Vodič za Paklenicu // Slobodna Dalmacija, 72.	
(29.02.2008.), str. 17
Zubčić I. Vodič kroz N. P. Paklenicu // Narodni list, (29.02.2008.), str. 73.	
22
Vidović A. Paklenički vodič namijenjen širokoj publici // Zadarski list, 74.	
(29.02.2008.), str. 10
Vidović A. Kako nastaje slika? // Zadarski list, (04.03.2008.), str. 875.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (04.03.2008.), str. 1876.	
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (04.03.2008.), str. 1377.	
Vidović A. Kako nastaje slika? // Zadarski list, (04.03.2008.), str. 878.	
Perović A. Utjecaj pušenja na pojavnost raka pluća // Zadarski list, 79.	
(05.03.2008.), str. 8
Romić S. Petero Zadrana godišnje oboli od Chrona i UK-a // Zadarski 80.	
regional, (05.03.2008.), str. 10-11
PARIŠKA učenica izlaže u Zadru // Zadarski regional, (05.03.2008.), 81.	
str. 30

Bujić G. Kult info // Zadarski list, (06.03.2008.), str. 1282.	
Nadarević Š. Maštovita grafička tekstura Silvije Perović // Zadarski list, 83.	
(06.03.2008.), str. 12
Čičak I. Nasilje se ne smije mirno promatrati // Zadarski list, 84.	
(06.03.2008.), str. 13
Filipi S. Lani prijavljeno 114 silovanja // Večernji list, (06.03.2008.), str. 85.	
33
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (07.03.2008.), str. 1486.	
SVIJET lirskih apstrakcija Sylvie Perović // Narodni list, (07.03.2008.), 87.	
str. 23
BONILLA nastupio pred malobrojnim Zadranima // Narodni list, 88.	
(07.03.2008.), str. 23
GKZD: Izložba grafika Sylvije Perović // www.ezadar.hr, (07.03.2008.)89.	
Čičak I. Ne može se živjeti od karikature // Zadarski list, (08.03.2008.), 90.	
str. 12
KULT info // Zadarski list, (10.03.2008.), str. 1291.	
Nadarević Š. Maštovite varijacije u grafikama // Zadarski list, 92.	
(10.03.2008.), str. 12
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (11.03.2008.), str. 1393.	
Mandić A. Morski utorak u GKZD // www.ezadar.hr, (10.03.2008.)94.	
KULT info // Zadarski list, (11.03.2008.), str. 1795.	
Stagličić I. Ovdje se život vrti oko „Kese“ // Zadarski list, (11.03.2008.), 96.	
str. 17
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (12.03.2008.), str. 1297.	
Bandić S. Prihod za crkvu u Arbanasima // Zadarski regional, 98.	
(12.03.2008.), str. 48
Mršić A. Ruševna zgrada još uvijek na čekanju // Zadarski list, 99.	
(12.03.2008.), str. 8
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (13.03.2008.), str. 12100.	
Vidović A. Predavanja dr. V. Skaračića i dr. Z. Brusića // Zadarski list, 101.	
(13.03.2008.), str. 12
Turčinov N. GKZD: Predstavljen “Murterski godišnjak” // www.ezadar.102.	
hr, (14.03.2008.)
Zubčić I. Sociološka studija za bicikliste // Narodni list, (14.03.2008.), 103.	
str. 21
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (14.03.2008.), str. 12104.	
Rogić A. Biološke osnove agresije // Zadarski list, (14.03.2008.), str. 105.	
12
Zubčić I. Stvaralaštvo kao vitalna potreba // Narodni list, (14.03.2008.), 106.	
str. 22
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (15.03.2008.), str. 12107.	
Čičak I. Kultura i tradicija otoka // Zadarski list, (15.03.2008.), str. 12108.	
Gospić A. GKZD: Izložba Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa // www.109.	
ezadar.hr, (16.03.2008.)
Gospić A. Obilježavanje Dana hrvatskog jezika u GKZD // www.ezadar.110.	
hr, (16.03.2008.)
Mandić A. Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa u GKZD // www.ezadar.111.	
hr, (17.03.2008.)
KULT info // Zadarski list, (17.03.2008), str. 12112.	
Rogić A. Afirmirati teme iz područja neuroznanosti // Zadarski list, 113.	
(17.03.2008.), str. 12
Gospić A. GKZD: Susret s književnicom Željkom Horvat Vukelja // www.114.	
ezadar.hr, (17.03.2008.)
Mršić A. Mirisi i boje dalmatinskog Uskrsa // Zadarski list, (18.03.2008.), 115.	
str. 9
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (18.03.2008.), str. 13116.	
Bujić G. U Godini knjige i na Tjednu brige // Zadarski list, (18.03.2008.), 117.	
str. 17
KULT info // Zadarski list, (18.03.2008.), str. 17118.	
Nadarević Š. Emocije pri zalasku sunca gledanog s arbanaške obale // 119.	
Zadarski list, (18.03.2008.), str. 31

Stričević, I.. <IFLA-L> Letter 2008 No 1 by Claudia Lux, IFLA President. 120.	
Privatna poruka. (19.03.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (19.03.2008.), str. 12121.	
Bandić S. Za obnovu zvonika prikupljano 10.000 kn // Zadarski regional, 122.	
(19.03.2008.), str. 31
Čičak I. Trideset godina “Priručne gramatike” i deset godina “Hrvatskoga 123.	
jezika” // Zadarski list, (20.03.2008.), str. 12
Zubčić I. Dalmatinski Uskrs ima miris lavande // Narodni list, 124.	
(21.03.2008.), str. 20
Zubčić I. Glavna urednica Modre laste gostovala u Zadru // Narodni list, 125.	
(21.03.2008.), str. 22
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (25.03.2008.), str. 18126.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (26.03.2008.), str. 12127.	
Klarica S. Prikupljanje potpisa počinje u subotu // Zadarski list, 128.	
(27.03.2008.), str. 2
Babajko Popović T. Nije sramota biti roditelj ovisnika // Zadarski list, 129.	
(27.03.2008.), str. 9
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (28.03.2008.), str. 12130.	
RASPORED posjeta bibliobusa Zadarski list, (31.03.2008.), str. 10131.	
Nevistić J. Mandić A. Izložba slika „ilustracije za dječju knjigu“ // www.132.	
ezadar. hr, (31.03.2008.)
Gospić A. Obilježavanje Međunarodnog dana dječje knjige // www.133.	
ezadar. hr, (01.04.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (02.04.2008.), str. 12134.	
NIJE sramota biti roditelj ovisnika // Zadarski regional, (02.04.2008.), 135.	
str. 20
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (03.04.2008.), str. 12136.	
Bujić G. Jučer obilježen Međunarodni dan dječje knjige // Zadarski list, 137.	
(03.04.2008.), str. 12
Gospić A. U srijedu igrokaz „Tehnointeligencija“ u izvedbi učenika OŠ 138.	
Stanovi // www.ezadar.hr, (08.04.2008.)
Mlađen V. Vrijednosti knjižničarske profesije // Zadarski list, 139.	
(08.04.2008.), str. 14
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (08.04.2008.), str. 14140.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (09.04.2008.), str. 12141.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (11.04.2008.), str. 12142.	
Mlađen V. Upozorili na opasnost da ljudima zavladaju strojevi // Zadarski 143.	
list, (11.04.2008.), str. 12
Turčinov N. Počinju „Ruski dani na Sveučilištu“ // www.ezadar.hr, 144.	
(14.04.2008.)
Gospić A. „Ruski dan“ i edukacija maturanata o bolonjskom procesu // 145.	
www.ezadar.hr, (15.04.2008.)
Rogić A. Prevencija // Zadarski list, (15.04.2008.), str. 8146.	
Jurjević I. Gradska knjižnica // Zadarski list, (15.04.2008.), str. 13147.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (15.04.2008.), str. 18148.	
Bandić S. Samo stomatolog Ervin Pavić pristao primiti ovisnika // 149.	
Zadarski regional, (16.04.2008.), str. 13
Bi. A. Priča o ljubavi ateiste i vjernice oduševila publiku // Zadarski 150.	
regional, (16.04.2008.), str. 48
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (16.04.2008.), str. 12151.	
Brkić V. Ujedinjenje ili raskol na štetu kulturne baštine // Zadarski list, 152.	
(17.04.2008.), str. 10
KULT info // Zadarski lit, (17.04.2008.), str. 12153.	
Mandić A. Otočne udruge predstavile natječaj za amatersku fotografiju 154.	
„Motivi otoka“ // www.ezadar.hr, (17.04.2008.)
RASPORED posjeta bibliobusa // Zadarski list, (19.04.2008.), str. 10155.	
LUTKARSKA predstava povodom Dana planeta Zemlje // Zadarski list, 156.	
(19.04.2008.), str. 12
LUTKARSKA predstava povodom Dana planeta Zemlje // Zadarski list, 157.	
(21.04.2008.), str. 12
FESTIVAL hrvatskih bibliobusa 25. travnja na Liburnskoj obali // www.158.	

ezadar.hr, (22.04.2008.)
ZADAR info // www.057info.hr, (23.04.2008.)159.	
Kalcina I. „Kvaliteta, inovacije, promjene - ključ opstanka“ // Zadarski 160.	
list, (22.04.2008.), str. 9
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (22.04.2008.), str. 13161.	
Bujić G. Sokrat je jednom rekao: i od piljarice možeš čuti mudrost // 162.	
Zadarski list, (22.04.2008.), str. 29
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (22.04.2008.), str. 17163.	
Valkaj T. Naši otoci u amaterskoj fotografiji // Zadarski regional, 164.	
(23.04.2008.), str. 17
R. P. 2. festival hrvatskih bibliobusa i 8. okrugli stol o pokretnim 165.	
knjižnicama // www.culturenet.hr, (24.04.2008.)
Mandić A. Bibliobusom dostaviti knjigu u svaki kutak Hrvatske // www.166.	
ezadar.hr, (25.04.2008.), 
Špehar B. Drugi festival hrvatskih bibliobusa // www.ezadar.hr, 167.	
(25.04.2008.), 
Bašić S. Izložba bibliobusa // Slodobna Dalmacija, (26.04.2008.), str. 168.	
18
Markulin N. Globalno o ratu i „malom mistu“ // Zadarski list, 169.	
(26.04.2008.), str. 12
Miloš J. Knjigom u svaki kutak // Zadarski list, (26.04.2008.), str. 12170.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (26.04.2008.), str. 12171.	
Gospić A. Predstavljanje knjige Anke Maksan „Modri vinograd“ // www.172.	
ezadar.hr, (27.04.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (28.04.2008.), str. 12173.	
Vidović A. „Četka“ u reperskom stilu // Zadarski list, (28.04.2008.), str. 174.	
30
RASPORED posjeta bibliobusa // Zadarski list, (29.04.2008.), str. 10175.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (29.04.2008.), str. 13176.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (29.04.2008.), str. 18177.	
Rogić A. Pjesme iz „Modrog vinograda“ // Zadarski list, (30.04.2008.), 178.	
str. 12
Baričević A. „Knjiga u điru“ za najudaljenija mjesta Zadarske županije // 179.	
Zadarski regional, (30.04.2008.), str. 27
Gospić A. U subotu Dan besplatnih stripova u Gradskoj knjižnici Zadar // 180.	
www.ezadar.hr, (30.04.2008.)
I. Z. Opjevani pejzaži Anke Maksan // Narodni list, (02.05.2008.), str. 181.	
18
Dan besplatnih stripova // Zadarski list, (03.05.2008.), str. 12182.	
DANAS Dan besplatnih stripova // www.ezadar.hr, (03.05.2008.)183.	
J. L. Dan besplatnih stripova i po Hrvatskoj // Jutarnji list, (03.05.2008.), 184.	
str. 86
Radić Ančić N. KoLibrići prebrzo rastu // Slobodna Dalmacija, 185.	
(04.05.2008.), str. 16
Gospić A. Predavanje i radionica Komunikacija unutar poslovnog 186.	
sustava // www.ezadar.hr, (05.05.2008.)
RASPORED posjeta bibliobusa // Zadarski list, (05.05.2008.), str. 10187.	
Mandić A. Frane Gligora izložio svoja ulja na platnu // www.ezadar.hr, 188.	
06.05.2008.
Rogić A. „Karta svijeta“ i morske dubine // Zadarski list, (06.05.2008.), 189.	
str. 8
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (06.05.2008.), str. 13190.	
Jurjević I. Komunikacija unutar poslovnog sustava // Zadarski list, 191.	
(06.05.2008.), str. 14
Bujić G. K od kulture // Zadarski list, (06.05.2008.), str. 17192.	
Bujić G. Kult info Zadarski list, (06.05.2008.), str. 17193.	
Markulin N. Rad i stvaralaštvo u malom mjestu dislociranom od urbanog 194.	
središta mogu imati i svoje prednosti // Zadarski list, (06.05.2008.), 
str. 19
Karamarko I. Auto parkirao pred ulaz u knjižnicu! // Zadarski regional, 195.	
(07.05.2008.), str. 20



70 71GKZD - Godišnje izvješće 2008.
ZPL - Annual report 2008DN

EV
NI

K 
ČI

TA
NJ

A

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja

Baričević A. Učenici igrali kviz na temu EZ // Zadarski regional, 196.	
(07.05.2008.), str. 31
Bujić G. Kutl info // Zadarski list, (10.05.2008.), str. 12197.	
Gospić A. U ponedjeljak tribina o odlaganju otpada // www.ezadar.hr, 198.	
(11.05.2008.)
„ODLAGANJE otpada - aktualno stanje i prerspektiva“ // Zadarski list, 199.	
(12.05.2008.), str. 8
Klarica S. Tribina „Perspektive Hrvatske u NATO savezu“ // www.ezadar.200.	
hr, (13.05.2008.)
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (13.05.2008.), str. 13201.	
POVIJEST zadarskih perivoja // Zadarski list, (13.05.2008.), str. 13202.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list , (13.05.2008.), str. 18203.	
PREDAVANJE o povijesti zadarskih perivoja // www.ezadar.hr, 204.	
(14.05.2008.)
Gospić A. Predstavljanje knjige „Mačka u čizmama“ Ive Pejković // 205.	
www.ezadar.hr, (14.05.2008.)
U četvrtak akcija mjerenja krvnog tlaka i šećera // www.ezadar.hr, 206.	
(14.05.2008.)
Mezić D. Zadrane ne zanima vlastiti otpad // Slobodna Dalmacija, 207.	
(14.05.2008.), str. 20
PREDAVANJE u Gradskoj knjižnici // Zadarski list, (14.05.2008.), str. 208.	
12
Mršić A. Ekološka brošura stiže zadarskim kućanstvima // Zadarski list, 209.	
(14.05.2008.), str. 8
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (15.05.2008.), str. 13210.	
„NATO u novok okruženju“ u GKZD // www.ezadar.hr, (15.05.2008.)211.	
PREVENCIJA ovisnosti // Narodni list, (16.05.2008.), str. 64212.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (16.05.2008.), str. 15213.	
Markulin N. Povijest zadarskih perivoja // Zadarski list, (16.05.2008.), 214.	
str. 15
Stagličić I. Kad se pisac pretvori u balerinu // Zadarski list, (16.05.2008.), 215.	
str. 15
Rogić A. „Šaljem ti poruku“ // Zadarski list, (17.05.2008.), str. 8216.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (19.05.2008.), str. 12217.	
Markulin N. Priča mlade urbane djevojke // Zadarski list, (19.05.2008.), 218.	
str. 12
POČINJE snimanje dokumentarca „Bilo jednom u Zadru“ // www.219.	
ezadar.hr, (19.05.2008.)
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (20.05.2008.), str.13220.	
LJ. I. B. Snima se film o Domovinskom ratu // Vjesnik, (20.05.2008.), 221.	
str. 13
FINA organizira besplatnu edukaciju na temu ulaganja // www.ezadar.222.	
hr, (21.05.2008.)
Šprljan E. Zadar: besplatna edukacija o ulaganjima // www.223.	
slobodnadalmacija.hr (21.05.2008.)
Valkaj T. „Bilo jednom u ratu“ // Zadarski regional, (21.05.2008.), str. 6224.	
Bi. A. Crničani kontrolirali tlak i šećer u krvi // Zadarski regional, 225.	
(21.05.2008.), str. 12
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (21.05.2008.), str. 12226.	
PREDSTAVLJANJE Priručnika o morskim staništima // Narodni list, 227.	
(23.05.2008.), str. 17
Vidović A. Skladna obitelj - prevencija ovisnosti // Zadarski list, 228.	
(23.05.2008.), str. 8
Mršić A. O ulaganjima i investicijskim fondovima // Zadarski list, 229.	
(24.05.2008.), str. 8
M. Ć. Obitelj - stanje i perspektive // Zadarski list, (23.05.2008.), str. 8230.	
I. Z. „Bilo jednom u Zadru“ // Narodni list, (23.05.2008.), str. 18231.	
RASPORED posjeta bibliobusa // Zadarski list, (24.05.2008.), str. 10232.	
OKRUGLI stol „Obitelj - stanje i perspektive“ u ponedjeljak u GKZD // 233.	
www.ezadar.hr, (25.05.2008.)
PREDSTAVLJENA knjiga „Mačka u čizmama“autorice Ive Pejković // 234.	

www.ezadar.hr, (25.05.2008.)
Gospić A. „American Citizen Information Night“ u utorak u GKZD // 235.	
www.ezadar.hr, (26.05.2008.)
Mandić A. Izložba keramike i nakita autorice Vesne Paleka // www.236.	
ezadar.hr, (26.05.2008.)
Gospić A. Predstavljanje Priručnika o morskim staništima // www.237.	
ezadar.hr, (26.05.2008.)
Nevistić J. Okrugli stol „Obitelj - stanje i perspektive“ // www.ezadar.238.	
hr, (26.05.2008.)
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (27.05.2008.), str. 13239.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (27.05.2008.), str. 17240.	
Mandić A. Predstavljen Priručnik za inventarizaciju i praćenje stanja 241.	
morskih staništa // www.ezadar.hr, (27.05.2008.)
BORIS Domagoj Biletić na književnoj večeri u GK Zadar // www.ezadar.242.	
hr, (28.05.2008.)
Ćurko M. Obitelj - stanje i perspektive // Zadarski list, (28.05.2008.), 243.	
str. 8
NAJBOLJA prevencija - kontinuirano vježbanje // Zadarski list, 244.	
(28.05.2008.), str. 36
Baraba A. Na bolovanju svaki treći zaposlenik gradskih i županijskih 245.	
tvrtki i ustanova!? // Zadarski regional, (28.05.2008.), str. 2-3
Baričević A. Sve više razvoda nakon prve godine braka // Zadarski 246.	
regional, (28.05.2008.), str. 8
Gospić A. U petak 3. smotra dječjih klapa // www.ezadar.hr, 247.	
(29.05.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (29.05.2008.), str. 12248.	
Jurjević I. Briga o prirodnim bogatstvima i biološkoj raznolikosti // 249.	
Zadarski list, (29.05.2008.), str. 12
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (30.05.2008.), str. 12250.	
Markulin N. Inventura stanja dječje klapske pjesme na tlu Hrvatske // 251.	
Zadarski list, (30.05.2008.), str. 45
BIBLIOBUS u Slivnici // Zadarski list, (30.05.2008.), str. 10252.	
Bujić G. Gostovanje velikog istarskog pisca // Zadarski list, (31.05.2008.), 253.	
str. 12
Čulina Z. „Dičje igre“ u Novigradu // Zadarski list, (31.05.2008.), str. 254.	
12
Jurjević I. Smotra dječjih klapa od sljedeće godine festival // Zadarski 255.	
list, (31.05.-1.6.2008.), str. 48
PRVI roman Igora Eškinje // Biogradski glasnik, svibanj 2008., str. 6256.	
Gospić A. Okrugli stol o biciklističkim stazama // www.ezadar.hr, 257.	
(02.06.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (02.06.2008.), str. 12258.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (03.06.2008.), str. 13259.	
Gospić A. Predavanje Vladimira Mattionija „Jadranski projekti“ // www.260.	
ezadar.hr, (03.06.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (03.06.2008.), str. 17261.	
Mandić A. Predstavljanje putopisa „Put za Casablancu“ - putopis 262.	
Tomislava Marijana Bilosnića // www.ezadar.hr, (03.06.2008.)
Bukvić K. Zadru trebaju biciklističke staze // Zadarski list, (04.06.2008.), 263.	
str. 8
Baždarić K. U Zadru sve bolja integracija djece s Down sindromom // 264.	
Zadarski list, (04.06.2008.), str. 9
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (04.06.2008.), str. 12265.	
Vlakić M. Supervizor // Zadarski regional, (04.06.2008.), str. 6266.	
Romić S. U Zadru 18 dječjih klapa iz cijele Hrvatske // Zadarski regional, 267.	
(04.06.2008.), str. 30
Domitrović S. Biciklom do grada // Slobodna Dalmacija, (04.06.2008.), 268.	
str. 18
Vidović A. O životu sa sedam kora // Zadarski list, (05.06.2008.), str. 8269.	
Gospić A. Koncert Gitarskog odjela Glazbene škole „Blagoje Bersa“ // 270.	
www.ezadar.hr, (05.06.2008.)

Bujić G. Kult info // Zadarski list, (06.06.2008.), str. 12271.	
Mlađen V. Jadranski projekti // Zadarski list, (06.06.2008.), str. 12272.	
Zubčić I. Virus klapske pjesme // Narodni list, (06.06.2008.), str. 19273.	
Zubčić I. Vožnja biciklom u Zadru nesigurna // Zadarski list, 274.	
(06.06.2008.), str. 20
Gospić A. Predavanje „Zadarska marikultura jučer, danas, sutra“ // 275.	
www.ezadar.hr, (09.06.2008.)
Gospić A. Edukacija o ulaganjima, u organizciji FINA-e // www.ezadar.276.	
hr, (09.06.2008.)
Mandić A. Izložba unikatnog nakita Duške i Mirje // www.ezadar.hr, 277.	
(10.06.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (10.06.2008.), str. 17278.	
Mandić A. Bogata prošlost i svijetla budućnost zadarske marikulture // 279.	
www.ezadar.hr, (11.06.2008.)
Mlađen V. Mladima treba centar // Zadarski list, (11.06.2008.), str. 8280.	
KULT info // Zadarski list, (11.06.2008.), str. 12281.	
Romić S. Gitarski odjel Blagoje Berse svirao za kraj školske godine // 282.	
Zadarski regional, (11.06.2008.), str. 31
Romić S. Izložba radova Nenada Kolege // Zadarski regional, 283.	
(11.06.2008.), str. 31
Vidović A. Zadarska marikultura jučer, danas, sutra // Zadarski list, 284.	
(12.06.2008.), str. 8
Zubčić I. „Sa istog mjesta“ // Narodni list, (13.06.2008.), str. 18285.	
Vidović A. Tri desetljeća marikulture // Zadarski list, (14.06.2008.), str. 286.	
22
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (16.06.2008.), str. 12287.	
MALIŠANI iz DV Smješak u Područnoj knjižnici Bili Brig // www.ezadar.288.	
hr, (17.06.2008.)
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (17.06.2008.), str. 12289.	
KREATIVNA radionica o moru // Zadarski list, (18.06.2008.), str. 8290.	
KULT info // Zadarski list, (18.06.2008.), str. 12291.	
Bukvić K. Je li komuna jedini izlaz? // Zadarski list, (19.06.2008.), str. 292.	
8
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (19.06.2008.), str. 12293.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (20.06.2008.), str. 12294.	
BIBLIOBUS u ponedjeljak u Karinu // Zadarski list, (21.06.2008.), str. 295.	
10
Nadarević Š. Fotografije koje potiču na reakciju // Zadarski list, 296.	
(21.06.2008.), str. 12
Mlađen V. kad se dotakne dno, komuna je jedini izlaz // Zadarski list, 297.	
(23.06.2008.), str. 9
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (23.06.2008.), str. 12298.	
Gospić A. Koncert Zagrebačkog puhačkog ansambla u Sv. Donatu // 299.	
www.ezadar.hr, (23.06.2008.)
IZLOŽBA „S istog mjesta“ - izložba fotografija Pere Goića // www.300.	
ezadar.hr, (24.06.2008.)
Miloš J. Puno radno vrijeme svih dvanaest mjeseci // Zadarski list, 301.	
(24.06.2008.), str. 8
Bandić S. Kada se dodirne dno, jedini izlaz je komuna // Zadarski 302.	
regional, (25.06.2008.), str. 11
Opačić P. Može i bez natječaja // Slobodna Dalmacija, (25.06.2008.), 303.	
str. 24
Nadarević Š. Gradske mijene viđene i zabilježene okom fotografa // 304.	
Zadarski list, (26.06.2008.), str. 12
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (27.06.2008.), str. 12305.	
Gospić A, Novi ciklus likovnih radionica Manuele Vladić-Maštruko // 306.	
www.ezadar.hr, (29.06.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (01.07.2008.), str. 13307.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (01.07.2008.), str. 17308.	
Sinovčić A. Televizor za područnu knjižnicu Ploča // Zadarski regional , 309.	
(02.07.2008.), str. 41

KULT info // Zadarski list, (03.07.2008.), str.12310.	
Belić K. U umjetnosti je najveće savršenstvo jednostavnost // Zadarski 311.	
list, (03.07.2008.), str.47
Fabulić Č. Žunić i Pervan priželjkuju finale na SP-u // Zadarski list, 312.	
(05.07.2008.), str. 42
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (08.07.2008.), str. 13313.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, ( 08.07.2008.), str.17314.	
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (09.07.2008.), str. 12315.	
GRADSKA knjižnica Zadar GKZD: Otvorena izložba knjiga na temu 316.	
tolerancije i mira // www.ezadar.hr, (09.07.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (10.07.2008.), str. 12317.	
Markulin N. Knjige na temu mira i tolerancije // Zadarski list, 318.	
(10.07.2008.), str. 12
Štulić I. Prijateljstvo i tolerancija u duginim bojama // Zadarski list, 319.	
(10.07.2008.), str.9
Štulić I. Romans u riječi, na filmu i fotografijama // Zadarski list, ( 320.	
11.07.2008.), str. 9
Belić K. U umjetnosti je najveće savršenstvo jednostavnost // www.321.	
zadarskilist.hr, (02.07.2008.)
Bujić G. Kult info // Zadarski list, (14.07.2008.), str. 12322.	
Karamarko I. Knjižnica puna i za najvećih žega // Zadarski regional, 323.	
(16.07.2008.), str. 21
30 698 tisuća kuna // Narodni list, (18.07.2008.), str. 15324.	
Mijatović D. Zadar: U Legi posao samo za Arbanase // www.325.	
slobodnadalmacija.hr, (21.07.2008.)
ARBANASI Društvo zadarskih Arbanasa na korištenje dobilo staru 326.	
osnovnu školu // www.ezadar.hr , (21.07.2008.)
HRVATSKI dom kulture zadarskih Arbanasa Arbanasima // www.057info.327.	
hr, (22.07.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (22.07.2008.), str. 13328.	
Stipišić Lj. Svit naših pisam ostaje // Rapski list, (srpanj 2008.), str. 12329.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (29.07.2008.), str. 13330.	
„Providing Access to Information for Everyone“ : 16th BOBCATSSS 331.	
Symposium, 28-30 Jan 2008, Zadar, Croatia / reported from different 
personal points of view: students, newcomers, organizers, future 
organizers // IFLA SET Bulletin : IFLA Section on Education & Training 
2, 9(2008), 26-30 // URL: http://www.ifla.org/VII/s23/bulletin/SET_
Bulletin-Jul2008.pdf 
L.K. Dječja platna za gradsku upravu // Slobodna Dalmacija, 332.	
(01.08.2008.), str. 22  
Baždarić, K. Zadarski Arbanasi  najbolji čuvari svoje kulture // Zadarski 333.	
list, (08.08.2008.), str. 8
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (12.08.2008.), str. 13334.	
G. B. Kult info // Zadarski list, (18.08.2008.), str. 12335.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (19.08.2008.), str. 13336.	
Markulin, N. „Prvi i pravi žitelji Zadra“ // Zadarski list, (20.08.2008.), 337.	
str. 12 
KNJIGA Stanarci baštinici Zadarskog mira 1358. // www.ezadar.hr, 338.	
(21.08.2008.)
IZLOŽBA u GKZD Yellow, izložba torbi u GKZD // www.ezadar.hr, 339.	
(22.08.2008.)
<GRADSKA knjižnica> // Zadarski list, (26.08.2008.), str. 13340.	
KULT info // Zadarski list, (29.08.2008.), str. 12341.	
Baždarić, K. Dogovara se prenamjena prostora, // Zadarski list, 342.	
(30.08.2008.), str. 8
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (02.09.2008.), str. 13343.	
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (03.09.2008.), str. 12344.	
GKZD Međunarodni dan pismenosti u GKZD // www.ezadar.hr, 345.	
(04.09.2008.)
GRADSKA knjižnica Zadar Audicija za pjevanje u muškoj dječjoj klapi 346.	
GKZD // www.ezadar.hr, (08.09.2008.)



72 73GKZD - Godišnje izvješće 2008.
ZPL - Annual report 2008DN

EV
NI

K 
ČI

TA
NJ

A

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja

MORSKI utorak GKZD: Veli Iž u gostima Morskog utorka // www.ezadar.347.	
hr, (08.09.2008.)
E.R.T. Tekstovi Ane Trninić stižu u Zadar // Zadarski list, (09.09.2008.), 348.	
str. 8
MORSKI utorak GKZD: Veli Iž u gostima // www.ezadar.hr, 349.	
(10.09.2008.)
VEČER glazbe, drame i multimedije na „iški“ način // Narodni list, 350.	
(12.09.2008.), str. 25.
Mijatović, D. U Legi Arbanasi i Gradska knjižnica // Slobodna Dalmacija, 351.	
(12.09.2008.), str. 23
Perović, A. Sve traženije knjige o financijama i investiranju // Zadarski 352.	
list, (13.09.2008.), str. 17
KNJIGA Tiziano Scarpa izdao knjigu poezije posvećenu Zadru // www.353.	
ezadar.hr, (16.09.2008.)
R.I. Govorancija turističkog vodiča pred zalaskom sunca // Zadarski list, 354.	
(17.09.2008.), str. 12
Mandić, A. Izložba slika u GKZD Francuske impresije i Šetnja Monetovim 355.	
krajolikom // www.ezadar.hr, (17.09.2008.)
KULT info // Zadarski list, (22.09.2008.), str. 12356.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (23.09.2008.), str. 13357.	
Bujić, G. Kult info// Zadarski list, (23.09.2008.), str. 17358.	
Belić, K. Besplatan upis za rođene na Dan knjižnica // Zadarski list, 359.	
(24.09.2008.), str. 8
Belić, K. Svaki četvrti Zadranin redovito čita // www.ezadar.hr, 360.	
(24.09.2008.)
Mandić, A. Kultura Dan hrvatskih narodnih knjižnica obilježen i u Zadru 361.	
// www.ezadar.hr, (24.09.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Izložba Igora Rončevića u GKZD na 362.	
Bilom Brigu // www.ezadar.hr, (24.09.2008.)
Jurjević, I. Ovisnost je poput muzgavca // www.ezadar.hr., 363.	
(24.09.2008.)
JURJEVIĆ, I. Komunikacija kao temelj prevencije // Zadarski list, 364.	
(24.09.2008.), str. 9
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U četvrtak predstavljanje 365.	
borilačke vještine Aikido // www.ezadar.hr, (25.09.2008.)
G.B. Kult info // Zadarski list, (24.09.2008.), str. 12366.	
KULT info // Zadarski list, (25.09.2008.), str. 12367.	
Jurjević, I. Pričom za laku noć u ljepše dječje snove // Zadarski list, 368.	
(25.09.2008.), str. 47
BORILAČKE vještine Aikido - borilačka vještina i filozofija življenja // 369.	
www.ezadar.hr, (26.09.2008.)
Jurjević, I. U pidžamama slušali priče za laku noć // www.zadarskilist.370.	
hr, (26.09.2008.)
Jurjević, I. Još u potrazi za svojim prostorom // Zadarski list, 371.	
(27.09.2008.), str. 34
Jurjević, I. Aikido mogu vježbati svi // Zadarski list, (27.09.2008.), str. 34372.	
KULT info // Zadarski list, (30.09.2008.), str. 18373.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (30.09.2008.), str. 13374.	
Radulić-Toman, E. Prvi literarni susret korisnika domova za odrasle // 375.	
Zadarski list, (03.10.2008.), str. 9
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (03.10.2008.), str. 14376.	
KULT info // Zadarski list, (04.10.2008.), str. 12377.	
Mršić, A. Otvorenje knjižnice na Dan grada Zadra // Zadarski list, 378.	
(06.10.2008.), str. 8
Mršić, A. Otvorenje knjižnice u Arbanasima na Dan grada Zadra // www.379.	
zadarskilist, (06.10.2008.)
KULT info // Zadarski list, (06.10.2008.), str. 12380.	
Bujić, G. Finale - monodrama Ilije Zovka // Zadarski list, (06.10.2008.), 381.	
str. 12
Bujić, G. Finale - monodrama Ilije Zovka // www.zadarskilist.hr, 382.	
(06.10.2008.)

Mandić, A. Predavanje Nove Akropole GKZD: Put samuraja // www.383.	
ezadar.hr, (06.10.2008.)
G.B. Kult info // Zadarski list, (09.10.2008.), str. 12384.	
GRADSKA knjižnica slavi // Zadarski list, (10.10.2008.), str. 33385.	
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (10.10.2008.), str. 12386.	
Mandić, A. GKZD Izložba u povodu sutrašnjeg Svjetskog dana mentalnog 387.	
zdravlja // www.ezadar.hr., (10.10.2008.)
Mršić, A. Likovno stvaralaštvo kao put resocijalizacije // www.388.	
zadarskilist.hr, (12.10.2008.)
NOVA knjiga Duhovni život na zadarskim otocima u kasnome srednjem 389.	
vijeku // www.ezadar.hr, (12.10.2008.)
Mršić, A. Likovno stvaralaštvo kao put resocijalizacije // Zadarski list, 390.	
(13.10.2008.), str. 9
G.B. Kult info // Zadarski list, (13.10.2008.), str. 12391.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (14.10.2008.), str. 13392.	
Markulin, N. Najboljima za nagradu - knjige // Zadarski list, 393.	
(14.10.2008.), str. 18
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (15.10.2008.), str. 12394.	
I.Z. Ivan Pehar - nasljednik fra Didaka Buntića // Zadarski regional, 395.	
(15.10.2008.), str. 31
Mandić, A. Tribina „Mladi u raljama reality show emisija“ Miliša: U Big 396.	
Brotheru se sotonizira ispovijedanje! // www.ezadar.hr, (15.10.2008.)
G.B. Priznanje za promicanje kulture // Zadarski list, (16.10.2008.), str. 12397.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (16.10.2008.), str. 12398.	
Radulić-Toman, E. Potpisivanje peticije za lječilišni centar // Zadarski 399.	
list, (17.10.2008.), str. 8
Mlađen, V. Mladi u raljama reality show emisija // Zadarski list, 400.	
(17.10.2008.), str. 35
Gospić, A. Konferencija GKZD: Susret s novinarima u sklopu projekta 401.	
„Umjetnici za mir u svijetu“ // www.ezadar.hr, (17.10.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U srijedu predavanje o 402.	
američkim izborima // www.ezadar.hr, (18.10.2008.)
KULT info // Zadarski list, (18.10.2008.), str. 12403.	
Turčinov, N. Rap u GKZD Rad poezija III // www.ezadar.hr, 404.	
(20.10.2008.)
Gospić, A. Predavanja Ponedjeljak u GKZD: Liječenje osteoporoze i 405.	
predavanje o Platonu // www.ezadar.hr, (18.10.2008.)
Gospić, A. Pola stoljeća Štrumpfova U utorak u Crnome radionica za 406.	
djecu „Štrumpfovi“ // www-ezadar.hr, (20.10.2008.)
OSTEOPOROZA Danas se obilježava Svjetski dan osteoporoze // www.407.	
ezadar.hr, (20.10.2008.)
G.B. Kult info // Zadarski list, (20.10.2008.), str. 12408.	
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (21.10.2008.), str. 13409.	
G.B. Kult info // Zadarski list (21.10.1008.), str. 18410.	
Marić, M. Od „graničnika“ do lutki od tijesta // Zadarski list, 411.	
(21.10.2008.), str. 31
Bujić, G. Poezija iz svetosti trenutka // Zadarski list, (21.10.2008.), str. 412.	
32
Bujić, G. (Posljednje) Pjesme neposlušna sina // Zadarski list, 413.	
(21.10.2008.), str. 32
Nevistić, J. Izložba GKZD: Izložba fotografija „Plovidba“ // www.ezadar.414.	
hr, (21.10.2008)
Radulić-Toman, E. Nikad nije prerano za prevenciju osteoporoze // 415.	
Zadarski list, (22.10.2008.), str. 9 
Bujić, G.; N. Markulin. Kult info // Zadarski list, (22.10.2008.), str. 12416.	
Gospić, A. Predavanje GKZD: Knjižnice budućnosti za tinejdžere 417.	
budućnosti // www.ezadar.hr, (22.10.2008.) 
I.Z. Medijsko nasilje u obliku reality showa // Zadarski regional, 418.	
(22.10.2008.), str. 30
B.S. Rap poezija u knjižnici // Slobodna Dalmacija, (22.10.2008.), str. 23419.	
D.Ml. Tribina o ovisnosti // Slobodna Dalmacija, (22.10.2008.), str. 24420.	

G.B. Kult info // Zadarski list, (23.10.2008.), str. 12421.	
Turčinov, N. Rap Večer rap poezije u GKZD // www.ezadar.hr, 422.	
(23.10.2008.)
Jerak, T. Djecu danas odgajaju TV, računalo i ulica // Zadarski list, 423.	
(24.10.2008.), str. 4
KULT info // Zadarski list, (24.10.2008.), str. 12424.	
Gospić, A. GKZD Radionica za bebe i roditelje u GKZD // www.ezadar.425.	
hr, (26.10.2008.)
Roščić, M. Globalni trendovi koji utječu na tinejđere // Zadarski list, 426.	
(27.10.2008.), str. 12
Markulin, N. Tražilo se mjesto više // Zadarski list, (27.10.2008.), str. 427.	
12
ZADARSKA županija kroz tjedan // Zadarski list, (28.10.2008.), str. 15428.	
KULT info // Zadarski list, (28.10.2008.), str. 17429.	
Markulin, N. Velika je razlika između stihova iz moje prve zbirke pjesama 430.	
i ove posljednje // Zadarski list, (28.10.2008.), str. 19
Gospić, A. Poezija Predstavljanje nove knjige pjesnika Pavla Despota // 431.	
www.ezadar.hr, (28.10.2008.)
I.Z. Dobar spoj poezije i RAP-a // Zadarski regional, (29.10.2008.), str. 432.	
30
Gospić, A. Knjiga GKZD: U četvrtak promocija knjige „Čuvar oblaka“ 433.	
Vinka Hajnca // www.ezadar.hr, (29.10.2008.)
G.B. Kult info // Zadarski list, (29.10.2008.), str. 12434.	
DOGAĐANJA Gradska knjižnica Zadar // Jutarnji list, (29.10.2008.), str. 435.	
82
DOGAĐANJA Gradska knjižnica Zadar // Jutarnji list, (30.10.2008.), str. 436.	
58
G.B. Kult info // Zadarski list, (30.10.2008.), str. 12437.	
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Skupština Mađarskog kulturnog 438.	
društva u GKZD // www.ezadar.hr, (31.10.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Predstavljanje slikovnice 439.	
„Slovo po slovo“ // www.ezadar.hr, (02.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Predavanje „E-knjiga i digitalna 440.	
knjižnica“ u srijedu u GKZD // www.ezadar.hr, (03.11.2008.)
VODIČ Dalmacija : Događanja Gradska knjižnica // Jutarnji list, 441.	
(03.11.2008.), str. 58
EKO-Zadar GKZD. Otvorena izložba „Neka plavo ostane plavo“ // www.442.	
ezadar.hr, (04.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U srijedu predavanje „Alkemija 443.	
- umijeće transformacije“ // www.ezadar.hr, (04.11.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (04.11.2008.), str. 17444.	
Karamarko, I. GKZD Ploča: Predstavljanje slikovnice „Leteći glasovir“ // 445.	
VOX, (04.11.2008.), str. 34
Brkić, V. Pričokaz u Crnom razveselio djecu i odrasle // Zadarski list, 446.	
(04.11.2008.), str. 11
GKZD E-knjige osvajaju svijet nakladništva // www.ezadar.hr, 447.	
(05.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar „Priča o bundevi i kestenu“ u 448.	
četvrtak u GKZD // www.ezadar.hr, (05.11.2008.)
Mimić Dujmović, N. Knjige Što su Zadrani najviše čitali u 2008. godini // 449.	
www.ezadar.hr, (06.11.2008.)
Mimić Dujmović, N. Predavanje GKZD: Održano predavanje „Alkemija-450.	
umijeće transformacije“ // www.ezadar.hr, (06.11.2008.)
Perinčić, I. E-knjiga i digitalna knjižnica // VOX, (06.11.2008.), str. 32451.	
Romić, S. Izložba udruge Eko-Zadar // VOX, (06.11.2008.), str. 33452.	
M.K. Pite za korisnike knjižnice // Jutarnji list, (07.11.2008.), str. 40453.	
M.K. Učenici častili pitama od bundeve i kestena // Slobodna Dalmacija, 454.	
(08.11.2008.), str. 25
Glavočić, D. „Priča o bundevi i kestenu“ // Zadarski list, (08.11.2008.), 455.	
str. 9
Karamarko, I. Priča o bundevi i kestenu // VOX, (08.11.2008.), str. 22456.	

Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Projekcije filmova o podmorju 457.	
// www.ezadar.hr, (09.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Još jedan Morski utorak GKZD 458.	
posvećen ronjenju // www.ezadar.hr, (10.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U srijedu predavanje „Osnovna 459.	
načela online knjižničnih kataloga“ // www.ezadar.hr, (11.11.2008.)
Jerak, T. Borba za čišći okoliš // Zadarski list, (11.11.2008.), str. 47460.	
Karoglan, J. Važnost očuvanja mora // VOX, (11.11.2008.), str. 34461.	
Pucar, D. Edukativne sadržaje Zadrani više ne čitaju // VOX, 462.	
11.11.2008.), str. 9
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (11.11.2008.), str. 17463.	
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U spomen na Herberta von 464.	
Karajana // www.ezadar.hr, (12.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Predavanje američkog 465.	
diplomata Boba Posta // www.ezadar.hr, (13.11.2008.)
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (13.11.2008.), str. 12466.	
Rogić, A. Osnovna načela online knjižničnih kataloga // Zadarski list, 467.	
(13.11.2008.), str. 12
Mlađen, V. Djeci igraonica, roditeljima radionica // Zadarski list, 468.	
(13.11.2008.), str. 34
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (14.11.2008.), str. 12469.	
Turčinov, N. GKZD Kolektivni upis učenika SŠ Gojka Matuline u GKZD // 470.	
www.ezadar.hr, (14.11.2008.)
Markulin, N. Uz Mozarta najveći sin Salzburga // Zadarski list, 471.	
(15.11.2008.), str. 12
Markulin, N. Karajan - uz Mozarta najveći sin Salzburga // www.472.	
zadarskilist.hr, (15.11.2008.)
Karoglan, J. „Buddhinim stopama“ do prosvjetljenja i nirvane // VOX, 473.	
(15.11.2008.), str. 21
Karamarko, I. U spomen na Herberta von Karajana // VOX, (15.11.2008.), 474.	
str. 23
M.K. Učenici kolektivno u Gradskoj knjižnici // Slobodna Dalmacija, 475.	
(15.11.2008.), str. 23
DOGAĐANJA u Gradskoj knjižnici Zadar // www.tzzadar.hr, 476.	
(15.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD Bili Brig: Likovna radionica za 477.	
najmlađe // www.ezadar.hr, (16.11.2008.)
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (17.11.2008.), str. 12478.	
Peruško, K. Svjetski dani filozofije. // www.057info.hr, (17.11.2008.)479.	
Klarica, S. Likovna radionica U Područnoj knjižnici Bili Brig održana 480.	
radionica „Zadre moj lipi“ // www.ezadar.hr, (17.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U spomen na Sinišu 481.	
Glavaševića i vukovarske žrtve // www.ezadar.hr, (17.11.2008.)
Miloš, J. „Put u svemir“ poštanskim markama // www.zadarskilist.hr, 482.	
(17.11.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (18.11.2008.), str. 17483.	
Karamarko, I. „Zadre moj lipi“ // VOX, (18.11.2008.), str. 34484.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (18.11.2008.), str. 18485.	
Potpisan ugovor o kolektivnom upisu učenika // Zadarski list, 486.	
(18.11.2008.), str. 18
KNJIŽNICA Nakon više od 100 godina ponovno knjižnica u Arbanasima 487.	
// www.ezadar.hr, (18.11.2008.)
Mimić Dujmović, N. Predavanje Svjetski dani filozofije u GKZD // www.488.	
ezadar.hr, (18.11.2008.)
GRADSKA knjižnica // Slobodna Dalmacija, (18.11.2008.), str. 23489.	
B.T. Otkazane pjesničko-glazbene večere // www.057info.hr, 490.	
(18.11.2008.)
Peruško, K. Otvaranje novog ogranka // www.057info.hr, 491.	
(18.11.2008.)
Valkaj, T. Obiteljska iskaznica Gradske knjižnice nije za dvočlane obitelji 492.	
//VOX, (19.11.2008.), str. 7



74 75GKZD - Godišnje izvješće 2008.
ZPL - Annual report 2008

Zubčić, I. Tu di stina ljubi more // Zadarski regional, (19.11.2008.), str. 31493.	
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Predavanja i Forum o 494.	
Svjetskom danu filozofije // www.ezadar.hr, (19.11.2008.)
G.B. Kult info // Zadarski list, (19.11.2008.), str. 12495.	
Padelin, M. Novim biološkim lijekovima smanjuju se simptomi i znakovi 496.	
reumatske bolesti // Zadarski list, (19.11.2008.), str. 35
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (20.11.2008.), str. 12497.	
A.Bi. Svečano otvorenje knjižnice // VOX, (20.11.2008.), str. 12498.	
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Svjetski dan filozofije: Etički duel u 499.	
GKZD // www.ezadar.hr, (20.11.2008.)
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (21.11.2008.), str. 12500.	
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: U subotu predstavljanje knjige 501.	
„Razvoj suvremenog plesa“ // www.ezadar.hr, (21.11.2008.)
Markulin, N. Karajan - uz Mozarta najveći sin Salzburga // www.502.	
zadarskilist.hr, (21.11.2008.)
Markulin, N. Dan obogaćen eksperimentalnim natjecanjem iz filozofije // 503.	
Zadarski list, (21.11.2008.), str. 13
G.B./D.G. Kult info // Zadarski list, (22.11.2008.), str. 12504.	
Gospić, A. Svečano otvorenje U nedjelju otvorenje Ogranka Arbanasi, 505.	
Gradske knjižnice Zadar // www.ezadar.hr, (22.12008.)
Gospić, A. GKZD Svečano otvoren Ogranak Arbanasi, Gradske knjižnice 506.	
Zadar // www.ezadar.hr, (23.11.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Predstavljanje knjige Julienne 507.	
Eden Bušić // www.ezadar.hr, (23.11.2008.)
Gospić, A. Šareni šeširi GKZD: Izložba šešira u Ogranku Arbanasi // 508.	
www.ezadar.hr, (23.11.2008.)
SVJETSKI dan filozofije Svjetski dan filozofije: O demokraciji i globalizaciji 509.	
// www.ezadar.hr, (23.11.2008.)
Peruško, K.; B. Tabak. Novi ogranak Gradske knjižnice // www.057info.510.	
hr, (23.11.2008.)
B.T. Arbanasi dobivaju kulturno središte // www.057info.hr, 511.	
(23.11.2008.)
Rogić, A. Knjižnica kao zalog budućim naraštajima // Zadarski list, 512.	
(24.11.2008.), str. 2
G.B. Kult info // Zadarski ist, (24.11.200.8), str. 12513.	
Nakić, A. Ana Maletić - žena koja je obilježila ples 20. stoljeća // Zadarski 514.	
list, (24.11.2008.), str. 37
GKZD // VOX, (24.11.2008.), str. 20515.	
Karamarko, I. „Razvoj suvremenog plesa: Ana Maletić“ // VOX, 516.	
(24.11.2008.), str. 20
Botunac, M. Očuvanje književne baštine // VOX, (24.11.2008.), str. 20, 29517.	
Domitrović S. U Arbanasima otvorena knjižnica // Slobodna Dalmacija, 518.	
(24.11.2008.), str. 22
GRAD Zadar u uređenje 500 kvadrata prostora uložilo tri milijuna kuna 519.	
// Slobodna Dalmacija, 24.11.2008.), str. 17
Gospić, A. Etno zbirka GKZD: U Ogranku Arbanasi postavljena Zavičajna 520.	
zbirka // www.ezadar.hr, (24.11.2008.)
Gospić, A. Zavičajna zbirka GKZD Arbanasi: Etno zbirka u nastajanju // 521.	
www.ezadar.hr, (24.11.2008.)
Mandić, A. Pisma voljenom Julienne Bušić predstavila svoju novu knjigu 522.	
u GKZD // www.ezadar.hr, (24.11.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (25.11.2008.), str. 17523.	
Raspored posjeta bibliobusa // Zadarski list, (25.11.2008.), str. 10524.	
„Kako uskladiti primanja i troškove“ // Zadarski list, (25.11.2008.)525.	
Markulin, N. Tvoja krv i moja // Zadarski list, (25.11.2008.), str. 4526.	
Predstavljena knjiga Julien Bušić „Tvoja krv i moja“ // www.totalportal.527.	
hr, (25.11.2008.)
I.K. IZLOŽBA tradicijskih predmeta i šešira // VOX,, (25.11.2008.), str. 528.	
34
NOVI ogranak Gradske knjižnice // Slobodna Dalmacija, (25.11.2008.), 529.	
str. 17

RADIONICA Upravljanje osobnim financijama // VOX, (26.11.2008.), str. 13530.	
I.K. „Tvoja krv i moja“ // VOX, (26.11.2008.), str. 33531.	
I.Z. Otvorena Gradska knjižnica u Arbanasima // Zadarski regional, 532.	
(26.11.2008.), str. 31
G.B.; M.Ć. Kult info // Zadarski list, (26.11.2008.), str. 12533.	
Markulin, N. Život grada Zadra // Zadarski list, (26.11.2008.), str. 12534.	
Mršić, A. „Knjižnica na kraju grada“ // Zadarski list, (27.11.2008.), str. 535.	
12
G.B. Kult info // Zadarski list, (27.11.2008.), str. 12536.	
GRADSKA knjižnica Zadar // VOX, (27.11.2008.), str. 13537.	
Baričević, A. Ledenko: Za našu djecu želimo zatvor tipa komune // VOX, 538.	
(27.11.2008.), str. 13
Karamarko, I. „Pjevajmo Ivani Brlić-Mažuranić“ // VOX, (27.11.2008.), 539.	
str. 33
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar GKZD: Predstavljanje zbirke pjesama 540.	
Ljiljane Šešelja // www.ezadar.hr, (27.11.2008.)
Gradska knjižnica Zadar GKZD: Foto izložba „Život grada“ // www.541.	
ezadar.hr, (27.11.2008.), str. 4
Peruško, K. Izložba amaterske fotografije „Život grada“ // www.057info.542.	
hr, (27.11.2008.)
Morić, Ž. Djeca se razvijaju kroz igru // VOX, (28.11.2008.), str. 4543.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (28.11.2008.), str. 12544.	
I.Z. Promocija zbirke pjesama „Prosuto sunce“ // www.057info.hr, 545.	
(28.11.2008.)
Morić, Ž. Djeca se razvijaju kroz igru // VOX, (28.11.2008.), str. 4546.	
KULT info // Zadarski list, (29.11.2008.), str. 12547.	
Marić, M. Posvećeno Hrvatskoj kao drugoj domovini // Zadarski list, 548.	
(29.11.2008.), str. 12
Jerak, T. Odnos zatvorskog sustava prema ovisnicima // Zadarski list, 549.	
(29.11.2008.), str. 9
Peruško, K. Izložba šešira u Ogranku Arbanasi // www.057info.hr, 550.	
(29.11.2008.)
Čačko, Ž. Najmlađi član zadarske knjižnice star - 15 dana // VOX, 551.	
(29.11.2008.), str. 8
Kolega, I. Bibliobus - knjižnica na kotačima = Bibliobus - The library bus 552.	
: a library on wheels // Zlato i srebro, 7/8(2008.), str. 36-45
NAJAVE // VOX, (01.12.2008.), str. 20, 29553.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (01.12.2008.), str. 12554.	
Marić, M. U središtu pozornosti - čovjek // Zadarski list, (01.12.2008.)555.	
Mlađen, V. Pjesme ljubavne tematike // Zadarski list, (01.12.2008.), str. 556.	
12
GKZD „Pepeo pod maslinama“ u Gradskoj knjižnici // www.ezadar.hr, 557.	
(01.12.2008.)
Peruško, K. Izložba fotografija Šejle Selimović // www.057info.hr, 558.	
(01.12.2008.)
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (02.12.2008.), str. 13559.	
GRADSKA knjižnica Zadar // VOX, (02.12.2008.), str. 12560.	
Donadić, K. U prvih tjedan dana rada - knjižnica dobro posjećena // VOX, 561.	
(02.12.2008.), str. 13
Karamarko, I. Humanost na djelu // VOX, (02.12.2008.), str. 34562.	
Botunac, M. Životna priča jednog umjetnika // VOX, (03.12.2008.), str. 563.	
33
M.D. Autobiografija zadarskog majstora kista // Zadarski regional, 564.	
(03.12.2008.), str. 48
G.B.; N.G. Kult info // Zadarski list, (03.12.2008.), str. 12565.	
Mlađen, V. Fragmenti iz uništenog dnevnika jedne mladosti // Zadarski 566.	
list, (03.12.2008.), str. 12 
Zubčić, I. Tri desetljeća samoće Julienne Bušić // Zadarski regional, 567.	
(03.12.2008.), str. 30
Čačko, Ž. Kraljev: Zadar je „klimatski dragulj“ // VOX, (04.12.2008.), 568.	
str. 9

Perinčić, I. „Božićni dar“ // VOX, 04.12.2008.), str. 33569.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (04.12.2008.), str. 12570.	
Rogić, A. Pravo na razvoj pismenosti // Zadarski list, (04.12.2008.), str. 571.	
12
A.B. Kapica za ježa // Zadarski list, (04.12.2008.), str. 47572.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (05.12.2008.), str. 12573.	
B.T. Prodajna izložba dječjih radova // www.057info.hr, (05.12.2008.)574.	
Karamarko, I. „Nije bilo uzalud“ // VOX, (06.12.2008.), str. 22575.	
Čirjak, S. Prodaja božićnih ukrasa // VOX, (06.12.2008.), str. 23576.	
I.K. „Lunske masline i epiderma“ // VOX, (06.12.2008.), str. 23577.	
G.B.; N.B. Kult info // Zadarski list, (06.12.2008.), str. 12578.	
Nadarević, Š. Mala enciklopedija domovinskog rata // Zadarski list, 579.	
(06.12.2008.), str. 12
Peruško, K. „Izgubljeni anđeo svetog Nikole“ // www.057info.hr, 580.	
(06.12.2008.)
A.B. „Izgubljeni anđeo sv. Nikole“ // Zadarski list, (08.12.2008.), str. 8581.	
NAJAVE // Vox, (08.12.2008.), str. 20, 29582.	
N.G.; G.B. Kult info // Zadarski list, (08.12.2008.), str. 12583.	
Bujas, L. Otvorena izložba „Božić na poštanskim markama“ // www.057.584.	
info, (08.12.2008.) 
GRADSKA knjižnica kroz tjedan // Zadarski list, (09.12.2008.), str. 13585.	
BOŽIĆNA radionica // VOX, (09.12.2008.), str. 34586.	
Karamarko, I. Zadrani prepoznali važnost darivanja // VOX, (09.12.2008.), 587.	
str. 34
Mlađen, V. Na 3.500 djece samo jedan psiholog // Zadarski list, 588.	
(09.12.2008.), str. 6
G.B. Kult info // Zadarski list, (10.12.2008.), str. 12589.	
Pancirov, S. Hrvatske božićne marke // VOX, (10.12.2008.), str. 32590.	
DANI filma // VOX, (10.12.2008.), str. 32591.	
Karamarko, I. Božićna predstava // VOX, (10.12.2008.), str. 33592.	
I.Z. Djeca pomažu djeci // Zadarski regional, (10.12.2008.), str. 31593.	
Zubčić. Prijateljstvo dviju knjižnica // Zadarski regional, (10.12.2008.), 594.	
str. 30
P.K. Nasilje nad i među mladima // Zadarski regional, (10.12.2008.), 595.	
str. 15
RASPORED posjeta bibliobusa // Zadarski list, (11.12.2008.), str. 10596.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (11.12.2008.), str. 12597.	
ŽUPANIJSKI VODIČ // Zadarski list, (11.12.2008.), str. 44598.	
Čirjak, I. S djecom slikala Manuela Vladić Maštruko // VOX, 599.	
(11.12.2008.), str. 13
Karamarko, I. „Božićna tišina „ // VOX, (11.12.2008.), str. 33600.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (12.12.2008.), str. 12601.	
S.B. Gradska knjižnica Zadar // Narodni list, (12.12.2008.), str. 35602.	
DANI makedonskog filma u Zadru // www.057info.hr, (12.12.2008.)603.	
ZRAČENJE mobitela // Zadarski list, (13.12.2008.), str. 8604.	
J.M. Mališani iz „Latice“ posjetili knjižnicu // Slobodna Dalmacija, 605.	
(13.12.2008.), str. 25
GRADSKA knjižnica // Vox, (13.12.2008.), str. 22606.	
Karamarko, I. Prodajom božićnih ukrasa pomažemo djeci // VOX, 607.	
(13.12.2008.), str. 23
G.B. Kult info // Zadarski list, (13.12.2008.), str. 12608.	
Bujić, G. Kult info // Zadarski list, (15.12.2008.), str. 12609.	
Marić, M. Kako razveseliti najmlađe // 15.12.2008.), str. 12610.	
Mlađen, V. Pšenica i svijeće za Sv. Luciju // Zadarski list, (15.12.2008.), 611.	
str. 38
Stagličić, I. Od „Miss Stone“ do „Vučje noći“ // www.zadarskilist.hr, 612.	
(15.12.2008.)
Mlađen, V. Povijest božićnih običaja u Francuskoj // www.zadarskilist.613.	
hr, (15.12.2008.)
Gospić, A. Gradska knjižnica Zadar Božićni koncert u Ogranku Arbanasi, 614.	
GKZD // www.ezadar.hr, (15.12.2008.)

Mimić Dujmović, N. Predavanje GKZD: Ayurveda - Znanost o životu // 615.	
www.ezadar.hr, (15.12.2008.)
NAJAVE //Vox, (15.12.2008.), str. 20,29616.	
Botunac, M. „Božićni običaji u Francuskoj“ // VOX, (15.12.2008.), str. 617.	
20
I.K. Mozaik // VOX, (15.12.2008.), str. 29618.	
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (16.12.2008.), str. 13619.	
J.M. Miss Stone // Slobodna Dalmacija, (16.12.2008.), str. 25620.	
VODIČ Dalmacija // Jutarnji list, (16.12.2008.), str. 58621.	
A.Bi. Druženje Zagrepčanaca // VOX, (16.12.2008.), str. 12622.	
VODIČ Dalmacija // Jutarnji list, (17.12.2008.), str. 74623.	
PROJEKCIJA filma „Prije kiše“ // VOX, (17.12.2008.), str. 32624.	
I.K. Gradska knjižnica: Izložba nakita // Vox, (17.12.2008.), str. 33625.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (17.12.2008.), str. 12626.	
Bukvić, K. Pomlađivanje i regeneracija // Zadarski list, (17.12.2008.), 627.	
str. 9
Gospić, A. Izložba fotografija U petak otvorenje izložbe fotografija Ante 628.	
Brkana „Na tržnici“ // www.ezadar.hr, (17.12.2008.) 
Jurjević, I. Miris, zlato i tamjan Arbanasa // www.057info.hr, 629.	
(17.12.2008.)
„MIRIS, zlato i tamjan“ // VOX, (18.12.2008.), str. 33630.	
Karamarko, I. „Prisutnost svjetla“ // VOX, (18.12.2008.), str, 32631.	
SASTANAK celijakičara // VOX, (18.12.2008.), str. 12632.	
Jurjević, I. Arbanasi će dobiti zavičajnu zbirku // Zadarski list, 633.	
(18.12.2008.), str. 35
G.B. Kult info // Zadarski list, (18.12.2008.), str. 12634.	
Jaša, A. Fotograf Željko Car predstavljen i u Zadru // Zadarski list, 635.	
(18.12.2008.), str. 12
GRADSKA knjižnica // Večernji list, (19.12.2008.), str. 44636.	
Bujić, G. Umjetnici potpomažu „Caritas“ // Zadarski list, (19.12.2008.), 637.	
str. 12                                                                                                  
Belić, K. Osmoškolci ukrasili prostor knjižnice // Zadarski list, 638.	
(20.12.2008.), str. 35
ŽUPANIJSKI vodič // Zadarski list, (22.12.2008.), str. 44639.	
G.B. Kult info // Zadarski list, (22.12.2008.), str. 12640.	
Rogić, A. Cirkulacija građe i korisnika // Zadarski list, (23.12.2008.), 641.	
str. 18
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (23.12.2008.), str. 13642.	
Šaponja, M. U Zadru održani samo skromni domjenci // VOX, 643.	
(23.12.2008.), str. 6
Gradska knjižnica // Slobodna Dalmacija, (24.,25.,26.12.2008.), str. 644.	
28
Rogić, A. Stara baština primorskih krajeva // Zadarski list, (24.12.2008.), 645.	
str. 47
A.B. Lijepo je darivati // Zadarski list, (24.12.2008.), str. 35646.	
Zrilić, A. Ove godine upisalo se 17.000 korisnika // VOX, (30.12.2008.), 647.	
str. 34
GRADSKA knjižnica // Zadarski list, (30.12.2008.), str. 13648.	
Bujić, G. Nove knjige, premijere, izložbe, koncerti // Zadarski list, 649.	
(30.12.2008.), str. 18
I.Z. Božić u morskoj priči // Zadarski regional, (31.12.2008.), str. 31  650.	
Rogić, A. Više doma nego na snijegu // Zadarski list, (31.12.2008.), 651.	
str. 12

DN
EV

NI
K 

ČI
TA

NJ
A

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja 
- 

dn
ev

nik
 

čit
an

ja



76 77GKZD - Godišnje izvješće 2008.
ZPL - Annual report 2008

RIJEČ
RAVNATELJARIJEČ

RAVNATELJA
Poštovani čitatelju! Kao ravnatelj javne 

ustanove smatram svojom obvezom 
izvijestiti Vas, naše cijenjene korisnike, 

građane, osnivača, stručnu javnost, sponzore 
i donatore te suradnike i prijatelje o radu 
Knjižnice u protekloj godini. To je razlog 
što smo se i ove godine odlučili za tiskanje 
Godišnjeg izvješća. Namjera nam je da 
njime predstavimo sav naš trud, nastojanja, 
planove, ali i probleme s kojima smo se 
tijekom godine susretali u radu. U prethodnim 
poglavljima prikazali smo sve ono što je u 
2008. bilo vrijedno zabilježiti da bi se dobio 
uvid u to. Stoga se u ovom osvrtu dotičem 
tek ponekih događaja, i to onih po kojima 
ćemo ovu godinu razlikovati od ostalih.

Početkom godine Knjižnicu je posjetila predsjednice 
IFLA-e, Claudia Lux. Ovaj susret doživjeli smo kao 
značajno stručno priznanje i sjećat ćemo ga se s 
posebnom radošću, kao i oduševljenja gospođe Lux 
brojnošću mladih korisnika u subotnje prijepodne u 
Knjižnici.  Najavljeno proširenje prostora Središnje 
knjižnice tijekom godine je dobilo svoju administrativnu 
podlogu (Idejno rješenje i uvrštenje u Proračun Grada). 
Posebno značajnim ocjenjujemo prihvaćanje našeg 
prijedloga o povezivanju sadašnjeg i budućeg prostora 
tzv. toplim prolazom, kojim se osigurava programsko-
prostorno jedinstvo knjižničnih sadržaja.  

Disperziju knjižnične djelatnosti i ove smo godine nastavili 
otvaranjem ogranka u gradskom predjelu Arbanasi. Lijepu, 
novouređenu zgradu „stare škole“ Grad je u potpunosti 
povjerio Gradskoj knjižnici. Pri organizaciji Ogranka 
Arbanasi trudili smo se u suvremena stručna dostignuća 
implementirati i bogato baštinsko nasljeđe zadarskih 
Arbanasa.  

Baštinski element značajna je odrednica cijele 
Knjižnice. Do sada je proveden čitav niz projekata 
tradicijskog karaktera. Posebnu pažnju Knjižnica 
posvećuje obrazovanju mlađih naraštaja na području 
glazbene baštine. Pod okriljem Knjižnice djeluju dvije 
dječje klape, KoLibrići i KoLibri. Od izuzetne vrijednosti 
je Projekt digitalizacije opusa Ljube Stipišića Delmate, 
kojeg je Ministarstvo kulture uvrstilo u svoje programe 
te Raiffeisen Bank kao donator.  

I u 2008. g. Knjižnica se brojnim programima - bilo 
da su dolazili iz Knjižnice ili ih je zajednica (pojedinci, 
udruge, institucije) priređivala u Knjižnici - potvrdila 

HEADMASTERS REVIEW

Dear Reader, As the director of a public institution, I consider 
it my responsibility to inform our esteemed members, 
citizens, founders, fellow colleagues, sponsors, donors and 

friends about the work of the Library during the past year. This 
is the reason we have decided this year too to print the Annual 
Report.  It is our intention to present all our efforts, endeavors, 
plans, but also problems with which we have been confronted 
during the year.  In previous chapters, we have enumerated all the 
events we felt were noteworthy in 2008, in order to provide an 
overview; therefore, I will emphasize here only a few happenings 
that differentiate this past year from others.

At the beginning of the year, the Library was visited by the 
president of IFLA, Claudia Lux.  This visit we interpreted as 
a significant professional acknowledgment, and it will be 
remembered with special pleasure, as well as Ms. Lux’s 
compliments on the number of young people present in the Library 
on a Saturday afternoon.

The announced expansion of the Central Library during the year 
has been buttressed by the administrative foundation (concept and 
inclusion into the City budget).  We consider it especially significant 
that our proposal on linking the current and future space by means 
of a heated walkway, which will ensure the unity of the Library 
space and programming, was approved.

The wide-ranging library activities continued this year with the 
opening of the Arbanasi Branch. A new, renovated, former „old 
school“ building was allocated in its entirety to the Zadar Public 
Library.  In the organizing of the new Arbanasi Branch, we exerted 
maximum efforts to incorporate and implement the rich heritage of 
Arbanasi.

This heritage is a significant element throughout the entire Library.  
Thus far an entire series of  traditional projects has been realized. 
Special attention by the Library is devoted to the education of 

the younger generations in the area of musical tradition.  Two 
childrens’ choral groups operate under the auspices of the Library, 
KoLibrići and KoLibri.  Of special value is the digitization project of 
the opus of Ljubo Stipišić Delmata, whom the Ministry of Culture 
has incorporated into its program, and with the Raiffeisen Bank as 
donor.

And in 2008, the Library confirmed itself once again as a 
community focal point through countless events - whether 
organized by  the Library or together with the Community 
(individuals, groups, institutions).  We have referred proudly to 
them in this Report, both as a documentation of their lasting value, 
and as a spur to our future efforts. 
 
Readers of previous reports will have noticed the changes in style 
and form, which are the fruit of a new editorial structure we have 
adopted, acknowledging that the Library is an incubator of talented 
and creative individuals who are able to share their ideas with the 
Library.  Team spirit, which  permeates this report and all our other 
activities, is an added value.   

I would like to point out the fact that our work could not be possible 
without the support of our founder, the City of Zadar, to which we 
express our gratitude. Our results, presented in this Report, could 
not be enabled without the financial support, provided by the City 
of Zadar, Zadar County and Ministry of Culture. Besides them, the 
Library tried to find some other resources, by applying with its 
programs to numerous biddings, proposed by commercial donors 
and sponsors, which we already mentioned in this Report. 

I hope our English speaking readers outside Croatia have gained 
a quality perspective on the work of the Zadar Public Library.  We 
would like to express our special appreciation to Mrs. Julienne 
Bušić, a native speaker who has invested her knowledge and free 
time in this translation.  We also give our thanks to the director of  
Školska knjiga, Mr. Ante Žužul, the traditional sponsor of our annual 
report. We sincerely hope that we have given you incentive through 
our report to work with us, as a member, supporter, colleague, or 
friend of Zadar Public Library.

kao središte zajednice. Sve njih smo se s ponosom  
spomenuli u ovom Izvješću, dokumentirajući ih kao 
trajnu vrijednost protekle godine i obvezu budućeg 
rada. 

Čitatelji prethodnih izvješća primijetit će promjene 
u njegovu stilskom oblikovanju. One su plod novog 
uredničkog postava za kojeg smo se odlučili, 
procjenjujući da je Knjižnica inkubator talentiranih i 
kreativnih osoba koje ustanovi mogu darovati svoje 
zamisli. Dodanu vrijednost ljudskom potencijalu 
Knjižnice daje timski duh kojim je prožeto ne samo ovo 
izvješće, nego i svi drugi poslovi. 

Posebno želim istaknuti da sav naš rad ne bi bio moguć 
bez potpore našeg osnivača, Grada Zadra, kojemu 
se ovom prilikom zahvaljujemo. Navedeni rezultati 
sigurno ne bi bili mogući bez financijske potpore koju 
Knjižnica dobiva od Grada Zadra, Zadarske županije 
i Ministarstva kulture. Uz njih, Knjižnica se okretala i 
drugim izvorima financiranja, natječući se sa svojim 
programima na brojnim natječajima komercijalnih 
donatora i sponzora, što smo i spominjali u Izvješću.

Vjerujem da su i čitatelji izvan Hrvatske koji se služe 
engleskim jezikom, dobili kvalitetan uvid u rad Gradske 
knjižnice Zadar. Ovom prilikom izražavam posebnu 
zahvalnost gospođi Julienne Bušić, izvornoj govornici, 
koja je uložila svoje znanje i slobodno vrijeme, vrijedno 
prevodeći naše tekstove. Veliku zahvalu upućujem i 
direktoru Školske knjige d.o.o., g. Anti Žužulu, koji je 
tradicionalni sponzor naših godišnjih izvješća. 

Iskreno se nadam da smo ovim prikazom i Vas 
zainteresirali za suradnju, bilo kao korisnika, 
zagovaratelja, suradnika ili prijatelja Gradske knjižnice 
Zadar.

Grad Zadar / City of Zadar 5.234.527

Zadarska županija / Zadar County 208.320

Ministarstvo kulture RH / Ministry of Culture 1.014.286

Vlastita sredstva / Earnings 1.504.286

Donacije / Donation 46.665

UKUPNO / TOTAL REVENUES 8.008.084

Za zaposlene / Employees 3.776.960

Za materijal, energiju, usluge i dr. / Material, energy, services etc. 1.824.950

Za nabavu opreme i namještaja / Purchase of equipment and furniture 407.944

Za nabavu knjižnične građe / Stock purchase 1.995.421

UKUPNO / TOTAL EXPENDITURES 8.005.275

PRIHODI / REVENUES

PRIHODI / REVENUES

Sredstva za rad Knjižnice ostvarena su iz sljedećih izvora:
The funds are realized from the following resources:

Troškovi rada Knjižnice:
Library operational expenditures:
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